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На протяжении последних 
лет экс-президенты Ар-

мении Роберт Кочарян и Серж 
Саргсян оставались фигура-
ми, которых армянская поли-
тика никак не могла списать 
со счетов. 

Руслан МАНАФОВ, 
«Бакинский рабочий»

Кочарян, вернувшийся в поли-
тическую борьбу с претензией на ре-
ванш и превратившийся в одного 
из главных символов непримири-
мой оппозиции, и Саргсян, долгие 
годы находившийся в самом цен-
тре государственной власти, сохра-

няли влияние, связи и немалую ар-
мию сторонников. 

Казалось, что их политическое 
прошлое слишком прочно вплете-

но в армянскую жизнь, чтобы од-
нажды стать предметом уголовно-
го расследования. Однако…

Конец реваншистов
Бывшие президенты Армении оказались лицом к лицу со своим прошлым

Последние недели в США 
ознаменовались очеред-

ным витком громких медий-
ных скандалов вокруг членов 
Конгресса. Ведущие американ-
ские издания вновь вынесли 
на первые полосы детали рас-
следований против действую-
щих политиков.

Ольга КОТОВА,
«Бакинский рабочий»

Капитолий вновь оказался в бу-
шующем океане страстей и тут же, 
как это всегда бывает, газеты за-
пестрели скандальными заголов-
ками о расследованиях против  

действующих законодателей. 
По сути, для Вашингтона подоб-

ные медийные взрывы уже давно 
перестали быть редкостью, однако 

на этот раз ситуация достигла кри-
тической точки, вынудив конгрес-
сменов требовать немедленного рас-
смотрения этических «разборок».

Сор из Капитолийской избы
Почему лоббистская сеть ANCA в США стремительно идет ко дну
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Москва и Иреван резко уси-
лили взаимную критику. 

Армянская сторона хотела бы 
и дальше сидеть одновремен-
но на двух стульях: оставаться 
членом ЕАЭС и получать пре-
ференции от торговли с Рос-
сией, в то же время развивая 
отношения со странами Запа-
да, в частности с Евросоюзом, 
куда Армения хотела бы в бу-
дущем интегрироваться. 

Роман ТЕМНИКОВ,
«Бакинский рабочий»

Москва, в свою очередь, требу-
ет от Иревана определиться с вы-
бором: ЕАЭС или ЕС, поскольку 
состоять в двух антагонистически 
настроенных организациях невоз-
можно. 

Председатель Госдумы России 
Вячеслав Володин обвинил Арме-
нию в проведении «лживой полити-
ки» из-за курса на сближение с Ев-

росоюзом при сохранении членства 
в ЕАЭС. По его словам, если Ире-
ван принимает закон о намерении 
вступить в ЕС, то он не должен од-
новременно пользоваться префе-
ренциями Евразийского экономи-
ческого союза.

Истерика по уходящему спонсору
Пашинян ищет замену России,  
но при этом не хочет менять политику Армении

Право на свободные выбо-
ры - один из фундаменталь-

ных принципов демократиче-
ского общества, закрепленный 
в международном праве и яв-
ляющийся основой легитим-
ности государственной власти. 
По сути, это первый всеобъем-
лющий документ о правах че-
ловека, принятый Генеральной 
Ассамблеей ООН после Второй 
мировой войны. 

Тофик АББАСОВ, 
политический обозреватель

В его 21-й статье говорится: «Воля 
народа должна быть основой власти 
правительства, и она должна нахо-
дить себе выражение в периодиче-
ских и нефальсифицированных вы-
борах». Последние парламентские 
выборы в Армении, состоявшиеся 
в июне 2026 года, пролили свет на 

расклад политических сил в стра-
не. Они подтвердили победу пар-
тии Никола Пашиняна «Граждан-
ский договор», оставив за ней право 
формировать новое правительство 
и, следовательно, определять курс 
страны на предстоящий период - 
с 2026 по 2031 год.

Возврат к прошлому -  
путь к саморазрушению 

Для Армении отказ от спорных конституционных 
положений - путь к новой политической реальности
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Что изменит принятие государственной программы в данной сфере?

Туризм  Туризм  
как системакак система

Баку-Ташкент: надежный мост дружбы

23 августа Президент Азербайджанской Республики Ильхам Алиев прибыл с государственным визитом в Республику Узбекистан.

В международном аэропорту «Ташкент-Хумо» в честь главы государства был выстроен почетный караул.
Президента Ильхама Алиева и первую леди Мехрибан Алиеву встретили Президент Республики Узбекистан Шавкат Мирзиёев и его супруга Зироат Мирзиёева.

АЗЕРТАДЖ

Государственный визит Президента Азербайджана Ильхама Алиева в Узбекистан

Встреча в Международном аэропорту «Ташкент-Хумо»

Руководствуясь пунктом 32 ста-
тьи 109 Конституции Азербайджан-
ской Республики, постановляю:

1. В связи с выходом в основной 
этап Лиги чемпионов UEFA выде-
лить футбольному клубу «Сабах» из 
предусмотренного в государственном 
бюджете Азербайджанской Респу-
блики на 2026 год Резервного фонда 
Президента Азербайджанской Респу-
блики 5,0 (пять) миллиона манатов.

2. Министерству финансов Азер-
байджанской Республики обеспе-

чить финансирование в сумме, ука-
занной в части 1 настоящего Распо-
ряжения.

3. Кабинету Министров Азер-
байджанской Республики решить 
вопросы, вытекающие из настояще-
го Распоряжения.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской 

Республики

г.Баку, 27 августа 2026 года

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

Об оказании финансовой поддержки 
футбольному клубу «Сабах»
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23 августа Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев и первая леди Мехрибан 
Алиева посетили Монумент не-
зависимости в Ташкенте.

Президент Ильхам Алиев воз-
ложил венок к монументу.

Отметим, что данный монумент 
был воздвигнут в центре комплек-

са Yangi Uzbekiston («Новый Узбе-
кистан») по случаю 30-летия не-
зависимости Узбекистана. Мону-
мент независимости венчает образ 
широко раскинувшей крылья пти-
цы Хумай, символизирующей мир, 
свободу, добродетельность и сча-
стье. Памятник спроектирован по 
поручению Президента Шавката 
Мирзиёева.

Баку-Ташкент: надежный мост дружбы
Посещение Монумента  
независимости в Ташкенте

Президент Азербайджана  
и первая леди возложили цветы 
к барельефу общенационального 
лидера в Ташкенте

23 августа Президент Азербайджанской Республики Ильхам Алиев 
и первая леди Мехрибан Алиева возложили цветы к барельефу общена-
ционального лидера на площади Гейдара Алиева в Ташкенте.

23 августа в Государственной ре-
зиденции «Куксарой» в Ташкен-
те состоялась церемония офи-
циальной встречи Президента 
Азербайджанской Республики 
Ильхама Алиева.

На площади, где развевались го-
сударственные флаги Азербайджа-
на и Узбекистана, в честь Президен-
та Ильхама Алиева был выстроен 
почетный караул.

Президент Узбекистана Шав-
кат Мирзиёев встретил Президента  
Ильхама Алиева.

Прозвучали государственные 
гимны Азербайджана и Узбекистана.

Начальник почетного караула 
отдал рапорт Президенту Азер-
байджана.

Президенты обошли строй по-
четного караула.

Представители государства 
и правительства Узбекистана были 
представлены Президенту Ильха-
му Алиеву, а члены азербайджан-
ской делегации - Президенту Шав-

кату Мирзиёеву.
Под звуки военного марша по-

четный караул прошел перед пре-
зидентами.

Главы государств сделали со-
вместное фото.

Президенты и первые леди  
Азербайджана и Узбекистана  
сделали совместное фото  
в Государственной резиденции 
«Куксарой»

23 августа Президент Азербайджанской Республики Ильхам Алиев, 
первая леди Мехрибан Алиева и Президент Республики Узбекистан Шав-
кат Мирзиёев и первая леди Зироат Мирзиёева сделали совместное фото 
в Государственной резиденции «Куксарой» в Ташкенте.

23 августа состоялась встреча Президента Азербайджанской Республики Ильхама Алиева с Президентом Республики Узбекистан Шавкатом Мир-
зиёевым в формате один на один.

АЗЕРТАДЖ

23 августа в Ташкенте с участием 
Президента Азербайджанской Ре-
спублики Ильхама Алиева и Пре-
зидента Республики Узбекистан 
Шавката Мирзиёева состоялось 
3-е заседание Высшего межгосу-
дарственного совета Азербайд-
жана и Узбекистана.

Сначала был продемонстриро-
ван краткий фильм о дружбе, тор-
говом и инвестиционном сотрудни-
честве между Узбекистаном и Азер-
байджаном.

Затем выступил Президент Узбе-
кистана Шавкат Мирзиёев. Он сказал:

-Уважаемый Ильхам Гейдарович, 
дорогой мой брат. Уважаемые участни-
ки заседания! Еще раз сердечно при-
ветствую вас и делегацию братского 
Азербайджана в Ташкенте. Добро по-
жаловать в Узбекистан!

Ваш визит для нас - это встреча 
близких по духу государств, связан-
ных общей историей, культурной бли-
зостью и взаимным уважением. Се-
годня открываем уже 3-е заседание 
Высшего межгосударственного со-
вета. Безупречная работа этого ме-
ханизма - самая лучшая демонстра-
ция достигнутого нашими странами 
высочайшего уровня союзничества.

Прежде чем перейти к вопро-
сам повестки дня, хочу поздравить 
Вас, уважаемый Ильхам Гейдарович, 
с успешной реализацией Вашего даль-

новидного курса глубоких реформ 
в Азербайджане. Мы как братья и со-
юзники искренне рады тому, как ди-
намично и устойчиво растет эконо-
мика Азербайджана, создаются новые 
отрасли и современная инфраструк-
тура. Все это неуклонно ведет к повы-
шению благосостояния народа Азер-
байджана. Твердо проводимая Вами 
суверенная политика способствует 
укреплению международного авто-
ритета страны и продвижению мир-
ной и созидательной повестки на Юж-
ном Кавказе.

Историческую встречу лидеров 

Азербайджана, Армении и США в ав-
густе прошлого года в Вашингтоне 
и подписание Совместной деклара-
ции мы рассматриваем как яркую по-
беду Вашей личной дипломатии. Еще 
раз поздравляю Вас и желаю Вам но-
вых великих свершений.

Уважаемые участники заседания!
Мы вывели наши двусторонние 

отношения на абсолютно историче-
ский пик. Подтверждением этого яв-
ляется подписание по итогам нынеш-
него саммита исторического Догово-
ра о вечной дружбе.

Самое главное, каждый пункт на-

шего стратегического партнерства и со-
юзничества материализуется в кон-
кретных, осязаемых делах. За послед-
ние 5 лет объем взаимной торговли 
вырос в 3 раза, общий портфель со-
вместных проектов уже превысил 
5 миллиардов долларов. Это далеко 
не предел. В рамках подготовки к ви-
зиту успешно проведены заседания 
МПК, Деловой совет и Форум регио-
нов, в ходе которых выработаны про-
рывные инициативы по реализации 
совместных проектов и программ. 

В Ташкенте состоялась церемония официальной встречи  
Президента Ильхама Алиева

Встреча президентов Азербайджана и Узбекистана  
в формате один на один

В Ташкенте состоялось 3-е заседание  
Высшего межгосударственного совета Азербайджана и Узбекистана
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Теперь главная задача правительств, 
министерств и ведомств двух стран - 
обеспечить их эффективное выпол-
нение. Каждый раз, проводя Межгос-
совет, мы с Ильхамом Гейдаровичем 
всегда вам говорим, что мы будем се-
рьезно брать на контроль.

Хочу коротко обозначить прио-
ритетные направления нашего все-
стороннего сотрудничества:

Первое - важно продолжить тес-
ную координацию внешнеполитиче-
ских ведомств по продвижению на-
ших общих интересов на региональ-
ных и международных площадках. 
В узком формате также договорились 
придать мощный импульс контактам 
парламентов, правительств, мини-
стерств, ведомств и наших регионов.

Второе - наша ближайшая цель, 
как я сейчас сказал, - взять планку то-
варооборота в 1 миллиард долларов. 
Основой для этого послужит при-
нимаемая сегодня нами программа 
с конкретными мерами по достиже-
нию этого важного ориентира.

Третье - особое внимание уделя-
ем углублению промышленной коо-
перации. Бизнес-сообщества наших 
стран успешно реализуют целый ряд 
проектов в сфере геологии, энерге-
тики, химии, финансов, строитель-
ства, сельского хозяйства и других 
отраслях. В рамках нынешнего за-
седания дадим старт новым проек-
там. Для поддержки инициатив нуж-
но активно привлекать средства со-
вместной инвестиционной компании. 
Мы с Ильхамом Гейдаровичем дого-
ворились, что надо быстрее осваи-
вать 500 миллионов, а потом мы бу-
дем увеличивать этот фонд, потому 
что мы приобрели хороший совмест-
ный опыт применения средств этого 
фонда. На сегодняшнем заседании за-
слушаем сопредседателей межправи-
тельственной комиссии с детальными 
планами по наращиванию торговли 
и углублению кооперации.

Четвертое - серьезные задачи стоят 
перед нашими министрами транспор-
та. В рамках развития Срединного 
коридора необходимо ускорить за-
пуск совместного флота на Каспии. 
Мы также заинтересованы в созда-
нии отдельного узбекско-азербайд-
жанского коридора с единым опера-
тором на Каспии.

Пятое - наше союзничество опи-
рается на многовековую общую исто-
рию, близость культурных ценностей 
двух братских народов. Наш долг - 
бережно хранить и приумножать это 
богатое наследство, регулярно с долж-
ным размахом проводить взаимные 
дни культуры. Причем такие меро-
приятия должны проходить не толь-
ко в столицах, но и в регионах наших 
стран. Сегодня вместе откроем новое 
здание Национального педагогиче-
ского университета имени Низами 

Гянджеви и дадим старт строитель-
ству парка «Азербайджан» в «Новом 
Ташкенте».

В целях дальнейшего сближения 
наших народов предлагаем создать со-
вместные киноленты, литературный 
мост между Низами Гянджеви и Али-
шером Навои. Это будет очень хоро-
шее сближение для наших народов 
и пример для молодежи. Мы долж-
ны создавать серию таких фильмов.

Поддерживаем проведение Вто-
рого форума ректоров ведущих вузов 
двух стран осенью этого года в Азер-
байджане.

В следующем году в наших стра-
нах состоится важное спортивное 
событие - Чемпионат мира по фут-
болу среди молодежи. В этой связи 
нужно разработать масштабную про-
грамму «Две страны - один чемпио-
нат», которая объединит наши спор-
тивные, культурные и молодежные 
мероприятия, проводимые до нача-
ла соревнований. Предлагаем так-
же учредить Узбекско-азербайджан-
ские спортивные игры, в рамках ко-
торых молодежь сможет состязаться 
не только на спортивных аренах, но 
и в интеллектуальных дисциплинах 
тоже. Было бы здорово, Ильхам Гей-
дарович, если мы это поручим на-
шим командам.

Уважаемые участники заседания.
Наши страны выступают за уси-

ление региональной консолидации 
и сотрудничества. Отрадно, что за 
Ташкентом и Баку закрепилась роль 
ключевых драйверов межрегиональ-
ной интеграции. Присоединение Азер-
байджана к формату Консультатив-
ных встреч открыло новые горизон-
ты для расширения экономического 
и гуманитарного сотрудничества 
двух регионов. Общими усилиями 
мы фактически формируем новую 
геоэкономическую реальность - еди-
ный, самодостаточный макрореги-
он с мощным потенциалом для со-
вместного развития.

Сегодня нам предстоит обсудить 
и другие вопросы многогранного уз-
бекско-азербайджанского партнер-
ства. Вы должны знать, что мы, образ-
но говоря, с карандашом прошлись 

по каждому нашему направлению. 
С Ильхам Гейдаровичем у нас есть 
обоюдное хорошее желание делать 
взрывные, крупные проекты во всех 
других направлениях.

Ильхам Гейдарович, я с удоволь-
ствием Вам хочу предоставить сло-
во. Рахмат.

***
Поблагодарив Президента Шав-

ката Мирзиёева за приглашение по-
сетить братский Узбекистан, го-
степриимство, доброе отношение 
к Азербайджану и к нашему наро-
ду, а также личный вклад в разви-
тие двусторонних отношений, Пре-
зидент Ильхам Алиев отметил, что 
в продемонстрированном перед на-
чалом заседания видеоролике очень 
грамотно были представлены те про-
екты, которые сейчас находятся в ра-
боте. Часть из них уже реализова-
на, часть - будет реализована. «Но 
главное, что мы имеем конкретную 
повестку дня по укреплению наше-
го взаимодействия. И уверен, что по 
мере того, как будут реализовывать-
ся уже определенные проекты, бу-
дут возникать новые, и эта видео-
презентация будет занимать больше 
времени. Хотя на самом деле я был 
очень приятно удивлен такой пре-
зентацией, она вобрала в себя имен-
но те основные направления, кото-
рые сегодня нас объединяют», - под-
черкнул глава государства.

Высоко оценив дружественные 
отношения между двумя странами 
и успехи, достигнутые Узбекиста-
ном, Президент Ильхам Алиев сказал: 
«В первую очередь хотел бы также 
поздравить Вас, Шавкат Миромоно-
вич, всех наших братьев в Узбеки-
стане с огромными успехами в раз-
витии страны, укреплении ее потен-
циала и в социально-экономической 
сфере, и на международной арене. 
Узбекистан сегодня - государство, 
которое имеет большой междуна-
родный авторитет. И это, в первую 
очередь, Ваша заслуга. Вы неустанно 
работаете, трудитесь для того, что-
бы развивать страну, укреплять ее 
потенциал, в том числе и роль Уз-
бекистана на международной аре-

не. И как Вы правильно отметили, 
мы в двустороннем формате, во всех 
международных организациях, где 
мы участвуем, всегда поддержива-
ем друг друга. Это происходит в ав-
томатическом режиме».

Глава государства также поблаго-
дарил Шавката Мирзиёева за оценку 
позитивных процессов, происходя-
щих на Южном Кавказе. Он отметил, 
что в результате обеспечения мира 
на Южном Кавказе сегодня этот ре-
гион наконец может уже спокойно 
вздохнуть и видеть преимущества 
мирного развития.

Касаясь потенциала совместно-
го Инвестиционного фонда, Прези-
дент Азербайджана сказал: «Мне до-
кладывали, что из 500 миллионов 
где-то 160 миллионов уже опреде-
лены. И, естественно, я думаю, мы 
быстро выберем этот ресурс и бу-
дем определять новые направления 
сотрудничества. Также должен ска-
зать, что у Азербайджана есть подоб-
ного рода формат сотрудничества 
с разными странами, но, я бы ска-
зал, наиболее эффективный и ори-
ентированный на результат фонд - 
именно узбекско-азербайджанский. 
Но объем инвестиций, которые мы 
предполагаем и уже законтракто-
ванный проектами, намного пре-
вышает объем фонда. В этой пре-
зентации было сказано, что только 
в туристическую сферу Узбекистана 
планируется вложить 5 миллиардов 
долларов. Также проекты, которые 
создаются в Ташкенте - гостинич-
ные комплексы и жилые комплек-
сы, - они находятся за рамками этого 
Инвестиционного фонда. Поэтому 
если мы в целом посмотрим инве-
стиционный портфель, то увидим, 
что он намного больше, чем вот те 
500 миллионов, которые мы опре-
делили».

Выразив признательность за под-
держку в восстановлении Карабаха, 
Президент Ильхам Алиев подчер-
кнул, что Узбекистан и его Прези-
дент были первой страной и пер-
вым президентом, которые оказали 
практическую помощь освобожден-
ным территориям. «Школа имени 

Мирзы Улугбека сегодня уже почти 
что набрала всех тех, кто может там 
учиться. Она почти на 1000 человек, 
но уже, по последним данным, там 
учится несколько сот учеников, и эта 
школа тоже является таким симво-
лом нашей дружбы, нашего братства. 
Также мы с Вами вместе посещали 
швейную фабрику в Ханкенди, ко-
торая тоже была создана за рекорд-
но короткие сроки нашими узбек-
скими друзьями. И мы вместе встре-
чались с коллективом в Ханкенди. 
Естественно, создание рабочих мест, 
тем более для женщин в Карабах-
ском регионе, сейчас представляет 
большую важность. И опять же, пер-
вый инвестиционный проект по соз-
данию современного производства 
с рабочими местами, которых будет 
от двухсот и выше, - это опять же 
Узбекистан. Поэтому очень Вам за 
это благодарен», - подчеркнул Пре-
зидент Азербайджана.

Напомнив, что накопленный в ав-
томобильной промышленности Уз-
бекистана опыт сегодня передается 
Азербайджану, глава государства от-
метил, что первый проект реализо-
ван, но сейчас речь идет уже о пол-
ном цикле производства. Инвести-
ции в размере более 80 миллионов 
долларов запланированы в Гаджига-
буле, и строится второй завод, кото-
рый по существу даст большой тол-
чок автомобильной промышленно-
сти нашей страны.

Подчеркнув, что также успеш-
но реализуются проекты, связан-
ные с развитием сельского хозяй-
ства, Президент Ильхам Алиев 
сказал: «Мы в транспортно-тран-
зитной сфере уже имеем определен-
ные результаты. Мне докладывали, 
что объем грузов из Узбекистана че-
рез Азербайджан растет. Необходи-
мо ускорить строительство парома 
для Узбекистана. Мы с Шавкатом 
Миромоновичем об этом говори-
ли. Вопрос решен, просто тут надо 
будет этот проект поставить в при-
оритетный список. У нас сейчас на 
нашем судостроительном предпри-
ятии одновременно строится около 
десяти судов различной модифика-

ции: и паромы, и танкеры, и сухо-
грузы. Оно сейчас работает на сто-
процентную мощность».

Касаясь проектов в транспорт-
ной сфере, глава государства отме-
тил, что активно идут работы по ре-
ализации Зангезурского коридора. 
Подчеркнув, что в основной части 
Азербайджана этот проект будет за-
вершен в следующем году, Президент 
Ильхам Алиев сообщил, что соответ-
ствующие работы начались и на тер-
ритории Нахчыванской Автономной 
Республики.  Отметив, что концеп-
туальный подход заключается в том, 
что Нахчыванская железная доро-
га рассматривается как часть Азер-
байджанской железной дороги, гла-
ва государства подчеркнул, что пла-
нируется создать международный 
консорциум с участием компаний, 
стран, заинтересованных в участии 
в инвестировании, получении соот-
ветствующей прибыли и гарантиро-
ванных объемах транспортировки 
по этому маршруту.

«Для информации хочу сказать, 
что на территории Армении также 
идут работы, наши американские 
партнеры нас регулярно об этом ин-
формируют. И насколько нам было 
сказано, либо в конце этого года, либо 
в начале следующего года на терри-
тории Армении начнется строитель-
ство. Но там протяженность всего 42 
километра, на территории Нахчы-
ванской Автономной Республики - 
194. Да, поэтому мы работы начали, 
мы их в любом случае проведем. Но 
с учетом того, что мы знаем, что есть 
интерес у разных компаний, просто 
хотел бы проинформировать, что 
есть возможность, если будет такой 
интерес, участвовать и в предпола-
гаемом консорциуме», - добавил гла-
ва государства.

Он также отметил, что Азербайд-
жан строит с нуля и модернизирует 
часть существующей железной до-
роги от Баку до границы с Армени-
ей протяженностью около 400 кило-
метров. Нахчыванский отрезок этой 
линии составляет почти 200 киломе-
тров. Это станет серьезным ответ-
влением Среднего коридора.

Подчеркнув особую роль Пре-
зидента Узбекистана в привлече-
нии Азербайджана в качестве пол-
ноправного члена Консультативной 
встречи стран Центральной Азии, 
глава государства отметил символи-
ческое значение принятия этого ре-
шения именно на заседании в Таш-
кенте, и выразил признательность 
за это. Высоко оценив личную роль 
лидера Узбекистана в обеспечении 
полноценного участия Азербайд-
жана в этом формате, Президент  
Ильхам Алиев сказал, что Азербайд-
жан в рамках сотрудничества со стра-
нами Центральной Азии очень от-
ветственно и с большим энтузиаз-
мом подходит к этой работе.

Баку-Ташкент: надежный мост дружбы
В Ташкенте состоялось 3-е заседание Высшего межгосударственного совета Азербайджана и Узбекистана
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23 августа в Ташкенте Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Алиев и Президент Ре-
спублики Узбекистан Шавкат Мирзиёев приняли 
участие в онлайн формате в церемонии открытия 
и закладки фундаментов азербайджанских про-
ектов, реализуемых в Узбекистане.

В рамках мероприятия состоялось открытие про-
ектов Davr Bank (Международный банк Азербайджан-
ской Республики), Гипсового завода («Матанат-А»), двух 

STEAM-школ (Science, Technology, Engineering, and 
Mathematics) имени Ландау (Landau Education Group). 
Также состоялись церемонии закладки фундаментов 
проектов пяти новых автозаправочных станций SOCAR, 
жилого и курортного комплекса Sea Breeze Uzbekistan 
(Agalarov Development), жилого комплекса Baku City 
(TuranAZ), фабрики по обогащению серебросодержа-
щей руды (Sur Gold and Silver Project) и фруктовых са-
дов (Gold Fresh Fruits).

АЗЕРТАДЖ

Президенты приняли участие в церемонии открытия 
и закладки фундаментов реализуемых в Узбекистане 
азербайджанских проектов

23 августа в Ташкенте с участием 
Президента Азербайджанской Ре-
спублики Ильхама Алиева и Пре-
зидента Республики Узбекистан 
Шавката Мирзиёева состоялась це-
ремония подписания азербайджа-
но-узбекских документов, а также 
обмена документами, подписан-
ными между нашими странами.

Президент Азербайджанской Респу-

блики Ильхам Алиев и Президент Ре-
спублики Узбекистан Шавкат Мирзиёев 
подписали «Договор о вечной дружбе 
между Азербайджанской Республикой 
и Республикой Узбекистан» и «Реше-
ние третьего заседания Высшего ме-
жгосударственного совета Азербайд-
жанской Республики и Республики Уз-
бекистан».

«Меморандумом об обмене опытом 
и сотрудничестве между Государствен-

ным таможенным комитетом Азербайд-
жанской Республики и Таможенным 
комитетом при Министерстве эконо-
мики и финансов Республики Узбеки-
стан в сфере кинологии» обменялись 
чрезвычайный и полномочный посол 
Азербайджана в Узбекистане Рашад 
Мамедов и председатель Таможенно-
го комитета Узбекистана Акмалхужа 
Мавлонов.

В Ташкенте состоялась церемония подписания  
и обмена азербайджано-узбекскими документами
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«Соглашением о сотрудниче-
стве между Правительством Азер-
байджанской Республики и Прави-
тельством Республики Узбекистан 
в сфере туризма» обменялись Чрез-
вычайный и Полномочный Посол 
Азербайджана в Узбекистане Рашад 
Мамедов и председатель Комитета 
по туризму Узбекистана Абдулазиз 
Аккулов.

«Соглашением о сотрудничестве 
между Правительством Азербайд-
жанской Республики и Правитель-
ством Республики Узбекистан в сфе-
ре культуры» обменялись министр 
культуры Азербайджана Адиль Ке-
римли и министр культуры Узбеки-
стана Озодбек Назарбеков.

«Программой по доведению то-
варооборота между Азербайджан-
ской Республикой и Республикой Уз-

бекистан до 1 миллиарда долларов 
США к 2030 году» и «Практическим 
планом действий (Дорожной кар-
той) по реализации проектов в сфе-
ре инвестиций и торговли между 
Азербайджанской Республикой и Ре-
спубликой Узбекистан» обменялись 
министр экономики Азербайджана 
Микаил Джаббаров и министр ин-
вестиций, промышленности и тор-
говли Узбекистана Лазиз Кудратов.

«Соглашением о сотрудничестве 
между Правительством Азербайджан-
ской Республики и Правительством 
Республики Узбекистан в сфере пен-
сионного обеспечения», «Программой 
сотрудничества между Министер-
ством иностранных дел Азербайд-
жанской Республики и Министер-
ством иностранных дел Республики 
Узбекистан на 2027-2028 годы», «Про-
граммой сотрудничества между Го-
сударственным агентством по оказа-

нию услуг гражданам и социальным 
инновациям при Президенте Азер-
байджанской Республики и Мини-
стерством юстиции Республики Уз-
бекистан на 2027-2028 годы», а так-
же «Протоколом об установлении 
побратимских отношений между го-
родом Ханкенди (Азербайджанская 
Республика) и городом Ургенч (Ре-
спублика Узбекистан)», «Протоко-
лом об установлении побратимских 
отношений между городом Нахчы-
ван (Азербайджанская Республика) 
и городом Ургенч (Республика Уз-
бекистан)» и «Протоколом об уста-
новлении побратимских отношений 
между городом Лачин (Азербайд-
жанская Республика) и городом Бу-
хара (Республика Узбекистан)» об-
менялись министр иностранных дел 
Азербайджана Джейхун Байрамов 
и министр иностранных дел Узбе-
кистана Бахтиёр Саидов.

В Ташкенте состоялась церемония подписания и обмена азербайджано-узбекскими документами
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23 августа в Ташкенте состоялась 
церемония награждения пре-
зидентов Азербайджана и Уз-
бекистана.

Сначала выступил Президент 
Узбекистана Шавкат Мирзиёев. 
Он сказал:

- Уважаемый Ильхам Гейдаро-
вич, еще раз добро пожаловать в Уз-
бекистан. Каждая наша встреча - это 
история. И сегодняшний визит тоже 
исторический. Мы сегодня очень 
скрупулезно по всем направлени-
ям, по каждому проекту прошлись, и  
Ильхам Гейдарович очень серьезно 
поддержал.

Мы приняли новую «дорожную 
карту», договорились товарооборот 
довести до одного миллиарда. Это, 
конечно, не предел.

Дорогие друзья, визит Президен-
та Азербайджана в Узбекистан - это 
историческое событие. Мы должны 
всегда давать себе отчет, что было 
и что стало, и благодаря воле двух 
лидеров чего мы достигли? Это ко-
лоссальный результат за короткое 
время. Я Ильхаму Гейдаровичу ска-
зал, что 27 лет никаких результатов 
между нами не было. Кто понимает 
- понимает. Так что сегодня мы от-
крываем новую страницу укрепле-
ния двусторонних отношений.

Искренне восхищаемся дости-
жениями братского Азербайджана. 
Под Вашим руководством, уважае-
мый Ильхам Гейдарович, Азербайд-
жан добивается огромных успехов 
в развитии страны и на междуна-
родной арене. Мы как близкие дру-
зья, близкие соседи, союзники всегда 
радуемся результатам. Восстановле-
нием территориальной целостности 
страны Вы вновь объединили свой 
народ. И Вы достойно продолжаете 
дело своего великого отца, уважае-

мого Гейдара Алиевича Алиева, по-
следовательно воплощая в жизнь его 
мудрые заветы, его желания, его меч-
ты. В ходе своих визитов в Азербайд-
жан я сам был свидетелем больших 
преобразований в Карабахе и дина-
мичного развития края. Азербайд-
жан, я всегда говорю, наш близкий, 
надежный, испытанный временем 
друг и партнер.

Народы двух стран испокон ве-
ков связывают братские отношения, 
общая история и религия, схожие 
культура, язык и традиции. Ильхам  
Гейдарович, Вы внесли огромный 
вклад в развитие многогранного со-
трудничества с Узбекистаном. Имен-
но Вы стояли у истоков союзниче-
ства между нашими государствами.

Уверен, что Договор о вечной друж-
бе наполнит наши отношения новым 
содержанием. Сегодня мне особен-
но приятно вручить Вам, истинному 
другу нашей страны, высокую награ-
ду - орден «Дустлик» высшей степе-
ни. Это символ уважения и призна-
ния Ваших огромных заслуг в укре-
плении узбекско-азербайджанских 
отношений вечной дружбы, страте-
гического партнерства и союзниче-
ства. От всей души поздравляю Вас. 
Желаю Вам крепкого здоровья, но-
вых успехов в государственной дея-
тельности, а братскому азербайджан-
скому народу - мира и прогресса. Вы 
знаете, я очень рад, что это происхо-
дит. Я с удовольствием указ подпи-
сывал, я гордился, что этот день на-
ступил. Я, Ильхам Гейдарович, Вас 
с этим поздравляю. Это высший орден 
Узбекского государства, и Вы долж-
ны быть уверены, что Вы это заслу-
жили. Поздравляю.

***
Президент Шавкат Мирзиёев вру-

чил главе нашего государства орден 
«Дустлик» высшей степени.

***
Выступивший затем Президент 

Азербайджана Ильхам Алиев сказал:
-Уважаемый Шавкат Миромо-

нович!
Дорогие друзья!
В первую очередь хотел бы ис-

кренне Вас поблагодарить за такую 
высокую оценку моей деятельности. 
Для меня большая честь быть награж-
денным орденом «Достлуг» высшей 
степени, как сказали, «олий даража-
ли» - по-азербайджански это так же 
звучит. И хотел бы Вас искренне по-
благодарить за такое братское отно-
шение. Как я уже сказал, это боль-
шая честь для меня, и я приложу все 
свои усилия в будущем для того, что-
бы быть достойным этой высокой 

награды и продолжать работать на 
укрепление дружбы и братства меж-
ду нашими народами, между наши-
ми странами.

Шавкат Миромонович в своем 
выступлении отметил стратегиче-
ский союзнический характер наших 
отношений. Мы этого достигли за 
относительно короткий период вре-
мени. Если посмотреть на хроноло-
гию моих визитов в Узбекистан, то 
самый интенсивный период прихо-
дится на последние четыре-пять лет. 
За это время я посещаю Узбекистан 
уже седьмой раз, а Шавкат Миромо-
нович был в Азербайджане за этот же 
период еще большее количество раз.

Это только статистика, но за этой 
статистикой стоят: первое - это наши 

общие корни, близость наших наро-
дов, близость культур, языков, тра-
диций, искреннее отношение друг 
к другу, многовековая дружба узбек-
ского и азербайджанского народов. 
Это тот фундамент. И, конечно же, то, 
как мы наполняем это здание нашего 
братства, то, какие проекты мы реа-
лизуем, как мы совместно участвуем 
в различных инициативах, направ-
ленных на укрепление нашего взаи-
модействия и развитие наших стран.

Конечно же, получив эту высо-
кую награду, хотел бы отметить осо-
бую роль Президента Узбекистана 
Шавката Миромоновича Мирзиёе-
ва в деле укрепления наших двусто-
ронних отношений, его искреннее 
отношение к нашему народу, его по-
мощь в восстановлении Карабаха. 
Я уже сегодня об этом говорил, и это 
в Азербайджане знают все, что пер-
вый Президент на планете, который 
помог нам в восстановлении Кара-
баха, первая страна - это Президент 
Мирзиёев и Узбекистан.

И, конечно же, каждый раз, бы-
вая в Узбекистане, - я уже побывал во 
многих местах - вижу, как хорошеет 
Ташкент, как преображаются дома, 
улицы, инфраструктура, как делает-
ся все с большим вкусом, с большой 
любовью, с большим качеством. Ну, 
а проект моего дорогого брата Yeni 
Daşkənd - это уникальное произве-
дение современного градостроитель-
ства, это результат его видения буду-
щего развития столицы Узбекистана.

И, конечно же, это еще символ 
развития и могущества Узбекистана. 
Не каждая страна может позволить 
себе строить города с нуля. А если 
к этому добавить еще, как преобра-
зился Самарканд, который я хоро-
шо помню по первому приезду туда, 
и потом, когда мы были относитель-
но недавно. Какое прекрасное впе-

чатление оставила Хива, где я был 
в прошлый визит. И как грамотно 
и правильно сочетаются охрана исто-
рических памятников, бережное от-
ношение к исторической архитекту-
ре и одновременно градостроитель-
ство, современное развитие. Все это 
- результат целенаправленной дея-
тельности Шавката Миромоновича 
по укреплению Узбекистана, увели-
чению его потенциала, росту эконо-
мики, промышленности.

Мы сегодня много говорили 
о совместных проектах и в сель-
ском хозяйстве, и в промышленно-
сти, и в горнорудной, и в энергети-
ке. Но это было бы невозможно, если 
бы этого потенциала у наших стран 
не было. Если бы не было этого заде-
ла, мы не могли бы думать о совмест-
ных проектах, мы бы только дума-
ли о том, как еще что-то у себя сде-
лать лучше. А сегодня мы нацелены 
на совместную работу, на совмест-
ные инвестиции. И совместные ин-
вестиции будут исчисляться милли-
ардами долларов. Это уже не планы, 
это уже конкретные проекты, кон-
кретные контракты, наши конкрет-
ные инвестиционные инициативы. 
И, конечно же, я хотел бы поздравить 
уважаемого Шавката Миромоновича, 
как друга и брата, со всеми достиже-
ниями. Мы этому искренне радуем-
ся. И в ознаменование его огромных 
заслуг в деле укрепления наших дву-
сторонних отношений, основанных 
на братстве и союзничестве, я под-
писал Распоряжение о награждении 
Шавката Миромоновича Мирзиёе-
ва высшим орденом Азербайджана 
- орденом «Гейдар Алиев».

***
Президент Ильхам Алиев вру-

чил главе государства Узбекистана 
орден «Гейдар Алиев».

АЗЕРТАДЖ

В Ташкенте состоялась церемония награждения президентов Азербайджана и Узбекистана

23 августа в Ташкенте Президент 
Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев и Президент Ре-
спублики Узбекистан Шавкат 
Мирзиёев выступили с заявле-
ниями для прессы.

Сначала с заявлением выступил 
Президент Узбекистана.

Заявление
Президента 

Шавката Мирзиёева

-Уважаемый Ильхам Гейдарович!
Уважаемые представители средств 

массовой информации!
Я очень рад в вашем присутствии 

еще раз от всей души приветство-
вать Президента Азербайджанской 
Республики, моего дорогого брата 
уважаемого Ильхама Гейдаровича 
Алиева и всех членов азербайджан-
ской делегации на гостеприимной 
узбекской земле.

Нынешний государственный ви-
зит Президента Азербайджана в Уз-
бекистан имеет, без преувеличения, 
историческое значение. Мы об этом 
не один раз сегодня говорили, по-

тому что все, что мы подписываем, 
все, о чем мы договариваемся, - это 
исторические события для двусто-
роннего сотрудничества.

Сегодня мы подписали Дого-
вор о вечной дружбе. Вы представ-

ляете, какой уже высокий уровень 
взаимоотношений между региона-
ми, между бизнесом, между прави-
тельствами и парламентами. Это не 
просто документ, это отражение на-
шего совместного стремления углу-

блять взаимодействие, расширять 
возможности для сотрудничества 
и строить общее будущее.

Дорогие друзья, мы в Узбеки-
стане всегда искренне радуемся 
каждому триумфу братского Азер-

байджана, его устойчивому эконо-
мическому развитию и растущему 
международному авторитету. Осо-
бо отмечу целеустремленность по-
литического курса Ильхама Гейда-
ровича, благодаря которому удалось 
восстановить целостность страны, 
добиться долгожданного мира и ста-
бильности. Древняя земля Карабаха 
возрождается. Здесь активно возво-
дится социальная инфраструктура, 
создаются рабочие места, предпри-
ятия. Делается все для возвращения 
людей к мирной и благополучной 
жизни. Азербайджан - наш надеж-
ный союзник, стратегический пар-
тнер и братское государство. В ос-
нове наших отношений лежат еди-
ный цивилизационный код, общие 
исторические корни, многовековая 
дружба, нерушимые духовные цен-
ности, схожие культура и традиции. 
Именно эта глубинная связь дела-
ет наши отношения монолитными 
и неуязвимыми для внешней конъ-
юнктуры.

Уважаемые журналисты, ны-
нешнему саммиту предшествовала 
серьезная подготовительная рабо-
та. Плодотворно прошли заседания 
Межправительственной комиссии, 

делового совета, форума регионов. 
Только что мы провели главное ме-
роприятие государственного визи-
та - 3-е заседание Высшего межгосу-
дарственного совета, приняли очень 
важные решения, подробно обсуди-
ли весь спектр наших многогран-
ных отношений, заслушали докла-
ды членов делегаций по ключевым 
направлениям. Прежде всего - это 
торговля, промышленная коопера-
ция, энергетика, транспорт, культура 
и другие сферы. Договорились укре-
плять политический диалог, поддер-
живать активные контакты между 
парламентами и правительствами, 
отраслевыми ведомствами и регио-
нами. Приоритетное внимание уде-
лили вопросам экономики, обсуди-
ли возможности доведения планки 
товарооборота до 1 млрд долларов. 
Но мы договорились, что это не пре-
дел, это можно в разы увеличить.

Мы это будем делать. У наших 
команд есть все расчеты, ресурсы 
и полномочия. Сегодня принята со-
ответствующая программа с конкрет-
ными мерами для достижения это-
го важного ориентира. 

Президенты Азербайджана и Узбекистана выступили с заявлениями для прессы
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Баку-Ташкент: надежный мост дружбы
Мы также определили новые точ-

ки роста промышленной коопера-
ции, прежде всего в тех отраслях, 
где наши экономики взаимно до-
полняют друг друга. К данному ви-
зиту сформирован солидный порт-
фель проектов кооперации в области 
энергетики, геологии, химии, стро-
ительства, финансов, сельского хо-
зяйства и других отраслях.

Важную роль в продвижении этих 
проектов играет созданный несколь-
ко лет назад инвестиционный фонд, 
который за короткий срок стал эф-
фективным механизмом поддержки 
совместных бизнес-инициатив. Также 
договорились максимально задейство-
вать возможности наших регионов. 
Именно они являются драйверами 
расширения торгово-экономическо-
го партнерства. В этих целях в теку-
щем месяце Азербайджан посетили 
хакимы города Ташкента, Бухарской 
и Наманганской областей. Вот они 
сегодня присутствуют. Я вам хочу 
честно сказать, что они мне расска-
зывают, и мне очень приятно, что 
у них есть, Ильхам Гейдарович, ре-
альные результаты.

Еще одно важное направление 
сотрудничества - транспортно-тран-
зитная сфера. Будем вместе разви-
вать потенциал Транскаспийско-
го коридора, повышать эффектив-
ность логистической инфраструктуры, 
стимулировать перевозки. Для это-
го активизируем работу по созда-
нию совместного флота на Каспий-
ском море.

Надежным мостом дружбы меж-
ду нашими народами выступают тес-
ные культурно-гуманитарные связи. 
Вместе с Ильхамом Гейдаровичем от-
кроем новое здание Педагогическо-
го университета имени Низами Гян-
джеви. Вы знаете, я это очень долго 
планировал, потому что университет 
в городе Ташкенте в разных местах 
находился и не соответствовал се-
годняшнему современному уровню. 
И когда я закладывал камень, я наде-
ялся, что обязательно мы это откро-
ем с Ильхамом Гейдаровичем, и се-
годня это историческое событие бу-
дет воплощено в жизнь. Дадим старт 
строительству парка «Азербайджан» 
в «Новом Ташкенте». Уверен, объек-
ты станут яркими символами неру-
шимого братства и сближения на-
ших народов.

У нас очень динамичный график 
взаимных гуманитарных контактов. 
До конца года проведем Дни куль-
туры Азербайджана в Узбекиста-
не и Второй форум ректоров вузов 
в Азербайджане. Знаковым событи-
ем станет создание совместного ху-
дожественного фильма, посвящен-

ного литературному наследию Ни-
зами Гянджеви и Алишера Навои.

Мы будем всячески поддержи-
вать общественные и молодежные 
контакты, создавать пространства 
общения, творчества и обмена ин-
новационными идеями.

Как вам известно, по решению 
ФИФА в следующем году Узбекистан 
и Азербайджан совместно примут 
чемпионат мира по футболу среди 
молодежи - второй по значимости 
и престижу турнир планеты. В рам-
ках этого грандиозного спортивного 
события предложили принять мас-
штабную государственную програм-
му «Две страны - один чемпионат».

В завершение хочу подчеркнуть, 
что сотрудничество Узбекистана 
и Азербайджана уже вышло дале-
ко за рамки двусторонней повест-
ки. Историческое решение о при-
соединении Азербайджана к фор-
мату Консультативных встреч глав 
государств Центральной Азии ста-
ло важным шагом в формировании 
единого пространства доверия, до-
брососедства и взаимосвязанности 
между Центральной Азией и Юж-
ным Кавказом. Мы последователь-
но координируем дипломатические 
действия, укрепляя союзнический 
диалог на ключевых международ-
ных площадках в рамках ООН, Дви-
жения неприсоединения, Организа-
ции тюркских государств, Органи-
зации исламского сотрудничества, 
СНГ и других структур.

Дорогие друзья, сама жизнь и глу-
бина наших дискуссий демонстри-
руют, насколько мощный масштаб 
и беспрецедентную динамику набра-
ла повестка узбекско-азербайджан-
ского практического сотрудничества.

По итогам сегодняшних про-
дуктивных переговоров мы утвер-
дили солидный пакет соглашений 
по наиболее важным сферам наше-
го взаимодействия. В этой связи ис-
кренне благодарю Вас, уважаемый  
Ильхам Гейдарович, за твердый на-
строй и поддержку всех наших пред-
ложений. Убежден, что итоги истори-

ческого визита наполнят наше пар-
тнерство конкретным содержанием, 
откроют новые горизонты для со-
вместных проектов и устойчивого 
развития двух братских стран.

Благодарю за внимание.
***

Затем с заявлением выступил 
Президент Азербайджана.

Заявление
Президента 

Ильхама Алиева

-Спасибо, уважаемый Шавкат 
Миромонович!

Дорогие друзья!
В первую очередь хотел бы еще 

раз выразить Вам благодарность за 
приглашение, за гостеприимство, за 
такое искреннее отношение к Азер-
байджану, к азербайджанскому народу.

Как вы знаете, мы испытываем 
такие же добрые, братские чувства 
к Узбекистану, к братскому народу 
Узбекистана. И думаю, сегодняш-
ние результаты визита еще раз это 
подтверждают. Но в первую очередь 
хотел бы еще раз отметить, что я не 
первый раз посещаю Ташкент, и каж-
дый раз, когда бываю здесь, замечаю 
бурное развитие. Это видно во всем: 
и в больших проектах, и в деталях. 
Ташкент и весь Узбекистан сегод-
ня находятся на подъеме. И это ре-
зультат деятельности моего дорогого 
брата Шавката Миромоновича, де-
ятельности, которая направлена на 
укрепление потенциала Узбекистана, 
укрепление его позиции на между-
народной арене и решение важней-
ших социально-экономических задач.

Когда Шавкат Миромонович воз-
главил Узбекистан, ситуация была 
совсем другой. Граждане Узбекиста-
на это хорошо знают, и мы тоже зна-
ем. И поэтому ему пришлось при-
лагать огромные усилия для того, 
чтобы поставить страну на путь раз-
вития для того, чтобы сформировать, 
по существу, с нуля экономические 
основы развития государства, ди-

версифицировать экономику, раз-
вивать промышленность, развивать 
сельское хозяйство, опять же в ди-
версифицированном масштабе, при-
влекать инвестиции в те сферы эко-
номики, которые имели и имеют боль-
шой потенциал. И сегодня мы видим 
совершенно другой Узбекистан. Уз-
бекистан, который является очень 
уважаемым членом мирового сооб-
щества, где очень оперативно и эф-
фективно решаются вопросы про-
мышленного развития, сельского хо-
зяйства, энергетики, транспортной 
инфраструктуры. Все то, о чем го-
ворил Шавкат Миромонович при-
менительно к нашим двусторонним 
отношениям, в первую очередь от-
носится к тому, что он и его коман-
да сделали для Узбекистана.

Я уже сегодня об этом говорил: если 
бы не было этого задела, не было бы 
этого потенциала, невозможно было 
бы реализовать ни один совместный 
проект. В принципе, и до того, как 
Шавкат Миромонович возглавил Уз-
бекистан, между нашими странами 
не было ни одного совместного про-
екта. А сегодня мы говорим о цели 
товарооборота в один миллиард как 
не о какой-то дальней мечте, а о том, 
к чему придем, наверное, через пару 
лет. И то, что сегодня обсуждалось: 
те инвестиционные проекты взаим-
ных инвестиций именно в те сфе-
ры, которые наши экономики требу-
ют и в которых нуждаются, - все это 
было бы невозможно, если бы обе 
страны не развивались параллель-
ным курсом. И этот параллельный 
курс сегодня является важнейшим 
фактором уже более широкой гео-
политики, поскольку, как отметил 
Шавкат Миромонович, после вклю-
чения Азербайджана в формат со-
трудничества стран Центральной 
Азии - и в этом вопросе, кстати, он 
сыграл особую роль - география со-
трудничества расширилась.

Центральная Азия и Азербайд-
жан - это один геополитический, ге-
оэкономический регион, который 
имеет огромный потенциал сегодня, 

но еще больший потенциал роста. 
И от тесного взаимодействия в дан-
ном случае наших стран, Узбекиста-
на и Азербайджана, во многом зави-
сит и общая позитивная динамика 
развития этого большого, я бы даже 
сказал, вновь созданного и уже до-
статочно интегрированного региона.

Проекты, о которых сегодня мы 
говорили, каждый из них имеет свою 
ценность, и все они вместе созда-
ют, как отметил Шавкат Миромо-
нович, беспрецедентный характер 
отношений. Практически мы охва-
тили все сферы, начиная от энерге-
тики, транспорта, инвестиционных 
проектов, туризма, сотрудничества 
в горнорудной сфере, автомобиль-
ной промышленности, сельском хо-
зяйстве, переработке. Даже сегодня, 
в конце официальных мероприятий 
двустороннего формата, когда мы за-
кладывали новые проекты или от-
крывали новые проекты, даже пере-
числения этих проектов достаточ-
но, чтобы уже увидеть, насколько 
многогранно наше сотрудничество. 
Я еще забыл упомянуть сотрудниче-
ство в банковской сфере, когда ве-
дущий азербайджанский банк во-
шел на рынок Узбекистана, когда 
SOCAR заходит на рынок рознич-
ной торговли Узбекистана, о проек-
тах, связанных с разведкой нефте-
газовых ресурсов, - в принципе мы 
уже находимся в завершающей ста-
дии и очень надеемся в следующем 
году начать бурение эксплуатацион-
ных скважин, после того, как, я на-
деюсь, разведывательное бурение 
и разведывательные работы дадут 
хороший результат.

То есть сегодня мы говорим уже 
о перспективе. Факт - то, что двусто-
ронние отношения сегодня основа-
ны на очень прочном фундаменте: 
и духовном, и материальном. Этот 
синтез встречается не так часто в ми-
ровой политике, и он есть. И стрем-
ление правительств обоих стран для 
развития, для создания лучших ус-
ловий для жизни, для объединения 
усилий - это важнейший фактор того, 

что мы добьемся успеха.
И, конечно, еще раз хотел бы 

отметить особую роль Президента 
Шавката Миромоновича Мирзиёева 
в привлечении инвестиций в Карабах. 
Первая помощь была оказана Узбе-
кистаном: строительство школы на 
960 учеников в Физули имени Мир-
зы Улугбека, инвестиции в швейное 
производство в Ханкенди. Первое 
крупное промышленное предпри-
ятие опять же связано с Узбекиста-
ном. И дальнейшие планы по взаимо-
действию и в Карабахском регионе, 
и во многих других регионах. Также 
примечательно, что сегодня, во вре-
мя мероприятий, связанных с откры-
тиями либо же с закладкой фунда-
ментов многих проектов, - их было, 
по-моему, десять, если не больше, - 
там были и региональные проекты. 
Проекты не только в Баку и в Таш-
кенте, хотя, конечно, основной вес 
сюда направлен, но и в других реги-
онах. И состоявшийся вчера форум 
межрегионального сотрудничества 
имеет огромный практический ин-
терес. То есть мы объединяем уси-
лия, мы создаем синергию, как сей-
час любят говорить. Мы имеем очень 
четкий план мероприятий для того, 
чтобы продвигаться вперед, и каж-
дый проект наполнен конкретикой. 
Если сюда добавить еще инвестици-
онный фонд, который уже на одну 
треть обеспечен проектами, если до-
бавить проекты инвестиций в тури-
стическую инфраструктуру и в ав-
топром Азербайджана, то это уже 
миллиарды инвестиций.

А инвестиции вкладываются, как 
правило, в дружественные страны, 
в нашем случае братские страны, и, 
как правило, туда, где существует 
хороший инвестиционный климат. 
И опять возвращаюсь к тому, с чего 
я начал. Огромная заслуга Шавката 
Миромоновича в том, что он имен-
но создал своими реформами, сво-
ей настойчивостью и мудростью та-
кой инвестиционный климат, когда 
сейчас и международные финансо-
вые институты, и глобальные меж-
дународные акторы рассматривают 
Узбекистан как государство, нахо-
дящееся на успешном этапе своего 
развития.

Мы, как ваши друзья, братья, 
этому искренне радуемся, и я уве-
рен, что все планы, которые Вы на-
метили, будут реализованы, и мы бу-
дем совместно работать с тем, чтобы 
еще сближать наши страны и наро-
ды. И в завершение хотел бы при-
гласить Вас, Шавкат Миромонович, 
посетить Азербайджан с государ-
ственным визитом в удобное для 
Вас время. Благодарю за внимание.

АЗЕРТАДЖ

Президенты Азербайджана и Узбекистана выступили с заявлениями для прессы

23 августа Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев ознакомился с крупней-
шим градостроительным про-
ектом Узбекистана - «Новый 
Ташкент».

Проект представляет собой но-
вую модель градостроительства,  
объединяющую в одном простран-
стве экономику страны, инвестици-
онную политику, транспортную си-
стему, систему образования, экологию 
и цифровые технологии. После пол-
ного завершения проекта планиру-
ется создать свыше 260 тысяч новых 
рабочих мест. В настоящее время на 
строительных площадках работает 
более 10 тысяч рабочих. Одним из 
важных инновационных решений, 
применяемых в «Новом Ташкенте», 
является технология тригенерации, 
в которой процессы выработки элек-
троэнергии, отопления и охлажде-
ния управляются в рамках единой 
технологической цепочки.

На территории строятся совре-
менные административные здания 
для более чем 60 государственных 
учреждений, гостиницы, рестораны, 
сервисные центры, бизнес-комплек-
сы, туристические объекты, Универ-
ситет «Новый Узбекистан», новый 

комплекс Национальной библиоте-
ки Узбекистана, научные лаборато-
рии, мультимедийные центры, музеи, 
спортивные сооружения и студен-
ческий городок. Строящийся здесь 
комплекс «Восточная весна» станет 

одним из крупнейших жилых проек-
тов в Центральной Азии. Комплекс 
с площадью 95 гектаров рассчитан 
примерно на 15 тысяч квартир.

АЗЕРТАДЖ

Президент Ильхам Алиев ознакомился  
с крупнейшим градостроительным проектом  
Узбекистана - «Новый Ташкент»

23 августа Президент 
Азербайджанской Ре-
спублики Ильхам Али-
ев и Президент Респу-
блики Узбекистан Шав-
кат Мирзиёев заложили 
фундамент парка «Азер-
байджан» в «Новом 
Ташкенте».

В парке будет создано 
общественное простран-
ство, отражающее бога-
тую культуру, многове-
ковую историю и тради-
ции Азербайджана. Парк 
играет важную роль в еще 
большем сближении брат-
ских народов Азербайджа-
на и Узбекистана.

Закладка парка «Узбеки-
стан» в Баку и парка «Азер-
байджан» в «Новом Таш-
кенте» станет еще одним 
символом многовековой 
дружбы, взаимного ува-
жения и культурной бли-
зости между нашими на-
родами, а также прочных 
и динамично развивающих-
ся отношений Узбекиста-
на и Азербайджана.

АЗЕРТАДЖ

В городе Новый Ташкент  
заложен фундамент парка «Азербайджан»
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Баку-Ташкент: надежный мост дружбы
23 августа Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев и Президент Республи-
ки Узбекистан Шавкат Мирзи-
ёев приняли участие в церемо-
нии открытия Национального 
педагогического университета 
имени Низами Гянджеви в Таш-
кенте.

Сначала главы государств разре-
зали ленту, символизирующую от-
крытие высшего учебного заведения.

Президент Ильхам Алиев и Пре-
зидент Шавкат Мирзиёев посадили 
дерево во дворе университета.

Главы государств Азербайджа-
на и Узбекистана были проинфор-
мированы об истории Националь-
ного педагогического университета 
имени Низами Гянджеви и создан-
ных условиях.

Ташкентский педагогический 
институт был создан в 1935 году 
на базе Педагогического факульте-
та Центрально-Азиатского государ-
ственного университета. В 1947 году 
учебное заведение было переимено-
вано в Ташкентский государствен-
ный педагогический институт имени 
Низами, а с 1998 года институт про-
должил свою деятельность как Таш-
кентский государственный педагоги-
ческий университет имени Низами.

Среди выпускников университета 
много выдающихся личностей, внес-
ших весомый вклад в развитие ли-

тературы, культуры, науки и обще-
ственной жизни Узбекистана.

В структуре университета действу-
ют 6 высших педагогических школ, 
а также одна совместная высшая об-
разовательная школа и отделение ма-
гистратуры. Всего в университете 33 
кафедры. Подготовка кадров в универ-
ситете осуществляется по 38 специ-
альностям на уровне бакалавриата 
и 31 специальности на уровне маги-
стратуры. В университете, где работа-

ют 730 преподавателей и научно-пе-
дагогических сотрудников, обучают-
ся более 17 тысяч студентов, в том 
числе 6 граждан Азербайджана, по-
лучающих образование в качестве 
студентов, магистрантов и незави-
симых исследователей. В то же вре-
мя здесь продолжают обучение 250 
человек из 13 стран мира.

Особое место в университете за-
нимает применение международных 
образовательных программ. Учебное 

заведение установило тесное сотруд-
ничество с 15 международными обра-
зовательными организациями и 127 
университетами из 20 стран мира, 
а также с UNESCO и UNICEF. Здесь 
реализуются 12 совместных обра-
зовательных программ. Также здесь 
функционируют 4 международных 
образовательно-культурных центра 
- Азербайджанский, Казахстанский, 
Южнокорейский и Китайский.

Национальный педагогический 

университет имени Низами Гяндже-
ви подписал меморандумы о взаи-
мопонимании с Азербайджанским 
государственным педагогическим 
университетом, Бакинским славян-
ским университетом, Бакинским го-
сударственным университетом, Азер-
байджанским университетом языков, 
Мингячевирским государственным 
университетом, Азербайджанским го-
сударственным университетом неф-
ти и промышленности и Азербайд-
жанским университетом архитекту-
ры и строительства. В рамках этого 
сотрудничества проводятся совмест-
ные научные исследования и меж-
дународные конференции, обмен 
образовательным и научным опы-
том, а также развиваются культур-
но-просветительские связи. В рам-
ках сотрудничества с нашей страной 
первые 5 выпускников полной сред-
ней школы №1 имени Мирзы Улуг-
бека в городе Физули получили пра-
во на обучение в этом университете 
на грантовой основе.

Строительство нового кампуса 
университета на участке площадью 
40 гектаров ведется на территории 
«Нового Ташкента». Проект предус-
матривает создание учебных корпу-
сов в общей сложности на 20 тысяч 
человек, а также студенческих об-
щежитий на 5 тысяч человек. В но-
вом кампусе разместятся Музей Ни-
зами Гянджеви и исторический му-
зей университета.

Главы государств встретились 
с преподавательским составом и сту-
дентами этого учебного заведения, 
побеседовали с ними.

На встрече было подчеркнуто, 
что полная средняя школа №1 име-
ни Мирзы Улугбека в городе Физу-
ли является символом азербайджа-
но-узбекского братства, а новое зда-
ние университета отражает древние 
и современные ценности, объединя-
ющие две страны, а также единство 
наших народов.

Было отмечено, что за три года, 
прошедших с начала деятельности 
полной средней школы №1 имени 
Мирзы Улугбека, дружеские связи 
и сотрудничество между учащимися 
Азербайджана и Узбекистана полу-
чили еще большее развитие. В рам-
ках этого взаимодействия учителя 
школы принимают участие в Таш-
кенте в тренингах по направлени-
ям, необходимым для учителя XXI 
века. Было сообщено, что 20 процен-
тов выпускников школы поступи-
ли в Национальный педагогический 
университет имени Низами Гяндже-
ви в Ташкенте.

Директор полной средней шко-
лы №1 имени Мирзы Улугбека Хад-
жар Махмудова выразила благодар-
ность президентам Ильхаму Алиеву 
и Шавкату Мирзиёеву за поддержку 
укрепления азербайджано-узбекско-
го братства и сотрудничества в сфе-
ре образования.

В Ташкенте состоялось открытие Национального педагогического университета имени Низами Гянджеви

23 августа в Ташкенте за чайным столом состоялась встреча первой 
леди Азербайджанской Республики Мехрибан Алиевой и первой леди Ре-
спублики Узбекистан Зироат Мирзиёевой в формате один на один.

23 августа первая леди Азербайд-
жанской Республики Мехрибан 
Алиева и ее дочь Лейла Алие-
ва вместе с первой леди Респу-
блики Узбекистан Зироат Мир-
зиёевой, ее дочерьми Саидой 
и Шахнозой Мирзиёевыми оз-
накомились с Центром ислам-
ской цивилизации в Ташкенте.

Этот центр был создан решени-
ем Президента Узбекистана Шавка-
та Мирзиёева. Центр, занимающий 
площадь более десяти гектаров, по-
строен в стиле древних архитектур-
ных памятников города Самарканд. 
Он также имеет 65- метровый купол. 
В центре имеются несколько отде-
лов, в том числе отдел ведения на-
ционального реестра редких руко-
писей, рукописный фонд, библио-
тека и архивы. Здесь представлены 
предметы, а также произведения, 
относящиеся к разным историче-
ским периодам.

Творчество предков демонстриру-
ется с помощью современных техно-
логий и цифровых устройств. В зда-
нии центра находится библиотека, 
насчитывающая 100 тысяч рукопи-
сей и более одного миллиона книг. 
Экспозиция музея состоит из залов 
«Доисламские цивилизации», «Эпо-
ха Первого Ренессанса», «Эпоха Вто-

рого Ренессанса», «Узбекистан в XX 
веке», «Новый Узбекистан - основа 
Третьего Ренессанса» и «Священ-
ный Коран».

В зале «Священный Коран», рас-
положенном в центре экспозиции, 
хранится духовная жемчужина му-
сульманского мира - «Коран Усма-
на». Здесь также представлены ру-

кописные копии Корана, созданные 
в разные периоды, и его переводы 
на узбекский язык.

В реализации проекта приняли 
участие сотни ученых, экспертов, 
религиозных и общественных дея-
телей. Центр сотрудничает с рядом 
международных организаций, вклю-
чая UNESCO и ICESCO.

23 августа первая леди Азербайд-
жанской Республики Мехрибан 
Алиева и ее дочь Лейла Алиева 
вместе с первой леди Республики 
Узбекистан Зироат Мирзиёевой 
и ее дочерьми Саидой и Шах-
нозой Мирзиёевыми посетили 
арт-пространство Oxunguzar 
в Ташкенте.

Этот проект был реализован по 
заказу Фонда развития культуры и ис-
кусства при Администрации Прези-
дента Республики Узбекистан.

В арт-пространстве организу-
ются выставки керамики, шитья, 
ювелирных изделий, а также резь-
бы по дереву.

Здесь также проводятся различ-
ные встречи, лекции и просветитель-
ские мероприятия.

24 августа Президент Азербайджанской Республики Ильхам Али-
ев и первая леди Мехрибан Алиева прибыли из столицы Узбекиста-
на - Ташкента в Бухару.

В Международном аэропорту Бухары Президента Ильхама Алиева 
и первую леди Мехрибан Алиеву встретили Президент Узбекистана Шав-
кат Мирзиёев и его супруга Зироат Мирзиёева.

АЗЕРТАДЖ

В Ташкенте за чайным столом  
состоялась встреча первых леди 
Азербайджана и Узбекистана 
в формате один на один

Ознакомление с Центром исламской цивилизации в Ташкенте

Первые леди Азербайджана 
и Узбекистана ознакомились 
с арт-пространством  
Oxunguzar в Ташкенте

Президент Ильхам Алиев  
и первая леди Мехрибан Алиева 
прибыли из Ташкента в Бухару



Событие

www.br.az Бакинский рабочий 7Бакинский рабочий
пятница, 28 августа 2026 года

24 августа Президент Азербайджанской Республики Ильхам Али-
ев, первая леди Мехрибан Алиева, Президент Республики Узбеки-
стан Шавкат Мирзиёев, первая леди Зироат Мирзиёева и члены их 
семей ознакомились с крепостью Арк в городе Бухара.

Крепость Арк была возведена в IV веке до нашей эры. Ее нынешний об-
лик в основном сформировался в XVII-XVIII веках. В начале XX века кре-
пость использовалась в качестве зимней резиденции правителей Бухары. 
В настоящее время крепость охватывает территорию площадью 4 гектара. 
Большая часть крепости была разрушена в 1920 году. С 1947 года на ее тер-
ритории функционирует Бухарский государственный музей-заповедник.

АЗЕРТАДЖ

24 августа Президент Азербайд-
жанской Республики Ильхам 
Алиев, первая леди Мехрибан 
Алиева, Президент Республики 
Узбекистан Шавкат Мирзиёев, 
первая леди Зироат Мирзиёе-
ва и члены их семей ознакоми-
лись с комплексом «Пои-Калян» 
в городе Бухара.

Название этого комплекса озна-
чает «У подножия великого». Один 

из его главных памятников - минарет 
Калян - был построен в 1127 году.

Мечеть Калян - самая большая 
мечеть Бухары. Построенная в XVI 
веке мечеть может вместить одно-
временно 12 тысяч человек.

Находящееся в комплексе медре-
се Мири Араб является религиозным 
учебным заведением. Оно было по-
строено в XVI веке Абдуллой Йеме-
ни - Мири Арабом.

АЗЕРТАДЖ

24 августа завершился государственный визит Президента Азер-
байджанской Республики Ильхама Алиева в Узбекистан.

В Международном аэропорту Бухары Президента Ильхама Алиева 
и первую леди Мехрибан Алиеву провожали Президент Узбекистана Шав-
кат Мирзиёев и его супруга Зироат Мирзиёева.

АЗЕРТАДЖ

Баку-Ташкент: надежный мост дружбы

24 августа Президент Азербайджанской Респу-
блики Ильхам Алиев, первая леди Мехрибан Али-
ева, Президент Республики Узбекистан Шавкат 
Мирзиёев, первая леди Зироат Мирзиёева и чле-
ны их семей ознакомились с Мавзолеем Исмаила 
Самани в Бухаре.

Эта усыпальница является одним из старейших па-
мятников исламского зодчества Центральной Азии. 

Построенная в конце IX - начале X веков, усыпальни-
ца отличается уникальным архитектурным решени-
ем. Основным строительным и отделочным материа-
лом памятника служит обожженный кирпич. Исследо-
ватели идентифицировали здесь 18 различных типов 
кирпичной кладки. Традиционно считается, что здесь 
были похоронены основатель и один из самых выда-
ющихся представителей династии Саманидов Исмаил 
Самани, его отец и внук.

Президенты и первые леди Азербайджана и Узбекистана  
ознакомились с Мавзолеем Исмаила Самани в Бухаре

Ознакомление с крепостью Арк в Бухаре

Завершился  
государственный визит  

Президента Ильхама Алиева 
в Узбекистан

Президенты и первые леди Азербайджана и Узбекистана  
ознакомились с комплексом «Пои-Калян» в Бухаре
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26 августа в Баку состоялось от-
крытие Бильгяхской школы ис-
кусств.

В открытии приняли участие Пер-
вый вице-президент Азербайджан-
ской Республики, президент Фонда 
Гейдара Алиева Мехрибан Алиева 
и ее дочь Арзу Алиева.

Министр культуры Адиль Керим-
ли проинформировал о работе, про-
деланной в школе искусств.

Школа искусств была создана в ре-
зультате оптимизации деятельности 
Дома культуры поселка Бильгях, Дет-
ской музыкальной школы №27 и би-
блиотечного филиала №10 Сабун-

чинской районной централизован-
ной библиотечной системы.

Административное здание Дома 
культуры поселка Бильгях было по-
строено в 1987 году, за прошедшее 
время оно обветшало и пришло в не-
пригодное для эксплуатации состоя-
ние. По этой причине Фонд Гейдара 
Алиева построил новое здание шко-
лы на 220 мест.

В здании учебного заведения, осна-
щенном необходимой мебелью и обо-
рудованием, а также наглядными по-
собиями, имеются комнаты музыки, 
теории, хора, фотографии, живопи-
си, скульптуры, дизайна, помеще-
ние для занятий хореографией и ак-

товый зал, гардеробная, библиотека 
и столовая.

Также проведены работы по бла-

гоустройству и озеленению приуса-
дебного двора школы.

АЗЕРТАДЖ

26 августа Первый вице-прези-
дент Азербайджанской Респу-
блики, президент Фонда Гейдара 
Алиева Мехрибан Алиева, ее до-
чери Лейла Алиева и Арзу Али-
ева приняли участие в откры-
тии яслей-детского сада №352 
в Насиминском районе Баку.

Исполнительный директор Фон-
да Гейдара Алиева Анар Алакбаров 
проинформировал о работе, проде-

ланной в яслях-детском саду.
Учреждение, которое было сда-

но в пользование как детский сад 
на 116 детей, с 1972 года функци-
онировало как республиканские 
специализированные ясли-детский 
сад для детей с нарушением слуха. 
В настоящее время оно продолжа-
ет свою деятельность как ясли-дет-
ский сад №352.

При поддержке Фонда Гейдара 
Алиева в здании был проведен ка-

питальный ремонт и построен но-
вый корпус.

В новых яслях-детском саду, с со-
хранением специальной группы для 
детей с нарушением слуха, созданы 
все условия для получения детьми 
дошкольного образования и вос-
питания. Для детей с нарушением 
слуха здесь построен дополнитель-
ный двухэтажный корпус на 36 мест.

В яслях-детском саду имеются 
кабинет сурдолога, игровые и спаль-

ные комнаты, спортивный, музыкаль-
ный и танцевальный залы, зал для 
мероприятий, медицинский пункт, 
раздевалка и учительские комнаты. 
Кабинеты сурдолога, классы и игро-
вые комнаты обеспечены необхо-
димым оборудованием и мебелью.

Для детей построены открытые 
игровые и спортивные площадки, 
установлены беседки.

АЗЕРТАДЖ

26 августа Первый вице-прези-
дент Азербайджанской Респу-
блики, президент Фонда Гейда-
ра Алиева Мехрибан Алиева, 
ее дочери Лейла Алиева и Арзу 
Алиева посетили Научно-иссле-
довательский институт педиа-
трии имени К.Я.Фараджевой.

Министр здравоохранения Теймур 
Мусаев проинформировал Первого 
вице-президента Мехрибан Алиеву 
о деятельности института.

Научно-исследовательский ин-
ститут педиатрии более века служит 
важному и благородному делу - ох-
ране здоровья детей.

Это медицинское учреждение, 
которое в настоящее время функци-
онирует как научно-методический 
центр, было организовано в 1925 
году на базе детской больницы на 
200 коек, а в 1927 году было реор-
ганизовано и стало Институтом ох-
раны материнства и детства. Здесь 
наряду с лечебно-профилактиче-
ской помощью детям осуществля-
ется подготовка профессиональных 
медицинских кадров в области пе-
диатрии, проводятся научные ис-

следования и совершенствуется су-
ществующая система медицинского 
образования. В Институте имеются 
клинические отделения на 255 коек, 
научные и многие параклинические 
подразделения. Отделение реанима-

ции и интенсивной терапии ново-
рожденных на 60 коек выполняет 
функции республиканского центра.

Во время посещения Первый ви-
це-президент и ее дочери ознакоми-
лись с созданными в институте ус-

ловиями. Также институту для со-
вершенствования его деятельности 
в будущем было передано в дар обо-
рудование - аппараты искусствен-
ной вентиляции легких.

АЗЕРТАДЖ

Школа засияла новыми красками
Первый вице-президент Мехрибан Алиева приняла участие в мероприятии в Бильгях

С заботой о будущем
В Насиминском районе Баку сданы в пользование новые ясли-детский сад

Помощь детям - благородное дело
Первый вице-президент Мехрибан Алиева посетила Научно-исследовательский институт педиатрии

26 августа первая леди Респу-
блики Узбекистан Зироат Мир-
зиёева позвонила Первому ви-
це-президенту Азербайджан-
ской Республики Мехрибан 
Алиевой.

Зироат Мирзиёева поздравила 
Мехрибан Алиеву с днем рождения, 
передала ей искренние пожелания.

Она с самыми теплыми впечат-
лениями вспомнила о состоявших-
ся несколько дней назад встречах 
с Первым вице-президентом Азер-
байджана в Узбекистане.

Зироат Мирзиёева подчеркну-

ла, что многогранная деятельность, 
благородные инициативы Первого 
вице-президента Мехрибан Алие-
вой снискали ей широкое призна-
ние не только в Азербайджане, но 
и во всем мире.

Первый вице-президент Азер-
байджана Мехрибан Алиева побла-
годарила Зироат Мирзиёеву за вни-
мание и поздравления.

Первый вице-президент Мехри-
бан Алиева в свою очередь с удов-
летворением вспомнила свой ви-
зит в Узбекистан и еще раз выра-
зила признательность за оказанное 
гостеприимство.

26 августа председатель Совета 
Федерации Федерального Со-
брания Российской Федерации 
Валентина Матвиенко позво-
нила Первому вице-президен-
ту Азербайджанской Республи-
ки Мехрибан Алиевой.

Председатель Совета Федерации 
Федерального Собрания Российской 
Федерации поздравила Первого ви-
це-президента Азербайджана с днем 

рождения, пожелала ей крепкого здо-
ровья и новых успехов.

Валентина Матвиенко с удовлет-
ворением вспомнила теплые встречи 
с Первым вице-президентом Мехри-
бан Алиевой, подчеркнула ее роль 
в развитии азербайджано-россий-
ских дружественных отношений.

Первый вице-президент Азер-
байджана Мехрибан Алиева выра-
зила признательность за внимание 
и поздравления.

26 августа первая леди Турец-
кой Республики Эмине Эрдоган 
позвонила Первому вице-пре-
зиденту Азербайджанской Ре-
спублики Мехрибан Алиевой.

Эмине Эрдоган поздравила 
Первого вице-президента Мехри-
бан Алиеву с днем рождения, по-
желала ей крепкого здоровья и но-
вых успехов.

Первая леди Турции Эмине Эр-
доган подчеркнула, что благотво-
рительная деятельность Мехрибан 
Алиевой пользуется большим при-
знанием во всем мире.

Первый вице-президент Азер-
байджана поблагодарила за ока-
занное внимание и поздравления.

В ходе телефонного разговора 
с удовлетворением были отмечены 
теплые встречи Первого вице-пре-
зидента Азербайджана Мехрибан 
Алиевой с первой леди Турции Эми-
не Эрдоган.

Первый вице-президент Азер-
байджана Мехрибан Алиева и пер-
вая леди Турции Эмине Эрдоган вы-
разили уверенность в том, что наши 
братские отношения и стратегиче-
ское союзничество будут и впредь 
успешно развиваться.

Сообщения  
пресс-службы Президента

Первому вице-президенту  
Азербайджанской Республики  

госпоже Мехрибан Алиевой

Уважаемая Мехрибан Арифовна!
От всей души поздравляю Вас 

с днем рождения!
В этот знаменательный день 

хочу выразить Вам глубокое ува-
жение и искреннее восхищение Ва-
шей многогранной государствен-
ной и общественной деятельно-
стью, направленной на обеспечение 
благополучия азербайджанско-
го народа, развитие образования, 
науки, культуры и искусства, со-
хранение и популяризацию бога-
тейшего историко-культурного 
наследия Азербайджана.

В Узбекистане с особой тепло-
той относятся к Вам и высоко це-
нят Ваше неизменно чуткое вни-
мание к последовательному углу-
блению узбекско-азербайджанских 
отношений.

Особую радость вызывает те-
плое и искреннее общение меж-
ду нашими семьями. Уверен, что 

эта атмосфера дружбы и взаим-
ного уважения является ярким 
отражением поистине братских 
уз, связывающих сегодня Узбе-
кистан и Азербайджан.

Убежден, что Ваше личное уча-
стие и впредь будет всемерно спо-
собствовать укреплению гумани-
тарных и культурных связей меж-
ду нашими странами, сближению 
наших народов и сохранению их 
богатого общего наследия для бу-
дущих поколений.

Искренне желаю Вам, уважае-
мая Мехрибан Арифовна, доброго 
здоровья, неиссякаемой энергии, 
счастья и благополучия, а братско-
му народу Азербайджана - мира 
и дальнейшего процветания.

С уважением

Шавкат МИРЗИЁЕВ,
Президент  

Республики Узбекистан

Уважаемая Мехрибан Арифовна!
Примите самые теплые поздравления по случаю Вашего дня рождения.
От всей души желаю Вам здоровья, счастья, благополучия и успе-

хов в государственной деятельности на Вашем ответственном посту. 
Прошу передать сердечный привет Ильхаму Гейдаровичу и всем чле-
нам Вашей семьи.

С уважением

Владимир ПУТИН,
Президент Российской Федерации

Уважаемая Мехрибан Арифовна!
Примите искренние поздрав-

ления по случаю дня рождения.
Ваши патриотизм и беззаветное 

служение Азербайджану, глубокая 
погруженность и вовлеченность 
в ключевые вопросы националь-
ного развития вызывают уваже-
ние и восхищение.

В Беларуси высоко ценят Ваш 
личный вклад в укрепление стра-
тегического партнерства Минска 
и Баку, а также в поддержание ат-
мосферы доверия и взаимопони-
мания, благодаря которой наши 
отношения по праву можно счи-
тать образцом настоящей дружбы.

Убежден, Ваша плодотворная 
деятельность и в дальнейшем бу-
дет способствовать реализации 
совместных проектов, расшире-
нию сотрудничества между Бела-
русью и Азербайджаном в духе 
открытого и конструктивного 
диалога.

От всего сердца желаю Вам, 
уважаемая Мехрибан Арифовна, 
здоровья, благополучия и вдох-
новения на новые свершения.

С уважением

Александр ЛУКАШЕНКО,
Президент  

Республики Беларусь
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Дорогая и уважаемая Мехрибан ханум!
Позвольте от всей души поздравить Вас с днем 

рождения и выразить свои самые искренние и до-
брые пожелания.

Я безмерно дорожу близкой дружбой и искренни-
ми отношениями с таким человеком, как Вы, чье серд-
це наполнено лучшими качествами, неповторимой 
утонченностью и безграничной добротой.

Ваша многогранная деятельность в общественной 
и государственной жизни заслужила глубокое уваже-
ние и признание не только в Азербайджане, но и во 
всем мире. Ваш светлый образ, воплощающий в себе 
изысканную женскую грацию и несгибаемую волю, - 
предмет гордости азербайджанского народа и яркий 
пример достойной и вдохновляющей женщины на-
шего времени.

Недавняя встреча с Вами в рамках исторического 
государственного визита Президента Азербайджан-
ской Республики в Узбекистан, а также проведенные 
вместе в вечном городе Бухаре благодатные и радост-
ные часы оставили в моем сердце самые теплые и свет-
лые впечатления.

Меня искренне радует, что сложившиеся за дол-
гие годы наши отношения, основанные на настоящей 
сестринской близости, продолжаются и между наши-
ми детьми, а теперь и внуками.

Уверена, что наши связи, основанные на общих цен-
ностях и богатом культурном наследии, будут и впредь 
наполнять новым содержанием узы дружбы между на-
шими странами и братскими народами.

В этот знаменательный день желаю Вам крепкого 
здоровья, семейного счастья, благополучия и процве-
тания. Пусть Ваши благородные стремления неизмен-
но приносят высокие достижения и успехи на благо 
братского азербайджанского народа.

С искренним уважением
Зироат МИРЗИЁЕВА,

первая леди Узбекистана
***

Уважаемая госпожа, Ваше превосходительство!
Сердечно поздравляю Вас с днем рождения!
Этот знаменательный день - прекрасная возмож-

ность еще раз выразить Вам свое глубокое уважение, 
искреннее восхищение Вашими высокими человече-
скими качествами, Вашей многогранной деятельно-
стью в интересах народа и Вашими добрыми делами.

Особого признания заслуживают благородные ка-
чества такого мудрого руководителя, как Вы, который 
гармонично сочетает государственную ответственность 
с материнской любовью и семейными ценностями.

Наша встреча в Узбекистане оставила у меня не-
забываемые и приятные впечатления. Во время бесе-
ды я еще раз убедилась в Вашей искренности, любви 
к нашей стране.

Пользуясь случаем, желаю Вам долгих лет жизни, 
крепкого здоровья, больших успехов в Вашей ответ-
ственной деятельности, семейного счастья. Пусть в Ва-
шем родном доме всегда царят благополучие и доста-
ток, а в сердце - спокойствие и душевный мир.

Пусть безграничная любовь Ваших близких и все-
го азербайджанского народа дарует Вам неисчерпае-
мую силу и вдохновение.

С искренним уважением
Саида МИРЗИЁЕВА,

руководитель Администрации Президента  
Республики Узбекистан

***
Уважаемая Мехрибан Арифовна!
По случаю дня Вашего рождения примите теплые 

поздравления, пожелания крепкого здоровья и сча-
стья Вам и Вашим близким.

Ваша широкая государственная, общественная 
и благотворительная деятельность, искренняя забо-
та о сохранении ключевых ценностей в жизни азер-
байджанского общества по-настоящему восхищают 
и заслуживают уважения. Масштабные гуманитарные 
проекты, реализуемые под Вашим началом, в том числе 
на международном уровне, престижные награды, кото-
рыми отмечен Ваш созидательный труд, подтвержда-
ют масштаб Вашей незаурядной личности - человека 
с поистине золотым и щедрым сердцем, всегда откры-
тым для добрых дел и бескорыстной помощи людям.

Желаю Вам дальнейших успехов во всех сферах 
приложения Ваших благородных устремлений, не-
исчерпаемого вдохновения и сил для достижения на-
меченных целей.

Рустам МИННИХАНОВ,
Раис Республики Татарстан Российской  

Федерации, председатель Группы стратегического 
видения «Россия - Исламский мир»

***
Моя дорогая и добрая сестра!
С большим почтением и радостью сердечно по-

здравляю Вас с днем рождения, выражаю наилучшие 
пожелания.

Ваша выдающаяся, мудрая и самоотверженная 
деятельность в социальной, культурной и междуна-
родной сферах всегда была источником вдохновения 
и гордости.

Очень рада тому, что между соседними, друже-
ственными и братскими странами - Ираном и Азер-
байджанской Республикой - существуют глубокие кор-
ни дружбы и братства, а также важной роли, которую 
играют женщины двух стран в сохранении этого об-
щего наследия.

В этот знаменательный и радостный день от всей 
души желаю Вам долгой, благополучной жизни, креп-
кого здоровья и дальнейших успехов, дружественной 
и братской Азербайджанской Республике - прогрес-
са и процветания.

С уважением
Захра ПЕЗЕШКИАН

***
Уважаемая Мехрибан Арифовна!
Примите самые теплые и сердечные поздравления 

с днем рождения.
Ваш многолетний плодотворный труд, исключитель-

ный профессионализм и преданное служение Азербайд-
жанской Республике снискали Вам заслуженное ува-
жение на родине и за рубежом. Благодаря Вашей энер-
гии, вниманию к людям и неизменной приверженности 
высоким нравственным идеалам успешно проводятся 
в жизнь масштабные инициативы в социальной, куль-
турной и благотворительной сферах, способствующие 
общественному согласию и сохранению богатого исто-
рико-культурного наследия Азербайджана.

В России ценят Ваш личный вклад в развитие рос-
сийско-азербайджанского сотрудничества, укрепление 
традиций добрососедства народов наших стран. Убе-
ждена, двусторонние связи будут и далее обогащаться 
новым содержанием, находить свое практическое во-
площение в реализации значимых проектов.

Дорогая Мехрибан ханым, очень рада, что между 
нами сложились теплые дружеские отношения. Ваши 
интеллигентность, удивительная деликатность и вну-
треннее достоинство располагают к доверительному 
диалогу, который всегда оставляет самые приятные 
впечатления.

Хочу пожелать Вам крепкого здоровья, семейно-
го благополучия, счастья и новых свершений. Пусть 
Вас окружают любовь и забота близких, а поддержка 
коллег и друзей помогает воплощать в жизнь все до-
брые начинания.

Примите уверения в моем весьма высоком уважении.
Валентина МАТВИЕНКО,

председатель Совета Федерации Федерального 
Собрания Российской Федерации 

***
Уважаемая Мехрибан Арифовна!
Примите уверения в весьма глубоком к Вам почте-

нии и поздравления по случаю Вашего дня рождения!
Желаю Вам крепкого здоровья, благополучия, не-

иссякаемой энергии, счастья и новых успехов в Вашей 
многогранной деятельности.

Выражаю Вам искреннюю благодарность за оказы-
ваемую поддержку в укреплении сотрудничества меж-
ду Астраханской областью и Азербайджанской Респу-
бликой.

Уверен, что двустороннее взаимодействие будет 
и впредь успешно развиваться, способствуя реализа-
ции новых совместных инициатив и проектов.

С уважением
Игорь БАБУШКИН,

губернатор Астраханской области  
Российской Федерации  

***
Уважаемая Мехрибан Ариф гызы!
Сердечно поздравляю Вас с днем рождения. Патри-

от родной страны, врач с большой буквы и истинный 
пассионарий, наделенный способностью менять мир 
к лучшему, год от года Вы трудитесь на благо людей 
и служите высоким идеалам медицины, науки, выс-
шего образования и государственной деятельности.

Начав свой профессиональный путь в стенах сече-
новского университета, Вы остаетесь верны альма-ма-
тер. Благодаря Вашей решительности, мудрости и про-
активной позиции уже несколько поколений молодых 
специалистов - выпускников Бакинского филиала Пер-
вого МГМУ - работают в системе здравоохранения Азер-
байджана и формируют в стране медицину будущего.

Пусть следующий год принесет Вам новые профес-
сиональные победы и успех во всех начинаниях.

Желаю вдохновения в работе, крепкого здоровья, 
счастья и благополучия.

С уважением
Петр ГЛЫБОЧКО,

ректор Первого Московского государственного 
медицинского университета имени И.М.Сеченова,

академик Российской академии наук,  
профессор

***
Дорогая и многоуважаемая Мехрибан ханым!
От имени наших соотечественников - членов Об-

щественной организации «Совет ученых азербайджан-
цев Украины» и лично от меня рады выразить Вам ис-
кренние поздравления и наилучшие пожелания по слу-
чаю Вашего дня рождения.

Для нас очень ценно отметить Ваши важные и нео-
ценимые заслуги в деле государственного управления, 
социального, гуманитарного и культурного развития 
современного Азербайджана, дальнейшего укрепления 
международного авторитета нашей страны.

Проводимая Вами в Азербайджане и за его пре-
делами совместно с господином Президентом Ильха-
мом Алиевым широкомасштабная работа по исполне-
нию заветов нашего Великого лидера Гейдара Алиева, 
Ваша гуманистическая и благотворительная деятель-
ность, вклад в защиту и продвижение наших нацио-
нально-духовных ценностей, развитие образования, 
здравоохранения, культуры и социальной сферы вы-
соко ценятся во всем мире.

Многоуважаемая Мехрибан ханым, пользуясь слу-
чаем, еще раз поздравляем Вас с днем рождения, жела-
ем Вам крепкого здоровья, долгих лет жизни, семейно-
го счастья и успехов в Вашей славной деятельности на 
благо Азербайджана.

С глубоким уважением
Ариф ГУЛИЕВ,

руководитель Общественной организации  
«Совет ученых азербайджанцев Украины»,

доктор юридических наук, профессор, дипломат, 
заслуженный работник образования Украины,

академик Национальной академии  
высшего образования Украины

***
Глубокоуважаемая Мехрибан Арифовна!
Поздравляю Вас с днем рождения! Этот день - пре-

красный повод выразить Вам свое бесконечное уважение 
и искреннее восхищение Вашей многогранной лично-
стью и неустанным служением родному Азербайджану.

Ваш жизненный путь - это удивительный пример 
гармоничного сочетания высочайшего профессионализ-
ма, мудрости и душевной щедрости. Ваша деятельность 
на посту президента Фонда Гейдара Алиева, направлен-
ная на сохранение богатейшего культурного наследия 
и реализацию масштабных социальных программ, сни-
скала Вам заслуженный авторитет и любовь народа.

Как первая леди и Первый вице-президент Азер-
байджанской Республики, Вы являетесь воплощени-
ем достоинства, ответственности и неустанной забо-
ты о будущем страны. Ваша энергия и созидательная 
сила служат прочным фундаментом для развития азер-
байджанской государственности и укрепления её меж-
дународного авторитета.

В этот знаменательный день позвольте пожелать 
Вам и Вашим близким крепкого здоровья, творческих 
успехов, неиссякаемой энергии, счастья и благополу-
чия. Пусть все Ваши благородные начинания и планы 
находят успешное воплощение в жизнь, а тепло и за-
бота, которые Вы дарите людям, возвращаются к Вам 
сторицей. Мира и процветания Вам и Вашей большой 
и красивой семье!

С глубоким уважением и наилучшими пожеланиями.
Всегда Ваш

Мамед АЛИЕВ,
академик РАН и РАМН,  

кавалер орденов «Достлуг», «Шохрат», «Шараф»,
кавалер Почетного диплома Президента АР,

лауреат Государственной премии РФ,
заслуженный деятель науки России

***
Уважаемая Мехрибан Ариф гызы!
Примите искренние поздравления по случаю Ва-

шего дня рождения!
Ваш жизненный и профессиональный путь являет-

ся примером беззаветного служения своей стране, вер-
ности гуманистическим идеалам и глубокого уваже-
ния к духовному наследию азербайджанского народа.

На посту Первого вице-президента Азербайджан-
ской Республики Вы вносите значительный вклад в со-
циально-экономическое развитие государства, укре-
пление общественного согласия и повышение качества 
жизни граждан. Вашей деятельности присущи ответ-
ственность, последовательность и умение объединять 
людей вокруг важных созидательных целей.

Особого признания заслуживает Ваша многолет-
няя гуманитарная и благотворительная работа. Воз-
главляемый Вами Фонд Гейдара Алиева реализует мас-
штабные проекты в области образования, здравоохра-
нения, культуры и социальной поддержки. Благодаря 
этим инициативам помощь получают дети и семьи, со-
храняются памятники истории, открываются школы 
и медицинские учреждения, а богатое культурное на-
следие Азербайджана приобретает широкую междуна-
родную известность. Вас знают как сильного государ-
ственного деятеля, человека высокой культуры и ред-
кого личного обаяния.

Вы достойно сочетаете ответственное служение 
стране с бережным отношением к семье, националь-
ным традициям и вечным нравственным ценностям.

Желаю Вам, уважаемая Мехрибан Ариф гызы, креп-
кого здоровья, счастья, семейного благополучия и не-
иссякаемой энергии.

С уважением
Михаил ГУЦЕРИЕВ,

президент российского Акционерного  
общества «Группа САФМАР»

***
Уважаемая Мехрибан Арифовна!
От имени правления коллектива «Банка ВТБ» и меня 

лично примите теплые поздравления по случаю Ваше-
го дня рождения!

Многие годы Вы неустанно служите процветанию 
Азербайджана на ответственных постах. Ваша деятель-
ность получила самое широкое признание.

Желаю Вам, уважаемая Мехрибан Арифовна, успеш-
ной реализации всех начинаний, крепкого здоровья, 
мира и благополучия Вашему дому.

С глубоким уважением
Андрей КОСТИН,

президент-председатель Правления Публичного 
акционерного общества «Банк ВТБ» России

***
Многоуважаемая Мехрибан ханым!
Сердечно поздравляю Вас с днем рождения!
Ваша жизнь - это образец беззаветного служения 

своей стране и народу. Под Вашим руководством реа-
лизуются грандиозные социальные программы, разви-
ваются здравоохранение, образование и культура, укре-
пляется международный авторитет страны. Возглавляя 
Федерацию гимнастики Азербайджана, Вы внесли не-
оценимый вклад в развитие спорта, подготовку спор-
тсменов мирового уровня и проведение престижных 
соревнований.

Желаю Вам всегдашней радости в судьбе, желаю 
Вам всего того, что Вы желаете себе! Лет до старости 
без старости, быть здоровой, счастливой, красивой, лю-
бимой, успеха всегда, везде и во всем! Благоденствия 
и процветания великому Азербайджану, лично Вам, 
Вашей семье и всем тем, кого Вы любите!

С бесконечным уважением и любовью.
Всегда Ваша

Ирина ВИНЕР,
заслуженный тренер Российской Федерации, 

доктор педагогических наук, профессор

***
Уважаемая Мехрибан Ариф гызы!
Примите искренние поздравления с днем Рождения!
В этот знаменательный день выражаю Вам глубо-

кое уважение за выдающийся вклад в развитие спорта, 
культуры и образования в Азербайджане, а также за 
Вашу неустанную деятельность на благо граждан стра-
ны и перспектив молодого поколения.

Под Вашим руководством и благодаря Вашей иници-
ативе реализуются важные проекты, направленные на 
поддержку детского и юношеского спорта, развитие фи-
зической культуры и продвижение национального куль-
турного наследия. Вашей работе принадлежит значитель-
ная роль в укреплении международного сотрудничества 
в области образования, культуры и науки, а также в по-
вышении престижа Азербайджана на мировой арене.

Желаю Вам крепкого здоровья, неиссякаемой энер-
гии и новых значимых достижений на службе государ-
ству и народу. Пусть каждый новый год Вашей жизни 
приносит Вам радость, профессиональные успехи и бла-
гополучие для Вас и Вашей семьи.

С глубоким уважением
Алина КАБАЕВА,

президент Международной ассоциации  
поддержки спорта «Небесная грация»,  

олимпийская чемпионка
***

Уважаемая Мехрибан Ариф гызы!
От всей души поздравляю Вас с днем рождения.
Ваше неустанное служение идеалам милосердия и гу-

манизма, забота о сохранении богатейшего культурно-
го и духовного наследия исламского мира вызывают ис-
креннее восхищение.

Желаю Вам крепкого здоровья, неиссякаемой энер-
гии и семейного благополучия. Пусть Всевышний дару-
ет Вашему дому мир, гармонию и процветание.

С огромным уважением
Алишер УСМАНОВ,

российский предприниматель
***

Многоуважаемая Мехрибан ханым!
Сердечно поздравляю Вас с днем рождения, желаю 

здоровья, семейного счастья, успехов в делах!
Вы прошли славный и важный для нашего народа 

жизненный путь. В результате Вашей многогранной де-
ятельности происходят большие перемены в духовной, 
культурной и социальной жизни нашей страны, раз-
витии наших городов, особенно нашей столицы Баку.

Сегодня Вы руководите развитием в Азербайджа-
не информационных технологий, которые важны для 
прогресса современного мира и, в частности, экономи-
ки. Это свидетельствует о Вашем глубоком интеллекте, 
современном мышлении и внимании к происходящим 
в мире процессам.

Вам принадлежат особые заслуги в работе, прово-
димой сегодня в различных регионах Азербайджанской 
Республики под руководством уважаемого Президента 
Азербайджанской Республики Ильхама Алиева. Ваша не-
давняя поездка в Нахчыван вместе с господином Прези-
дентом, звучащие сегодня из Карабаха и восхищающие 
всех звуки мугама, а также цикл мероприятий в горо-
де Шуша, знакомящих мир с культурными ценностями 
азербайджанского народа, являются результатом Вашей 
неустанной деятельности.

Интерес, проявленный Вами к ценностям исламской 
культуры во время Вашего визита в Узбекистан вместе 
с Президентом Азербайджанской Республики господи-
ном Ильхамом Алиевым, а также то, что Вы в очеред-
ной раз представили миру культурно-духовное насле-
дие нашей страны, вновь свидетельствуют о богатстве 
Вашего внутреннего мира.

Уважаемая Мехрибан ханым, еще раз сердечно по-
здравляю Вас с днем рождения, желаю больших успехов 
в Вашей очень важной работе на благо нашей страны.

С глубоким уважением
Асеф ГАДЖИЕВ,

генеральный секретарь  
Парламентской ассамблеи ОЧЭС

***
Наша дорогая Мехрибан ханым!
От имени всех членов Всемирного союза азербайд-

жанских ученых и от себя лично сердечно поздравляю 
Вас с днем рождения.

Ваши жизненные идеалы, гуманизм, благородство 
и значимая работа, которую Вы проводите для развития 
всех направлений азербайджанской науки, еще больше 
укрепляют связь проживающих за рубежом азербайд-
жанских ученых с нашей Родиной.

Как человек, встречавшийся с Вами на различных 
государственных мероприятиях в Германии и Азербайд-
жане, могу сказать, что добрые слова, сказанные о Вас 
как о политическом деятеле и благородной личности 
известными нам лауреатами Нобелевской премии, яв-
ляются для всех нас источником гордости.

Мероприятия, в которых Вы принимали участие во 
время Вашего недавнего визита в Узбекистан вместе с на-
шим уважаемым Президентом Ильхамом Алиевым, яв-
ляются, в подлинном смысле этого слова, историей. Это 
также, как сказал наш господин Президент, огромный 
вклад в семью тюркских народов.

Уважаемая Мехрибан ханым, еще раз поздравляю 
Вас с днем рождения, желаю Вам крепкого здоровья, 
долгих лет жизни, семейного счастья, дальнейших успе-
хов в деятельности.

С глубоким уважением
Масуд ЭФЕНДИЕВ,

председатель Всемирного союза азербайджанских 
ученых, заслуженный деятель науки АР,

первый азербайджанец, получивший премию  
Александра фон Гумбольдта, учрежденную  

правительством Германии, пожизненный лауреат 
Института Филдса в Канаде, профессор  

Первый вице-президент Азербайджанской Республики госпожа Мехрибан Алиева  
принимает поздравления по случаю дня рождения
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Президента Ильхама Алиева 
от коллег по руководяще-

му цеху отличают многие чер-
ты, в том числе - стратегическое 
видение и умение своевремен-
но формировать новую регио-
нальную реальность, расширяя 
рамки сотрудничества и выводя 
их на самый высокий уровень. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий» 

Случай с Узбекистаном выделя-
ется из общего ряда закаспийских 
стран несколькими аспектами. Если 
экономические связи с некоторыми 
из членов формата С6 и даже Орга-
низации тюркских государств бази-
руются на традиционной энергетике, 
логистике и торговле, то Баку и Таш-
кент вышли на самый высокий уро-
вень взаимопонимания. Примером 
тому служат итоги государственно-
го визита Президента Ильхама Али-
ева в братскую страну, судя по кото-
рым двусторонние отношения пере-
шагнули этап кооперации, и теперь 
стержнем интеграционной полити-
ки являются наращивание взаимных 
инвестиций и развитие совместно-
го производства. 

Приоритетность этих векторов 
вновь подтверждена результатами 
третьего по счету заседания Выс-
шего межгосударственного сове-
та, с перспективами развития тор-
гово-экономических связей и дове-
дением товарооборота до $1 млрд. 
Глава государства в заявлении для 
прессы назвал причину успеха: «Шав-
кат Миромонович, возглавив Узбе-
кистан, создал мощный потенциал, 
без которого невозможно было реа-
лизовать ни один совместный про-
ект. Сегодня мы говорим о товаро-
обороте в $1 млрд не как о дальней 
мечте, а о цели, достижимой через 
пару лет. Проекты взаимных инве-
стиций тоже были бы невозможны, 
если бы наши страны не синхрони-
зировали развитие. И этот парал-
лельный курс сегодня является важ-
нейшим фактором более широкой 
геополитики после включения Азер-
байджана в формат С6 - в этом во-
просе он тоже сыграл особую роль, 
благодаря чему география сотрудни-
чества расширилась». 

Президент Шавкат Мирзиёев раз-
вил тему объективного сближения 
интересов, назвав достижение цели 
в $1 млрд промежуточным резуль-
татом, который можно нарастить 
в разы, а присоединение Азербайд-
жана к формату Консультативных 
встреч глав государств Центральной 
Азии - важным шагом в формиро-
вании единого пространства дове-
рия, добрососедства и взаимосвя-
занности между закаспийским ре-
гионом и Южным Кавказом. Более 
того, лидер братской страны под-
крепил данный тренд следующими 
фактами: «Принята соответству-
ющая программа, определены новые 
точки роста промышленной коопе-
рации, прежде всего в энергетике, ге-
ологии, химии, строительстве, сфе-
рах финансов, сельского хозяйства 
и других отраслях, где наши эконо-
мики взаимно дополняют друг друга. 
Важную роль в продвижении проек-
тов играет Инвестиционный фонд, 
который за короткий срок стал эф-

фективным механизмом поддержки 
совместных бизнес-инициатив. Также 
договорились максимально задейство-
вать возможности наших регионов 
- именно они являются драйверами 
расширения торгово-экономическо-
го партнерства». 

Столь оптимистическая оценка 
не случайна, так как опирается на 
конкретные точки роста. 

Наиболее эффективными в по-
следние годы оказались усилия офи-
циальных Баку и Ташкента в обла-
сти расширения торговли. Для срав-
нения: по итогам 2017 года, первого 
года президентства Шавката Мир-
зиёева, двусторонний товарооборот 
между нашими странами оценивал-
ся в «смешные» по нынешним мер-
кам $31,2 млн, однако по итогам про-
шлого года, согласно данным Гос- 
комтаможни АР, стратегический по-
казатель достиг $795,16 млн - с раз-
ницей в 25,5 раза. И это далеко не 
предел: в последние пять лет весь-
ма активно реализуются проекты 
кооперации в энергетической, хи-
мической, добывающей, текстиль-
ной промышленности, плюс сель-
ское хозяйство и агропром, архитек-
тура и градостроительство, сборка 
автомобилей и другие направления. 
Например, два года назад была воз-
рождена былая традиция совмест-
ного хлопководства, известная по 
популярному фильму «Встреча» 
(Görüş), правда с участием не кол-
хозников-хлопкоробов, а частных 
предпринимателей: представители 
двух республик заключили контракт 
на выращивание в Имишлинском 
агропромышленном парке хлопка 
и производство хлопкового масла. 
Кроме того, на территории Мингя-
чевирского индустриального пар-
ка будут размещены предприятия 
по производству пряжи, текстиля 
и швейных изделий. Но это в буду-
щем, а сегодня в городе Ханкенди уже 
действует построенная узбекскими 
инвесторами крупная швейная фа-
брика, где трудятся почти 250 чело-

век, преимущественно женщины, 
в том числе бывшие вынужденные 
переселенцы, вернувшиеся в род-
ные дома. Вместе с тем в Гаджига-
бульском промышленном кварта-
ле работники азербайджано-узбек-
ского совместного предприятия за 
минувшие четыре года собрали по-
рядка 10,7 тыс. автомобилей марки 
Chevrolet, о чем в интервью офици-
альному информагентству братской 
страны накануне визита сообщил 
Президент Ильхам Алиев. 

Глава государства, выступая в рам-
ках 3-го заседания Высшего межго-
сударственного совета, напомнил, 
что накопленный в автомобильной 
промышленности Узбекистана опыт 
успешно передается нашей стране, 
отметив, что первый проект реали-
зован, но сейчас речь идет о полном 
цикле производства. «Инвестиции 
в размере более $80 млн запланирова-
ны в Гаджигабуле, строится второй 
завод, который по существу даст 
большой толчок автомобильной 
промышленности Азербайджана», 
- сказал Президент Ильхам Алиев. 

Если говорить более предметно, 
в следующем году в рамках второй 
фазы проекта планируется перей-
ти к полноценному промышленно-
му циклу с локализацией производ-
ства компонентов кузова и других 
узлов автомобилей. В целом на от-
ечественном рынке работает око-
ло 70 узбекских торговых, сервис-
ных и производственных предприя-
тий, плюс почти столько же структур 
в сферах туристического бизнеса, 
услуг и строительства. 

Не менее активны отечествен-
ные инвесторы и подрядчики, при-
частные к развитию узбекской эко-
номики. К началу отчетного периода 
в братской стране было зарегистри-
ровано 540 компаний с азербайджан-
ским капиталом, и здесь необходи-
мо выделить масштабные начина-
ния SOCAR в разведке узбекского 
месторождения «Устюрт». 

Весьма значительны проекты ка-

питализации туристического секто-
ра братской страны, включая строи-
тельство гостиничных и жилых ком-
плексов в Ташкенте и ряде областей, 
куда в общей сложности отечествен-
ные инвесторы планируют вложить 
более $5 млрд, включая современ-
ный жилой и курортный комплекс 
Sea Breeze Uzbekistan. 

В числе приоритетов - ускорение 
запуска совместного флота в Каспий-
ском море в рамках развития Сред-
него коридора и создание отдельного 
азербайджано-узбекского направле-
ния с единым исполнительным опе-

ратором морского маршрута. Рань-
ше подобная идея считалась плодом 
воображения, так как Узбекистан 
не имеет прямого выхода не только 
к мировому океану, но и к Каспию. 
Однако примечательно, что транс-
портно-логистические инициати-
вы Ташкента всецело поддержаны 
азербайджанской стороной по той 
причине, что не все решает геогра-
фия. Кстати, братская страна име-
ет разветвленную сеть автомобиль-
ных дорог, при этом являясь весо-
мым грузоперевозчиком и партнером 
стран - участниц Транскаспийско-
го международного транспортно-
го маршрута (Среднего коридора) 
и активно осваивая транзит грузов 
через Азербайджан. Более того, уз-
бекским логистическим компаниям 
предоставлена площадка для созда-
ния в Алятском порту собственного 
терминала, который будет исполь-
зоваться для транзитных перевозок 
сахара и других сопутствующих экс-
портно-импортных операций с на-
шей страной. 

В свою очередь дочерняя струк-

тура «Азербайджанских железных 
дорог» - ADY Container и суда Ка-
спийского морского пароходства осу-
ществляют доставку блок-поездами 
произведенных в Узбекистане това-
ров в порты Черного моря. 

«Мы в транспортно-транзит-
ной сфере уже имеем определенные 
результаты, мне докладывали, что 
объем грузов из Узбекистана через 
Азербайджан растет. Необходимо 
ускорить строительство парома 
для Узбекистана. Мы с Шавкатом 
Миромоновичем об этом говорили, 
вопрос решен, просто тут надо бу-
дет этот проект поставить в при-
оритетный список. У нас сейчас на 
нашем судостроительном предпри-
ятии одновременно строится около 
десяти судов различной модификации: 
и паромы, и танкеры, и сухогрузы», 
- заявил Президент Ильхам Алиев 
в своем выступлении на 3-м заседа-
нии Высшего межгосударственно-
го совета. 

Не менее важны реальные, а также 
виртуальные церемонии открытия 
и закладки фундамента более десяти 
новых отечественных проектов в Уз-
бекистане в рамках государственно-
го визита Президента Ильхама Али-
ева. Наиболее важным считается от-
крытие АВВ Davr Bank, гипсового 
завода «Матанат-А», STEAM-школ 
имени Ландау (Science, Technology, 
Engineering and Mathematics плюс 
Landau Education Group). 

Также были заложены фунда-
менты пяти новых автозаправочных 
станций SOCAR, жилого и курорт-
ного комплекса Sea Breeze Uzbekistan 
(Agalarov Development), жилого ком-

плекса Baku City (TuranAZ), фабри-
ки по обогащению серебросодержа-
щей руды (Sur Gold and Silver Project) 
и фруктовые сады (Gold Fresh Fruits). 
Лидеры двух стран также заложили 
фундамент парка «Азербайджан» на 
внушительной территории Нового 
Ташкента, приняв участие в церемо-
нии открытия Национального пе-
дагогического университета имени 
Низами Гянджеви в узбекской сто-
лице, что имеет непреходящую цен-
ность для еще большего сближения 
двух братских народов.

Отдельное внимание следует уде-
лить Инвестиционному фонду. Как 
подчеркнул в своем выступлении 
на 3-м заседании Высшего межго-
сударственного совета Президент 
Узбекистана Шавкат Мирзиёев, «мы 
с Ильхамом Гейдаровичем договори-
лись, что надо быстрее осваивать 
500 миллионов, а потом мы будем 
увеличивать этот фонд благодаря 
хорошему совместному опыту при-
менения его средств». 

Кстати, наблюдательный совет 
структуры уже отобрал примерно 

полтора десятка проектов для реа-
лизации на $160 млн, с перспекти-
вой роста освоенных объемов. Уч-
режденная в 2023 году инвестици-
онная компания с общим капиталом 
в $500 млн уже сейчас стала важной 
платформой развития двусторонне-
го делового партнерства, внося зна-
чительный вклад в финансирование 
и реализацию перспективных про-
ектов в различных секторах эконо-
мики в обеих странах. 

Также активно развивается со-
трудничество в сфере энергетики - 
отметим десятилетнее взаимовыгод-
ное партнерство SOCAR NIPI Nefteqaz 
и ташкентского НИИ OZLITINEFTGAZ 
в рамках совместного предприятия 
Neftegaztexnologiya, проводящего 
успешные геологоразведочные ра-
боты на перспективных участках брат-
ской страны. А еще одно созданное 
два года назад совместное предпри-
ятие SOCAR и АО «Узбекнефтегаз» 
Turan Energy AFEZCO экспортиру-
ет в закаспийский регион полиэти-
лены высокого давления местного 
производства. 

Говоря о совместных проектах, 
можно особо отметить закладку гра-
натового сада под названием «Сад 
дружбы» на площади 100 га в осво-
божденном от оккупации Физулин-
ском районе. 

Развивается партнерство и в сфере 
«зеленой» энергии. В прошлом году 
официальные Баку, Ташкент и Аста-
на учредили совместное ООО «Союз 
«зеленого» коридора» (Yaşıl Dəhliz 
Birliyi), созданное для координации 
будущего экспорта возобновляемой 
энергии и возможностей ее переда-
чи по дну Каспийского моря через 
страны Центральной Азии, Азер-
байджан и далее - в страны Евро-
союза. В рамках этого проекта за-
каспийские страны уже через пять 
лет планируют экспортировать бо-
лее 5ГВт «зеленой» энергии, с пер-
спективой роста. При этом в фоку-
се внимания может быть не только 
трансфер «зеленой» электроэнер-
гии, но и налаживание совместно-
го сотрудничества в области строи-
тельства солнечных электростанций 
и выпуска компонентов для возоб-
новляемых источников. 

И таких примеров связности - от 
кооперации до интеграции - вели-
кое множество, что подтверждено 
высказанными в ходе государствен-
ного визита Президента Ильхама 
Алиева инициативами, но прежде 
всего подписанными документами, 
среди которых центральное место 
занимает Договор о вечной друж-
бе между Азербайджанской Респу-
бликой и Республикой Узбекистан. 
А это значит углубление возмож-
ностей и расширение горизонтов 
братства, которые в Ташкенте об-
рели конкретные очертания, порукой 
чему является абсолютное взаимо-
понимание высшего политического 
руководства, стараниями которо-
го стратегические отношения меж-
ду двумя государствами вступили 
в качественно новый этап, достиг-
нув наивысшего расцвета.

Два государства - один курс на развитие
Баку и Ташкент добились полного взаимопонимания 

Баку и Ташкент вышли на самый высо-
кий уровень взаимопонимания. Сегодня 
стержнем интеграционной политики яв-
ляются наращивание взаимных инвести-
ций и развитие совместного производства

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Кон-
ституции Азербайджанской Республики, в це-
лях совершенствования деятельности некото-
рых государственных структур постановляю: 

1. Реорганизовать юридическое лицо публич-
ного права «Управление Приморского бульва-
ра» путем преобразования его в Закрытое ак-
ционерное общество «Приморский бульвар». 

2. Установить, что:
2.1. Закрытое акционерное общество «При-

морский бульвар» (далее - Общество) являет-
ся принадлежащим государству коммерческим 
юридическим лицом, осуществляющим дея-
тельность в сфере охраны Приморского нацио-
нального парка, расположенного в городе Баку, 
контроля за его территорией и управления ею, 
содержания, обеспечения его текущей деятель-
ности и перспективного развития; 

2.2. охрана Площади Государственного фла-
га и Музея Государственного флага, располо-
женных в городе Баку, контроль за их террито-
рией, управление ими, содержание, обеспече-
ние их текущей деятельности и перспективного 
развития осуществляются Управлением дела-
ми Президента Азербайджанской Республики;

2.3. Общество является правопреемником 
юридического лица публичного права «Управ-

ление Приморского бульвара» (далее - Управ-
ление) и его права и обязанности, а также иму-
щество (с учетом пункта 2.4 настоящего Указа) 
переходят Обществу;

2.4. права и обязанности, связанные с охра-
ной Площади Государственного флага и Музея 
Государственного флага, расположенных в го-
роде Баку, контролем за их территориями, их 
управлением и содержанием, а также их иму-
щество переходят к Управлению делами Пре-
зидента Азербайджанской Республики; 

2.5. для осуществления общего руководства 
и контроля за деятельностью Общества созда-
ется Наблюдательный совет в составе 3 (трех) 
членов, включая председателя;

2.6. текущее руководство деятельностью Об-
щества осуществляет Правление из 3 (трех) чле-
нов - председателя и 2 (двух) его заместителей;

2.7. уставный капитал Общества формиру-
ется за счет имущества, переходящего к нему 
в соответствии с пунктом 2.3 настоящего Указа;

2.8. до дня государственной регистрации 
Общества в порядке, установленном Законом 
Азербайджанской Республики «О государствен-
ной регистрации юридических лиц и государ-
ственном реестре», Управление продолжает 
свою деятельность.

3. Возложить осуществление полномочий 
общего собрания Общества на следующих:

3.1. Президента Азербайджанской Респу-
блики:

3.1.1. реорганизацию и упразднение Общества;
3.1.2. создание органов управления Общества;
3.1.3. назначение на должность и освобожде-

ние от должности председателя и других членов 
Наблюдательного совета Общества;

3.1.4. назначение на должность и освобо-
ждение от должности председателя Правления 
Общества и его заместителей;

3.2. Кабинет Министров Азербайджанской 
Республики:

3.2.1. утверждение устава Общества и опре-
деление размера его уставного капитала, вне-
сение в них изменений;

3.3. Наблюдательный совет:
3.3.1. решение иных вопросов, отнесенных 

Гражданским кодексом Азербайджанской Ре-
спублики к полномочиям общего собрания ак-
ционеров, за исключением указанных в пун-
ктах 3.1 и 3.2 настоящего Указа.

4. Кабинету Министров Азербайджанской 
Республики:

4.1. в трехмесячный срок подготовить и пред-
ставить Президенту Азербайджанской Респу-

блики предложения о следующем:
4.1.1. совершенствовании нормативно-пра-

вовых актов с учетом части 1 и пункта 2.2 на-
стоящего Указа;

4.1.2. отмене статуса государственных слу-
жащих сотрудников Агентства интеллектуаль-
ной собственности Азербайджанской Респу-
блики, оказывающих услуги (осуществляющих 
юридические действия), связанные с регистра-
цией соответствующих юридических фактов, 
предусмотренных Законом Азербайджанской 
Республики «О государственной пошлине»;

4.2. в двухмесячный срок утвердить сле-
дующие нормативно-правовые акты и проин-
формировать Президента Азербайджанской 
Республики:

4.2.1. устав Общества;
4.2.2. на основе предложений Министер-

ства экономики Азербайджанской Республи-
ки, в соответствии с пунктом 2.2 настоящего 
Указа, - границы территории, контролируемой 
Управлением делами Президента Азербайджан-
ской Республики, и перечень объектов, распо-
ложенных на данной территории;

4.3. в соответствии с пунктом 2.4 настояще-
го Указа в двухмесячный срок обеспечить пере-
дачу всего имущества Площади Государствен-

ного флага и Музея Государственного флага на 
баланс Управления делами Президента Азер-
байджанской Республики;

4.4. со дня государственной регистрации 
Общества в порядке, установленном Законом 
Азербайджанской Республики «О государствен-
ной регистрации юридических лиц и государ-
ственном реестре», в месячный срок обеспе-
чить принятие необходимых мер по передаче 
имущества, находящегося на балансе Управле-
ния (с учетом пункта 2.4 настоящего Указа), на 
баланс Общества;

4.5. решить другие вопросы, вытекающие 
из настоящего Указа.

5. Министерству финансов Азербайджанской 
Республики в соответствии с пунктом 3.7 Ука-
за Президента Азербайджанской Республики 
«О дополнительных мерах по организации эф-
фективного управления государственными фи-
нансами» от 25 августа 2025 года номер 489 осу-
ществить финансовую экспертизу структуры, 
штатных единиц и системы оплаты труда Об-
щества и принять меры по их оптимизации. 

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 25 августа 2026 года 

Указ Президента Азербайджанской Республики
О некоторых вопросах, связанных с деятельностью юридических лиц публичного права «Управление Приморского бульвара»  

и «Агентство интеллектуальной собственности Азербайджанской Республики»
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Государственный визит Пре-
зидента Ильхама Алиева в Уз-

бекистан стал важным этапом 
в развитии стратегического пар-
тнерства двух стран. В Ташкен-
те глава Азербайджана совмест-
но с Президентом Узбекистана 
Шавкатом Мирзиёевым при-
нял участие в третьем заседа-
нии Высшего межгосударствен-
ного совета. 

Роман ТЕМНИКОВ,
       «Бакинский рабочий»

По итогам визита стороны под-
писали масштабный пакет межго-
сударственных документов, ключе-
вым из которых стал Договор о веч-
ной дружбе между Азербайджаном 
и Узбекистаном. Свою оценку этому 
визиту, а также нынешнему состо-
янию и перспективам азербайджа-
но-узбекских отношений в интер-
вью газете «Бакинский рабочий» 
дал депутат Милли Меджлиса Эль-
чин Мирзабейли.

- Можно ли сказать, что отно-
шения между Узбекистаном и Азер-
байджаном находятся на истори-
ческом пике?

- Безусловно, для такого опреде-
ления имеются достаточно серьезные 
политические и институциональные 
основания. Более того, я считаю, что 
на нынешнем этапе правильнее будет 
охарактеризовать наши отношения 
не просто как «исторический пик», 
а как переход азербайджано-узбек-
ских связей на качественно новый 
уровень. 

За последние годы отношения 
между нашими странами поднялись 
с уровня стратегического партнер-
ства до уровня альянса. Высший Ме-
жгосударственный совет уже пре-
вратился в постоянно действующий 
институциональный механизм этих 
отношений. Проведение третьего 
заседания Совета 23 августа 2026 
года в Ташкенте и подписание в тот 
же день «Договора о вечной друж-
бе» еще больше укрепили полити-
ко-правовую основу отношений брат-
ских стран. Президент Узбекистана 
Шавкат Мирзиёев оценил этот ви-
зит как историческое событие, а До-
говор о вечной дружбе - как глав-
ный результат саммита. 

Примечательно, что отношения 
охватывают все направления и сфе-
ры. Активизируются связи между 
парламентами, правительствами, 
министерствами, регионами, биз-
нес-кругами, учебными и культур-
ными учреждениями. 

Другим важным показателем яв-
ляется экономическое сотрудниче-
ство. За последние пять лет взаим-
ная торговля утроилась, и стороны 
нацелены довести этот показатель 
до $1 млрд к 2030 году. Одновремен-
но началась реализация новых про-
ектов в банках, сфере строительных 
материалов, горнодобывающей от-
расли, сельском хозяйстве, туризме, 
энергетике и образовании. Поэтому 
я считаю нынешний этап отноше-
ний не только историческим пиком, 

но и отправной точкой для выхода 
на более большие геополитические 
и геоэкономические перспективы.

- Есть мнение, что значение 
азербайджано-узбекского танде-
ма выходит за рамки политическо-
го взаимодействия. Так ли это на 
самом деле?

- Однозначно. Значимость отно-
шений между Азербайджаном и Уз-
бекистаном заключается в том, что 
этот тандем строится не только на 

межгосударственных политических 
отношениях. Они основываются на 
историческую память, общую куль-
туру, язык и духовные ценности, на-
родную дипломатию и все больше 
экономическую взаимозависимость. 
На самом деле, представлять эти от-
ношения только как сотрудничество 
двух стран было бы умалением их 
потенциала. Азербайджан и Узбеки-
стан - это две стратегические опор-
ные точки, которые сближают Цен-
тральную Азию и Южный Кавказ. 
В этом плане данный тандем так-
же является примером новой моде-
ли сотрудничества внутри тюркско-
го мира. Баку важен с точки зрения 
доступа на Запад - в Турцию и Ев-
ропу, а Ташкент занимает страте-
гическое положение в центре Цен-
тральной Азии и обладает большим 
экономическим и демографическим 
потенциалом. Другими словами, ге-
ографические преимущества Азер-
байджана и положение Узбекиста-
на в Центральной Азии дополняют 
друг друга. Это взаимодополнение 
превращает политический диалог 

в сотрудничество в сферах экономи-
ки, транспорта, энергетики, техно-
логий, образования, культуры и гу-
манитарной деятельности. Поэтому 
отношения между Баку и Ташкен-
том можно рассматривать как новую 
модель стратегического партнерства 
в тюркском мире. Это подтверждают 
и подписанные 23 августа соглаше-
ния, охватывающие торговлю, ин-
вестиции, туризм, культуру, обра-
зование и другие области.

- Смогут ли наши страны на сле-
дующем этапе экономического вза-
имодействия осуществить переход 
от торговли готовой продукцией 
к созданию совместных производ-
ственных цепочек?

- Я считаю, это не просто воз-
можно, а необходимо для следую-
щего этапа отношений. Потому что 
оба государства уже приближаются 
к пределам простой торговой моде-
ли. Если цель - вывести взаимную 
торговлю на $1 млрд и выше, то про-
стого роста купли-продажи гото-
вой продукции будет недостаточно. 
Главное здесь заключается в созда-
нии совместной добавленной сто-
имости. Сочетание энергетических 
ресурсов Азербайджана, нефтехи-
мической промышленности, логи-
стических возможностей и свобод-
ных экономических зон с большой 
промышленной базой, сырьевыми 
ресурсами, сельским хозяйством 
и трудовым потенциалом Узбеки-
стана может дать очень серьезные 
результаты. Например, в автомо-
бильной промышленности, химии 
и нефтехимии, текстиле, переработке 
сельскохозяйственной продукции, 
строительных материалах, горнодо-
бывающей промышленности и в сфе-
ре «зеленой» энергии возможно со-
здание единых производственных 

цепочек. Уже существуют первые 
примеры этого. 23 августа при уча-
стии лидеров двух стран были за-
пущены новые проекты в банков-
ской сфере, производстве строи-
тельных материалов, переработке 
минерального сырья, сельском хо-
зяйстве и других отраслях.

- Способны ли Узбекистан и Азер-
байджан выступить своеобразным 
логистическим мостом между Цен-
тральной Азией, Южным Кавка-
зом, Турцией и Европой?

- Разумеется, и это одна из круп-
нейших стратегических перспектив 
сотрудничества двух стран. Азер-
байджан здесь является одним из ос-
новных транзитных узлов, связыва-

ющих Центральную Азию с Южным 
Кавказом, Турцией и Европой через 
Каспий. Узбекистан же, как один из 
важных экономических и транспорт-
ных центров Центральной Азии, фор-
мирует восточную часть этой цепи. 
В этом плане Средний коридор в со-
трудничестве двух государств - это 
не просто транспортный проект, а ге-
оэкономическая платформа. То, что 
стороны на последнем саммите осо-
бенно подчеркнули укрепление свя-
зей и совместное развитие Среднего 
коридора, не случайно. Если груз из 
Центральной Азии идет по марш-
руту Узбекистан-Туркменистан (Ка-
спий) в Азербайджан, а оттуда че-
рез Грузию и Турцию в Европу, то 
здесь сотрудничество Баку и Таш-
кента выходит за рамки двусторон-
него формата и уже становится фак-
тором, влияющим на формирование 
евразийской транспортной карты.  

Кроме того, речь идет не толь-
ко о грузоперевозках. В будущем 
в состав этого сотрудничества мо-
гут войти такие сферы, как энерге-
тика, цифровая логистика, интегра-

ция таможенных систем, «зеленые» 
коридоры и мультимодальные пе-
ревозки.  

Главное преимущество тандема 
Азербайджан-Узбекистан состоит 
в том, что две страны способны пре-
вратить географическое расстояние 
между собой в экономическое пре-
имущество с помощью логистиче-
ской инфраструктуры.

- В состоянии ли азербайджа-
но-узбекский тандем стать одним 
из потенциальных центров инте-
грации тюркского мира в XXI веке?

- Я считаю, что этот потенциал 
достаточно велик. Однако здесь по-
нятие «центр» нужно воспринимать 
не как политический полюс, конку-
рирующий с другими тюркскими го-
сударствами, а как одну из ведущих 
платформ, ускоряющих интеграцию. 
Преимущество Азербайджана и Уз-
бекистана заключается в их взаимо-
дополняющих геополитических по-
зициях. В частности, Баку являет-
ся важным звеном, объединяющим 
Кавказ, Каспий, Турцию и Европу, 
а Ташкент - ключевым звеном, связы-
вающим большую часть Централь-
ной Азии. Углубление сотрудниче-
ства этих двух стран может также 
значительно способствовать расши-
рению экономических, транспорт-
ных, энергетических и гуманитар-
ных возможностей Организации 
тюркских государств. 

Тут есть более важный момент - 
интеграция тюркского мира должна 
строиться не только на культурных 
и политических лозунгах, но и на ре-
альных экономических и транспорт-
ных связях. Тандем Азербайджан-Уз-
бекистан может стать примерной мо-
делью именно в этом плане. С одной 
стороны - Средний коридор, с дру-
гой - энергетические и инвестици-
онные проекты, с третьей стороны 
- образование, культура и гумани-
тарные связи. По мере того, как эти 
элементы связываются друг с дру-
гом, интеграция тюркского мира ста-
новится более практичной и функ-
циональной. Подписание «Догово-
ра о вечной дружбе» в этом плане не 
ограничивается только символиче-
ским значением. Оно является по-
литическим выражением намере-
ния обеих стран выстраивать отно-
шения в долгосрочной перспективе 
на основе стратегической стабиль-
ности и взаимного доверия. Я счи-
таю, что в XXI веке сила тюркского 
мира будет зависеть не просто от 
суммарных возможностей отдель-
ных государств, а от того, как эти 
возможности будут взаимно допол-
нять друг друга в рамках единого 
экономического, транспортного, 
энергетического и гуманитарного 
пространства. Историческая мис-
сия тандема Азербайджан-Узбеки-
стан, возможно, как раз и состоит 
в создании этой синергии.  

Линия Баку-Ташкент - это не про-
сто политическая линия, соединя-
ющая две столицы. В будущем она 
может стать важной осью более ши-
роких тюркских связей, протянув-
шейся от Каспия до Центральной 
Азии, а затем - до Турции и Европы.

Братский тандем нашего времени
Азербайджан и Узбекистан способны превратить географическое расстояние в экономическое преимущество 

Эльчин Мирзабейли:

Азербайджан - ключевой транзитный узел, 
связывающий Центральную Азию с Южным 
Кавказом, Турцией и Европой через Каспий. 
Узбекистан формирует восточную часть 
этой транспортно-экономической цепи

Президент Узбекистана Шав-
кат Мирзиёев предложил 

ускорить создание совместно-
го торгового флота Азербайд-
жана и Узбекистана на Каспий-
ском море и отдельного транс-
портного коридора с единым 
оператором. Инициатива про-
звучала на третьем заседании 
Высшего межгосударственно-
го совета двух стран в Ташкен-
те. По словам узбекского лиде-
ра, работа должна быть ускоре-
на в рамках развития Среднего 
коридора.

Тамила ХАЛИЛОВА,
«Бакинский рабочий»

Для Узбекистана, не имеюще-
го выхода к морю, надежная связь 
с Каспием имеет особое значение. 
Но перспективы проекта выходят 
за рамки двусторонних отношений. 
Новый механизм может расширить 
торговые возможности всего цен-
тральноазиатского региона, связав 
его с Азербайджаном и далее с Юж-
ным Кавказом.

О том, какие возможности откры-

вает инициатива Ташкента и какую 
роль здесь может сыграть Азербайд-
жан, корреспондент «Бакинского ра-
бочего» беседует с доктором геогра-
фических наук, профессором Чин-
гизом Исмаиловым.

- Как вы оцениваете идею соз-
дания совместного флота?

- Прекрасная идея. Она нужна 
и Азербайджану, и Узбекистану. При-
чем, я бы не ограничивал ее значение 
только отношениями между нашими 
двумя странами. Такой проект может 
сыграть важную роль в расширении 
торгового оборота между Централь-
ной Азией, Азербайджаном и Кавказ-
ским регионом в целом. Есть много 
товаров, которые Узбекистан может 
поставлять в Азербайджан. Но воз-
можности здесь гораздо шире. Дру-
гие страны Центральной Азии также 
имеют продукцию, которую могут 
поставлять в Азербайджан. Соот-
ветственно, через нашу страну от-

крываются возможности для даль-
нейшего выхода на Кавказский ре-
гион. Поэтому совместный торговый 
флот стоит рассматривать не толь-
ко как двусторонний проект. При 
правильной организации он может 
стать частью более широкой транс-
портной системы, связывающей Цен-

тральную Азию с Азербайджаном 
и Кавказом.

Торгового флота как такового у Уз-
бекистана нет. У Казахстана и Турк- 
менистана тоже ограниченные воз-
можности по расширению торгового 
флота. Поэтому совместное исполь-
зование потенциала Азербайджана 

открывает большие перспективы. 
В основном здесь может использо-
ваться Каспийский флот, Каспий-
ское пароходство.

Получается вполне логичная си-
туация: страны Центральной Азии 
располагают товарами и заинте-
ресованы в расширении торговли, 
а Азербайджан имеет возможности 
для морской части перевозок и соот-
ветствующую инфраструктуру. Та-
кой механизм может быть полезен 
не только Узбекистану. Казахстан 
и Туркменистан также могут полу-
чить дополнительные возможности 
для развития торговли через Каспий.

- Можно ли говорить о фор-
мировании общей транспортной 
платформы для стран Централь-
ной Азии?

- Такая перспектива, действи-
тельно, есть. Но я бы пока не стал 
делать слишком далеко идущие вы-
воды. Сначала нужно внимательно 
изучить, как именно будет органи-

зована эксплуатация флота, какие 
возможности существуют у других 
прикаспийских государств, как мож-
но согласовать их интересы.

Каспий - это не только Азербайд-
жан и Узбекистан. Есть Казахстан, 
Туркменистан и другие участники 
региональных перевозок. У каждой 
страны свои возможности, свои ин-
тересы и свои задачи.

Поэтому необходимо посмотреть 
на всю систему. Тогда будет понятно, 
какую модель совместной эксплуа-
тации флота лучше выбрать и на-
сколько широкими могут быть воз-
можности такого сотрудничества.

- Каким образом повлияет та-
кой проект на торговлю?

- Появление общего флота бу-
дет иметь далеко идущее значение 
для расширения торгового оборота 
между Азербайджаном, Центральной 
Азией и в целом Южным Кавказом. 

Новая связка на Каспии 

Ташкент и Баку прокладывают морской путь

 12

Один на один 
с дефицитом

Казахстан не спешит 
спасать российский  

рынок бензина

Крупнейшие нефтеперера-
батывающие заводы Казах-
стана не воспользовались 
квотами на экспорт бен-
зина в Россию, передает 
Reuters со ссылкой на че-
тыре источника в отрасли.

В июле казахстанское Мин- 
энерго разрешило Павлодар-
скому НПЗ экспортировать 
в Россию 17,5 тыс. тонн бензина  
АИ-92. Аналогичная квота в ав-
густе была предоставлена Атыра-
ускому НПЗ. Оба предприятия 
имеют мощность около 5,5 млн 
тонн переработки нефти в год.

Однако владельцы нефтепро-
дуктов отказались от поставок. 
Среди главных причин - слож-
ности с расчетами через россий-
ские банки и опасения попасть 
под западные санкции. «Никто 
не хочет попасть под санкции», 
- отметил источник Reuters.

Еще одна проблема - дефицит 
топлива непосредственно в Ка-
захстане. В стране сохраняется 
высокий сезонный спрос, тогда 
как нехватка бензина наблюда-
ется и в соседних государствах.

Единственным казахстан-
ским предприятием, продолжаю-
щим поставки в Россию, остает-
ся НПЗ «Конденсат» мощностью 
850 тыс. тонн в год. В июле он от-
правил в РФ 9 тыс. тонн бензина.

При этом казахстанское то-
пливо для российских покупа-
телей оказывается значительно 
дороже внутреннего рынка. Цена 
АИ-92 с Атырауского НПЗ со-
ставляет около $1100-1200 за тон-
ну, что примерно на 43% выше 
котировок на Санкт-Петербург-
ской товарно-сырьевой бирже.

Ситуация на российском то-
пливном рынке осложняется ата-
ками украинских беспилотников 
на нефтеперерабатывающую ин-
фраструктуру. По данным Reuters, 
с начала года российские НПЗ 
подвергались ударам более 70 раз.

К началу августа как минимум 
18 предприятий полностью остано-
вились либо работали с неполной 
загрузкой. За последующие четы-
ре недели еще пять НПЗ полно-
стью прекратили выпуск топлива.

По оценке Rystad Energy, 
российская нефтепереработка 
сейчас примерно на 30% ниже 
сезонной нормы, составляя 
около 4 млн баррелей в сутки.

Отраслевые источники так-
же считают, что в сентябре рос-
сийские нефтяники не смогут бы-
стро компенсировать дефицит 
за счет увеличения внутреннего 
производства: даже при благо-
приятном сценарии выпуск то-
плива вырастет лишь на 10-15%.

Казахстан, который мог бы ча-
стично компенсировать нехватку 
бензина в России, фактически не 
спешит наращивать экспорт. Для 
казахстанских компаний поставки 
сопряжены одновременно с санк-
ционными рисками, финансовы-
ми ограничениями и нехваткой 
топлива на внутреннем рынке.

БР



12 Бакинский рабочий
пятница, 28 августа 2026 года www.br.az Бакинский рабочий

Контекст

В качестве переизбранного гла-
вы правительства Пашинян четко 
обозначил парадигму, согласно ко-
торой страна и дальше будет следо-
вать идеологии «Реальной Армении» 
и концепции «Четвертой республики». 
После очередной победы правящая 
партия без шараханий и колебаний 
подтвердила намерение придержи-
ваться принципа последовательно-
сти в реализации своей концепции. 
Таким образом, идеология «Реальной  
Армении» продолжает оставаться 
официальной идеологией государ-
ства на пути к вступлению в эпоху 
«Четвертой республики».

Казалось бы, в изложенной гла-
вой правительства программе нет 
ничего непонятного или спорного: 
лидер страны осуществляет свои 
полномочия гласно, пользуясь за-
конной прерогативой. Однако для 
тех, кто оппонирует власти, далеко 
не все представляется правильным 
и логичным.

Премьер-министр Пашинян кон-
статирует завершение периода армян-
ской истории, в котором существо-
вала идея борьбы за новые террито-
рии. Речь идет о Карабахе, который 
в 2020 году вернулся в родную гавань 
в рамках международного права, без 
нарушения норм конвенций и иных 
законодательных актов. В открытых 
для общества дискуссиях лидер стра-
ны неоднократно говорил об оши-
бочности курса Третьей республи-
ки, выстроенного в логике конфлик-
та. К чему этот курс привел страну 
- общеизвестно.

Премьер убежден и недвусмыс-
ленно подтверждает: Четвертая ре-
спублика ставит перед собой задачу 
перевести государственную полити-
ку в логику мира. Ничего предосуди-
тельного в такой переориентации нет. 
Страна потерпела поражение в вой-
не с Азербайджаном, подписав Акт 
о капитуляции, что фактически оз-
начает отказ от политики жесткой 
конфронтации в пользу мирного со-
существования.

Неугомонная оппозиция даже 
после поражения на парламентских 
выборах никак не может смирить-
ся с новыми реалиями, в которых 
отказ от территориальных притя-
заний к соседям создает принципи-
ально новую обстановку в регионе. 
Эта трансформация открывает пе-
ред армянским обществом возмож-
ность примирения с двумя главны-
ми соседями.

Навязывая обществу ложные нар-
ративы, критики правящей партии, 
которые в свое время сами толкну-
ли страну на гибельный путь перма-
нентной борьбы за призрачные цели, 
вновь негодуют. Если верить им, от-
каз от права говорить о судьбе армян 
Карабаха, от требований к Турции 
и в целом от прежних национальных 
целей равнозначен политике капи-
туляции. Они считают неприемле-
мым согласие Иревана с политиче-
скими требованиями Баку и Анкары.

В сущности оппозиция требует 
возвращения к проблемному прошло-
му, в котором страна, оказавшись во 
власти призрачных идей и мифиче-
ской победы, растеряла субъектность 
и фактически перешла под внешнее 
управление. Статус форпоста, проч-
но закрепившийся за Арменией на 
протяжении тридцати лет, похоже, 
наиболее полно соответствует иде-
ологическим целям политических 
сил, оппонирующих Пашиняну. Они 

воздвигают в Национальном собра-
нии новые баррикады борьбы, рас-
считывая на очередную дестабили-
зацию в стране и регионе.

Итак, какую же альтернативу ло-
гике мира Пашиняна выдвигают ра-
дикальные оппозиционеры? Ответ, по 
сути, один - логику войны, выстро-
енную на требованиях предыдущих 
трех десятилетий. Ее составной ча-
стью стали этнические чистки, вы-
звавшие массовый исход азербайд-
жанцев из Армении, и губительная 
война с Азербайджаном, приведшая 
к гибели десятков тысяч людей.

Стало быть, философская пара-
дигма «новых войн и новых террито-
риальных приобретений», которой 
властные силы Армении придержи-
вались до 2020 года, вновь должна 
стать главной идеологемой. Возмож-

но. Однако она очевидно расходится 
с новой политикой Армении, в рам-
ках которой требования предыдущих 
десятилетий теряют силу и объяв-
ляются неприемлемыми.

Государственная политика, од-
нажды приведшая страну к катастро-
фе, по определению не имеет пер-
спективы возвращения, поскольку 
противоречит интересам самого ар-
мянского общества. Концепция «Ре-
альной Армении» предполагает со-
здание государства в международно 
признанных границах, ориентиро-
ванного на отказ от внешнеполити-
ческих целей, которые воспринима-
ются соседями как угроза.

Исторический опыт показыва-
ет, что территориальные притяза-
ния рано или поздно ведут к стол-
кновениям и войнам. В нынешней 
ситуации официальный Баку четко 
обозначил условие подписания все-
объемлющего мирного соглашения, 
выдвинув требование, которое пред-
ставляется вполне обоснованным 
и принципиально важным. Арме-
ния должна изменить свою консти-
туцию, в преамбуле которой содер-
жится отсылка к декларации о неза-
висимости 1990 года с упоминанием 
воссоединения с Карабахом. Если 
это не территориальная претензия, 
то что это тогда?

У Иревана нет ни исторических, 
ни юридических, ни политических 
оснований претендовать на Карабах. 
Притязания на территории соседнего 
государства не могут считаться за-
конной политической целью. Арме-
ния проиграла войну и должна не-
укоснительно учитывать законные 
требования победившей стороны.

Такой подход представляется не 

только справедливым, но и способ-
ным обеспечить большую предска-
зуемость будущего регионального 
порядка. Избавление от угроз и вза-
имных опасений - вот главный ори-
ентир для Иревана.

Изменения в армянской консти-
туции, которых требует Баку, могут 
открыть прямую дорогу к заключе-
нию окончательного мирного согла-
шения. Армения, ставшая инициа-
тором жесткой эскалации, привед-
шей к многолетней войне, должна 
пересмотреть те элементы государ-
ственной политики, которые деся-
тилетиями дестабилизировали си-
туацию как внутри страны, так и за 
ее пределами.

Концепция «Четвертой респу-
блики», предложенная Пашиняном, 
открывает новую страницу в исто-

рии страны, поскольку именно на ее 
основе должна формироваться го-
сударственная политика нового об-
разца. Она не должна нести в себе 
рисков для самой Армении и ее со-
седей. Те, кто оспаривает курс пра-
вительства, обязаны понимать: пре-
мьер-министр предлагает прагма-
тичную линию, в которой нет места 
саморазрушению. Ни о каком само-
отречении здесь речи быть не может.

Требования Азербайджана в кон-
тексте заключения окончательного 
мирного соглашения - прежде все-
го устранение из армянского право-
вого поля положений, содержащих 
элементы враждебности по отноше-
нию к соседям, - вполне коррелиру-
ют с международными правовыми 
принципами. Баку не имеет терри-
ториальных претензий к соседям, 
в том числе к Иревану, и доказывает 
свою приверженность международ-
ному праву конкретными действи-
ями. С этой точки зрения позиция 
Азербайджана заслуживает уваже-
ния, а его ожидания в вопросе кон-
ституционных изменений в Арме-
нии выглядят убедительными и обо-
снованными. И как бы ни пытались 
недовольные оспорить курс офици-
ального Баку, предложенная Азер-
байджаном двусторонняя повестка 
выглядит рациональной и безаль-
тернативной.

Поднаторевшие в политических 
спекуляциях армянские оппозицио-
неры утверждают, что конституция 
страны является нечто сакральным 
и не может переписываться под внеш-
неполитическую конъюнктуру. Воз-
можно, это и так - но лишь при од-
ном принципиальном условии: если 
основной закон не содержит поло-

жений, противоречащих фундамен-
тальным принципам мирного сосу-
ществования государств.

Будучи главным законом государ-
ства, конституция не должна пред-
ставлять угрозу интересам других 
стран. В этом смысле армянский ос-
новной закон является исключени-
ем. Правоведы исходят из того, что 
конституционные нормы суверенно-
го государства должны действовать 
в пределах его собственной юрисдик-
ции и не могут становиться инстру-
ментом межгосударственных спо-
ров. Если же отдельные положения 
затрагивают жизненно важные ин-
тересы других государств или вос-
принимаются ими как потенциаль-
ная угроза, ситуация приобретает 
совершенно иное измерение.

Упоминание территории другого 
государства в конституции - право-
вой нонсенс, с которым невозмож-
но смириться. Ошибки, допущен-
ные армянскими правоведами на 
заре становления суверенного го-
сударства, породили юридический 
абсурд, противоречащий не только 
здравому смыслу, но и принципам 
международного права. Поэтому ар-
мянское руководство демонстрирует 
готовность выполнить требование 
Баку - оно справедливо и укладыва-
ется в логику окончательной норма-
лизации отношений.

Армянской оппозиции следует 
отказаться от ненужных споров и по-
литических манипуляций. Вопрос 
об упорядочении законодательных 
норм, поставленный официальным 
Баку, является частью мирного про-
цесса, цель которого - окончательная 
нормализация отношений по линии 
Баку - Иреван.

Грубейшая ошибка оппонентов 
Пашиняна заключается в том, что 
они преподносят этот процесс как 
территориальные или политические 
уступки. В действительности речь 
идет об устранении серьезных юри-
дических перекосов, возникших в ре-
зультате политической близоруко-
сти тех, кто формировал правовую 
основу армянского государства по-
сле распада СССР.

Победа партии «Гражданский до-
говор» на парламентских выборах 
7 июня закрепила за командой Ни-
кола Пашиняна мандат на продол-
жение курса, который должен рабо-
тать в интересах всей страны, а не 
отдельных политических сил. Если 
избиратель большинством поддер-
жал курс на оздоровление ситуа-
ции и отказ от войн, значит, он до-
верил свое будущее политической 
силе, четко провозгласившей при-
оритет мира, стабильности и взаи-
мопонимания.

Строптивым критикам Пашиняна 
стоит также напомнить: официаль-
ный Иреван постепенно встраива-
ется в новую конфигурацию геопо-
литической ясности и определенно-
сти, сформированную Президентом 
Азербайджана Ильхамом Алиевым. 
Если бы предложенный им курс про-
тиворечил принципам здравомыслия 
и рационализма, получил бы он под-
держку ведущих мировых центров?

Европейский Союз, США, Ки-
тай и другие государства вырази-
ли поддержку мирной инициати-
ве азербайджанского лидера, в ос-
нове которой - прагматичный курс 
на оздоровление ситуации на Юж-
ном Кавказе и обеспечение устой-
чивого мира в интересах всех наро-
дов региона. И этим, пожалуй, ска-
зано главное.

Возврат к прошлому -  
путь к саморазрушению

Курс Пашиняна на «Реальную Армению» от-
крывает путь к конституционным измене-
ниям, окончательной нормализации с Баку 
и устойчивому миру на Южном Кавказе
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И потом, здесь действует доста-
точно простая экономическая логи-
ка. Когда появляется возможность 
перевозить больше грузов, регуляр-
нее и с меньшими затратами, соот-
ветственно, расширяются и возмож-
ности торговли. Появляются новые 
поставщики, новые покупатели, но-
вые направления.

Для Узбекистана упомянутый во-
прос особенно важен. Страна не име-
ет выхода к морю, и вследствие это-
го любая дополнительная надежная 
связь с внешними рынками имеет 
большое значение. Ведь чем больше 
возможностей для транспортиров-
ки, тем шире пространство, в кото-
ром узбекские производители могут 
искать покупателей.

Но выгода здесь, конечно, не только 
для Узбекистана. Азербайджан так-
же получает дополнительную грузо-
вую базу, а вместе с ней и возмож-
ность укреплять торговые и тран-
зитные связи с Центральной Азией.

Узбекистан может поставлять 
достаточно широкий круг товаров. 
Есть традиционные экспортные по-
зиции, есть новые направления, ко-
торые будут появляться по мере раз-
вития производства.

Кроме Узбекистана, свой экс-
портный потенциал имеют Казах-
стан, Туркменистан и другие стра-
ны региона. Поэтому грузовая база 
для такого маршрута потенциально 
достаточно большая.

Но здесь нужно смотреть на кон-
кретные товарные группы, объемы 
производства, спрос и конкуренто-
способность продукции. Сам по себе 
транспортный маршрут не создает 
экспортный потенциал. Он позво-
ляет эффективнее использовать тот 
потенциал, который уже существует.

У Азербайджана есть Каспий-
ский флот, Каспийское пароходство, 
накоплен опыт эксплуатации торго-
вых судов. Но необходимо деталь-
но изучить экономику проекта. Ка-
кие суда понадобятся? Как будет ор-
ганизовано их использование? Как 
будут формироваться грузовые по-
токи? Каковы будут расходы? По-
этому я пока не стал бы говорить 
о конкретной модели. Сначала нуж-
но внимательно посмотреть, как об-
стоят дела у других прикаспийских 
стран, какие возможности существу-
ют у них и каким образом все эти ре-
сурсы можно объединить.

- Президент Узбекистана одно-
временно предложил создать от-
дельный транспортный коридор 
с единым оператором. Что может 
дать такая модель?

- Такой подход выглядит логич-
ным продолжением идеи совмест-
ного флота. Если создается единый 
оператор, значит, речь идет уже не 
просто о наличии судов, а о более 
организованной системе перевозок. 
Для торговли очень важно, чтобы груз 

не просто имел возможность пере-
сечь Каспий. Весь маршрут должен 
работать согласованно. Чем лучше 
организована перевозка, тем ниже 
издержки и тем больше возможно-
стей у бизнеса пользоваться этим 
направлением. Поэтому отдельный 
коридор с единым оператором мо-
жет оказаться полезным механиз-
мом координации. 

Но многое будет зависеть от того, 
как конкретно такую систему вы-
строят. Если его правильно встро-
ить в существующую систему, зна-
чение будет заметным. Средний ко-
ридор интересен прежде всего тем, 
что связывает Центральную Азию 
с Азербайджаном, Кавказом и далее 
с другими направлениями.

Любой транспортный коридор 
- это целая цепочка, а не один уча-
сток. Если морская часть работает 
хорошо, а на других участках воз-
никают задержки, общий эффект 
оказывается ограниченным. Поэто-
му все элементы маршрута необхо-
димо рассматривать в одной связ-
ке. Совместный флот в таком случае 
может стать одним из важных зве-
ньев. Он позволит обеспечить более 
устойчивое сообщение через Каспий 
и тем самым расширить возможно-
сти торговли.

- Насколько широким в итоге 
может оказаться эффект от проекта?

- Полагаю, его значение может вы-
йти далеко за пределы азербайджа-
но-узбекских отношений. Создание 
такого флота может способствовать 
расширению торгового оборота меж-
ду Азербайджаном, странами Цен-
тральной Азии и Южным Кавказом.

Узбекистан получит дополнитель-
ные возможности для поставок сво-
ей продукции, другие государства 
региона также смогут использовать 
этот маршрут, а Азербайджан укре-
пит свои связи с Центральной Азией.

Поэтому речь идет не просто 
о транспортном проекте. За ним сто-
ит возможность расширить торго-
вое пространство и создать допол-
нительные условия для экономиче-
ского сотрудничества.

Новая связка на Каспии 

Создание такого фло-
та может способ-
ствовать расши-
рению торгового 

оборота между Азер-
байджаном, страна-

ми Центральной Азии 
и Южным Кавказом. 
Речь идет не просто 

о транспортном про-
екте. За ним стоит 

возможность расши-
рить торговое про-

странство
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Цены на дизельное топливо 
в Европе продолжают ра-

сти, усиливая давление на сель-
хозпроизводителей накануне 
и в разгар уборочной кампании. 
На динамику рынка влияют пе-
ребои с поставками нефтепро-
дуктов, ситуация на Ближнем 
Востоке и сокращение предло-
жения дизеля.

Как передает БР, ао данным Eurostat, 
в июле дизель в Евросоюзе подоро-
жал на 4,3% по сравнению с июнем. 
Рост был зафиксирован в 17 из 27 
стран ЕС. Наиболее заметно топли-
во подорожало в Польше - на 13,4%, 
Германии - на 12,7% и Греции - на 
12,1%. В годовом выражении цены 

на топливо и смазочные материалы 
в ЕС выросли на 16,9%.

В августе удорожание продолжи-
лось. По данным нефтяного бюллете-
ня Еврокомиссии, средняя цена ди-
зеля в ЕС к 17 августа достигла около 
2,03 евро за литр. В Германии пока-
затель составил 2,27 евро, во Фран-
ции - 2,23 евро. Во Франции с нача-
ла июля дизель подорожал пример-
но на 37 центов за литр.

Рост цен вынуждает европейские 
правительства принимать меры под-
держки. Испания продлила до конца 
сентября компенсации сельхозпроиз-
водителям, Италия - снижение акци-

за на дизель, а Польша вновь прибег-
ла к временному снижению налого-
вой нагрузки на топливо и возврату 
части акциза фермерам.

Для аграрного сектора ситуация 
особенно чувствительна в конце лета 
и начале осени. В период уборки зер-
новых резко возрастает потребле-
ние топлива для работы комбайнов 
и другой техники, перевозки урожая 
и его первичной обработки. Допол-
нительные расходы ложатся не толь-
ко на фермеров, но и на всю цепочку 
поставок продовольствия.

Одновременно европейское сель-
ское хозяйство сталкивается с не-

благоприятными погодными усло-
виями. Жара и засуха уже привели 
к снижению прогнозов урожайности 
ряда культур в нескольких странах 
ЕС, включая Францию, Германию, 
Италию, Австрию, Чехию, Слова-
кию, Венгрию и Румынию.

Ситуацию на топливном рын-
ке осложняет сокращение предло-
жения. Международное энергети-
ческое агентство связывает перебои 
с экспортом нефтепродуктов с ситу-
ацией на Ближнем Востоке и атака-
ми на российские нефтеперераба-
тывающие предприятия. По оцен-
кам МЭА, экспорт дизеля из России, 

стран Ближнего Востока и Азии в июле 
оказался примерно на 1,3 млн барре-
лей в сутки, или на 20%, ниже уров-
ня годом ранее.

Особое беспокойство рынка вы-
зывает ситуация вокруг Ормузско-
го пролива, через который прохо-
дят значительные объемы мировых 
поставок нефти и нефтепродуктов. 
Нарушение судоходства на этом на-
правлении способно дополнитель-
но ограничить предложение и уси-
лить давление на цены.

На европейском оптовом рынке 
дефицит средних дистиллятов также 
становится все более заметным. Сто-

имость дизеля с поставкой в Европу 
впервые более чем за год превысила 
цену авиакеросина. В Роттердаме тон-
на дизельного топлива, по сообще-
ниям СМИ, поднялась выше $1250.

Таким образом, европейские агра-
рии входят в уборочную кампанию 
сразу под двойным давлением - доро-
гого топлива и ухудшения перспек-
тив урожая. Если тенденция сохра-
нится, рост затрат на производство 
и транспортировку может в конеч-
ном счете отразиться на стоимости 
продуктов питания для европейских 
потребителей.

БР
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Свою позицию по этому поводу, 
а также в отношении приверженно-
сти Армении букве и духу Вашингтон-
ской декларации в интервью газете 
«Бакинский рабочий» выразил быв-
ший министр иностранных дел Азер-
байджана и политический аналитик 
Тофик Зульфугаров.

- Часто приходится слышать и чи-
тать о таких понятиях, как «буква» 
и «дух» закона, договора, деклара-
ции и т.д. В чем заключается разни-
ца между этими понятиями?

- Разница между этими понятиями, 
безусловно, существует. «Буква» того 
или иного документа представляет со-
бой его текст, соответственно, четкое 
выполнение его положений означает 
следование букве закона. В то же вре-
мя дух документа предполагает рас-
крытие той темы, которой он посвя-
щен. Как правило, полное раскрытие 
темы, особенно в таких документах, 
как декларация, не предполагается. Од-
нако тезисно обозначаются общие на-
правления действий. Соответственно, 
дух и буква документа различаются.

К примеру, «духом» можно назвать 
стремление к миру, которое деклариру-
ется во многих документах. Но стрем-
ление к миру - это настолько объем-
ное понятие, что оно может раскры-
ваться по-разному в зависимости от 
участников.

«Дух» и «буква» являются общепри-
нятыми во всем мире понятиями, ча-
сто используемыми на практике госу-
дарствами и организациями. При этом 
дух закона служит своего рода фило-
софской основой документа.

- Действует ли официальный Ире-
ван в соответствии с буквой и духом 
Вашингтонской декларации?

- На мой взгляд, армянская сторона 
не придерживается ни буквы, ни духа 
декларации. В годовщину Вашингтон-
ского саммита мира стало очевидно, 
что армянский премьер-министр за-
нят затягиванием реализации своих 
обязательств. Это видим не только мы 
в Азербайджане - это очевидно и в Ад-
министрации США.

Даже после того, как госсекретарь 
Рубио посетил Армению с краткосроч-
ным визитом, который, по сути, был пу-
бличным предупреждением Пашиняну 
и его МИД о том, что валять дурака не 
следует, процесс пролонгации продол-
жается. В рамках визита Рубио была 
даже подписана какая-то бумажка. Од-
нако сам Пашинян с Рубио не встре-
чался, а куда-то убежал. Вместо него 
встречу проводил глава МИД Арарат 
Мирзоян. Но затем его сняли с зани-
маемого поста, и судьба подписанной 
бумажки остается неясной.

Все чаще мы сталкиваемся с па-
фосными декларациями в Армении 
«о суверенитете» относительно про-
екта TRIPP, о том, что никаких особых 
условий для безопасной и беспрепят-
ственной связи между двумя частями 
преступно разделенного большевика-
ми Азербайджана предоставлено не 
будет, и т.д. и т.п.

В частности, армянская сторона 
утверждает, что вопросами безопасно-
сти в рамках TRIPP будет заниматься 
некая частная компания. А куда в та-
ком случае денутся российские погра-
ничники, находящиеся там же и кон-
тролирующие армяно-турецкую гра-
ницу? Об этом ни слова.

На мой взгляд, эти два аспекта не-
совместимы. Но, может быть, Иреван 
считает иначе и, по его мнению, меры 
по обеспечению безопасности в рам-
ках TRIPP будут выполнять россий-
ские пограничники. Тогда пусть зая-
вят об этом.

Понятное дело, что Пашинян и его 
команда хотят усидеть на двух стульях: 
и Россию не обидеть, и США не разо-
чаровать. Так что никакого соблюде-
ния буквы и духа декларации с армян-

ской стороны как не было, так и нет.
А ведь стремление к миру долж-

но подкрепляться не одними заявле-
ниями и декларациями, а конкретны-
ми шагами. Как это, к примеру, делает 
азербайджанская сторона. В частно-
сти, мы пропускаем через свою тер-
риторию транзитные грузы, а армяне 
просто бездельничают. Там пока еще 
никакие работы не начаты на той тер-
ритории, которая важна нам для ком-
муникации с Нахчываном. Тем более 
что речь идет о нашей же дороге.

У самой Армении в районе Садахло, 
на грузинской территории, имеется на-
ходящийся под ее управлением тамо-
женно-логистический узел. То есть Ире-
ван сохранил свои права собственности 

в Грузии, а наши права на транспорт-
ные артерии, связывающие две части 
одного государства, не признают.

Разве это не тема для переговоров?
Пока официальный Баку старает-

ся воздерживаться от жесткой реак-
ции на эти провокации, направлен-
ные против духа и буквы Вашингтон-
ских договоренностей. Но очевидно, 
что долго это продолжаться не может 
и не будет.

- Недавно в своем выступлении 
премьер-министр Пашинян заявил 
о наступлении в Армении периода 
«четвертой республики». Каково ваше 
мнение на этот счет?

- Если обратиться к истории появ-
ления такой нумерации, выясняется, 
что первая по счету - Араратская, или 
Иреванская, республика, существовав-
шая в 1918-1920 годах; вторая - Армян-
ская ССР (1920-1991); третья - Респу-
блика Армения (с 1991 года по насто-
ящее время).

При этом последняя форма армян-
ской государственности удивительным 
образом напоминает по названию и осо-
бенностям «третий рейх». И не толь-
ко по причине нумерации. Главное - 
в момент своего создания она заяви-
ла о включении в свой состав части 
территории соседнего Азербайджана 
и претензиях на территорию Турции. 
В качестве идеологии при этом была 
выбрана армянская форма фашизма 
- цехакронизм (нждеизм).

Теперь Пашинян в односторон-
нем порядке, законодательно не от-
казываясь от территориальных пре-
тензий «третьей республики», хочет 
получить границы «второй республи-
ки» в их максимальном историческом 
понимании, то есть фактически узако-

нить решения коммунистических ко-
лониальных властей.

После капитуляции в 2020 году «ар-
мянского третьего рейха» так называе-
мая «четвертая республика Пашиняна» 
пытается добиться от Баку признания 
результатов оккупационной и преступ-
ной по отношению к нашей стране по-
литики советских властей. При этом 
она не отказывается от аннексионист-
ских правовых догм разгромленного 
«армянского третьего рейха».

Иными словами, реальная армян-
ская государственность, которая «мо-
ложе Coca-Cola», стремится получить 
после капитуляции территориальный 
бонус за счет исторических земель Азер-
байджана.

В связи с этим возникает вполне 
логичный вопрос: Пашинян действи-
тельно думает, что мы на это пойдем?

- Согласны ли вы с утверждением 
о том, что спустя год после Вашинг-
тонского саммита Баку и Иреван на-
ходятся уже в другой системе коор-
динат - от управления конфликтом 
они переходят к управлению мир-
ным процессом?

- Конфликт между Азербайджаном 
и Арменией завершен, и сейчас мы пе-
реживаем постконфликтный период, 
когда предпринимаются шаги по лик-
видации последствий вооруженного 
противостояния.

Дело в том, что любые вооруженные 
конфликты, включая военную агрес-
сию против нас, имеют правовые, эко-
номические, идеологические и гумани-
тарные аспекты. Каждый из них остав-
ляет свои инерционные последствия, 
которые необходимо устранять.

Недаром Баку постоянно говорит 
о необходимости устранения правовой 
основы вооруженной агрессии про-
тив Азербайджана. Это подразумева-
ет изменение конституции Армении, 
декларации о суверенитете и целого 
ряда других актов, включая решения 
парламента и т.д.

Кроме того, нельзя забывать об 
изменении идеологической основы, 
что подразумевает искоренение фа-
шистской идеологии цехакронизма 
на фоне памятников, установленных 
по всей Армении в честь основателей 
этой идеологии.

Далее речь идет об изменении эко-
номической основы - восстановлении 
транспортных артерий и т.д.

- Есть мнение, что закрепление 
мира на институциональном уров-

не и создание полноценной инфра-
структуры региональной взаимос-
вязанности потребуют устойчивого 
участия США в течение последую-
щих лет. Вы согласны с этой точкой 
зрения, или Баку с Иреваном далее 
смогут сами справляться с возника-
ющими вопросами без американской 
помощи?

- Полагаю, что в этот процесс свой 
позитивный вклад могут внести все 
стороны - США, Россия, Иран. Про-
блема заключается в том, что все при-
выкли к тому, что конфликт являет-
ся механизмом управления, и долгое 
время паразитировали на этой теме.

Позитивный вклад всегда будет 
приветствоваться с любой стороны. 
Но негативное вмешательство, которое 
мы наблюдали на протяжении многих 
лет работы Минской группы ОБСЕ, 
необходимо ограничивать. 

- Является ли ложным тезис о по-
литическом и экономическом проти-
востоянии Армении и России?

- Я это утверждаю. Дело в том, что 
сам элемент враждебности в армяно-рос-
сийских отношениях создает условия 
для развития реэкспорта подсанкци-
онных товаров. Достаточно обратить 
внимание на рост товарооборота меж-
ду двумя странами.

Более того, если взять современ-
ную историю Армении, то есть период 
с 1991 года, она во многом знаменует-
ся использованием чужого потенциа-
ла - в значительной степени россий-
ского. Речь идет о финансово-эконо-
мической и военной помощи, участии 
в охране границ и т.д.

Теперь же, когда Москва отказы-
вает Иревану в этой поддержке, армя-
не называют ее предательницей. В на-
стоящее время руководство Армении 
уверено, что сможет компенсировать 
уходящую российскую помощь за счет 
других стран: братания с Францией, 
дружбы с Индией и т.д.

Вопрос здесь стоит не в отказе Ире-
вана от своей амбициозной аннексио-
нистской политики, поскольку реаль-
ный потенциал самой Армении никак 
не позволяет ей агрессивно вести себя 
по отношению к соседям. Эта страна 
может быть лишь инструментом в чьих-
то руках. 

Соответственно, в этом и заклю-
чается вся истерика правящей армян-
ской элиты. Пашинян, по сути, ищет 
нового спонсора, но никак не хочет ме-
нять политику страны.

К примеру, недавно в своем высту-
плении армянский премьер предста-
вил свое видение того, как будет ре-
шаться вопрос с азербайджанскими 
анклавами на территории Армении. 
По его мнению, этот вопрос должен 
решаться в рамках процесса делими-
тации и демаркации границы на осно-
ве карт генштаба СССР 1975 года. Вме-
сте с тем Иреван утвердил положение 
о комиссии по делимитации и демар-
кации границы, где указано, что в ходе 
этого процесса во внимание будут при-
ниматься все документы, относящие-
ся к данной теме.

То есть, изображая из себя миро-
творца, Пашинян продолжает отста-
ивать прежнюю позицию.

Истерика по уходящему спонсору

Тофик Зульфугаров:
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Новому политическому ру-
ководству Сирии понадо-

билось чуть более полутора лет 
для того, чтобы Госдеп США ис-
ключил страну из списка госу-
дарств, поддерживающих тер-
роризм, в котором страна нахо-
дилась почти 50 лет. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
       «Бакинский рабочий»

Процесс сам по себе сложный, 
особенно с учетом непростого отно-
шения израильских властей к вре-
менно исполняющему обязанности 
президента Сирии Ахмеду Аш-Шараа 
- еврейское государство регулярно 
наносит авиаудары по складам, аэ-
ропортам соседней страны под пред-
логом «ущемления прав друзов» или 
якобы намерения турецкой армии 
«разместить военные базы». 

Не секрет, что Израиль ближай-
ший союзник заокеанской держа-
вы - до такой степени, что ближне-
восточные страны неоднократно 

устраивали демарши, в том числе, 
в феврале 1958 года по факту обра-
зования Сирией и Египтом Объеди-
ненной Арабской Республики или 
после «шестидневной» войны 1967 
года. А в декабре 1979 года, через 
месяц после того, как экс-президент 
Сирии Хафез Асад поддержал иран-
ских экстремистов, взявших в за-
ложники сотрудников американско-
го посольства, США внесли офици-
альный Дамаск в список спонсоров 
терроризма, сначала введя экономи-
ческие санкции, а затем в течение 
47 лет расширяя список запретов. 
Этот статус повлек за собой целый 
ряд ограничений, включая запрет 
на американскую внешнюю помощь 
и экспорт вооружений, контроль за 
поставками товаров двойного на-
значения и ограничения на финан-
совые и торговые операции. 

Теперь драконовские санкции сня-
ты, но никто доподлинно не знает, 
чем обернется широкий жест Трам-
па, который, с одной стороны, под-
держивает ближневосточное уре-
гулирование, а с другой - ничего не 
желает противопоставить не всегда 
адекватным действиям правитель-
ства Биньямина Нетаньяху, слиш-
ком широко трактующего понятие 
«враги Израиля». 

С шиитской теократией Ирана 
и ее прокси-силами в Палестине, Ли-
ване, Йемене, Ираке, на ряде других 
направлений все понятно, особенно 
после трагических событий 7 октя-
бря 2023 года. Но какие угрозы для 
еврейского государства несет новый 
сирийский режим, поддерживаемый 
США, ведущими странами Евросо-
юза (Францией, ФРГ, Италией), Ка-
таром, Иорданией, но прежде всего 
Азербайджаном и Турцией? На дан-
ном треке главное противоречие за-
ключается в том, что когда в Сирии 
доминировали Россия и Иран, изра-
ильтяне были не то чтобы инфантиль-
ны, но не реагировали так нервно. 
С их стороны не наблюдалось «рез-
ких телодвижений» даже во времена 
засилья так называемого «исламско-
го государства» (ИГ), но как только 
пал режим Башара Асада и это самое 
ИГ пришло к власти в лице сторон-
ников «Тахрир-аш-Шам», с намере-
нием в числе прочего вернуть Голан-
ские высоты, Тель-Авив словно под-
менили. Потому возникает вопрос, 
а не будет ли правительство Нета-
ньяху или любое другое «вставлять 
палки в колеса» интеграции Сирии 
в мировую экономику? 

Сирии и без того предстоит огром-
ный путь последовательного восста-
новления от разрухи. Например, струк-
туры Всемирного банка оценивают 
прямой физический ущерб граждан-
ской войны и ИГ инфраструктуре Си-

рии примерно в $110 млрд, при этом 
совокупные потери ВВП страны со-
ставляют восьмикратный объем ука-
занной суммы. В результате нацио-
нальной трагедии была повреждена 
или уничтожена примерно половина 
жилого фонда, объектов образова-
ния и здравоохранения, дорожной 
и прочей инфраструктуры. Страна 
с начала прихода ИГ, а затем захва-
та курдскими боевиками ее север-
ной части потеряла почти весь не-
фтяной сектор. Если до марта 2011 
года туристическая индустрия еже-
годно пополняла бюджет на $8 млрд, 
с началом гражданской войны стра-
на окончательно потеряла привле-
кательность, а это направление эко-
номики полностью прекратило су-
ществование. 

Также втрое сократилось сельско-
хозяйственное производство, вклю-
чая зерновые хозяйства, что поста-
вило под угрозу продовольственную 
безопасность. Как следствие, насту-
пила галопирующая инфляция, что 
привело к резкому снижению по-

купательной способности населе-
ния и дефициту товаров первой не-
обходимости. Разрушение социаль-
ных систем и утрата доверия между 
людьми оказали даже более значи-
тельное влияние на экономику, чем 
разрушение материальной инфра-
структуры, включая энергетические 
мощности, подорвав основу для бу-
дущего восстановления. 

Более того, полтора десятка лет 
беспросветной вражды правящего 
клана алевитов, суннитов, шиитов, 
друзов, адептов прочих течений, толь-
ко по официальным данным, унесли 
жизни полумиллиона человек, вы-
нудив покинуть свои дома пример-
но половину довоенного населения 
страны, составлявшего 22 млн че-
ловек, большинство из которых так 
и не вернулось. Потому снятие санк-
ций может стать триггером прихода 
в страну широкого круга инвесто-
ров - прежде всего из Турции, стран 
Персидского залива, а также США, 
Китая и Европы. При этом экономи-
ческие перспективы разрушенной 
практически до основания Сирии 
базируются на небольшом количе-
стве оптимистических предпосылок: 
во-первых, на сохранении целостно-
сти страны, во-вторых, на оконча-
тельном перемирии и восстановле-
нии связей между регионами. 

Во всем этом клубке противоре-
чий ясно одно - Азербайджан и брат-
ская Турция больше всех объектив-
но заинтересованы в возрождении 
древнего государства, произвольно 
разделенного внешними игроками 
на несколько частей по итогам рас-
пада Османской империи. Действия 
официальных Баку и Анкары приве-
ли к оживлению социально-эконо-
мической жизни, и это касается не 
только поставок газа, но и пересмо-
тра устаревших законов и норм, пре-
пятствовавших во времена Асадов 
честному развитию частного секто-
ра и отпугивавших потенциальных 
инвесторов. Постепенно прослежи-
ваются процесс либерализации эко-
номики, сокращение бюджетной на-
грузки и импортных пошлин, ожив-
ление внутреннего рынка, увеличение 
доступности товаров, повышение 
заработных плат, рост авторитета 
финансового регулятора и пр. Так-
же началось привлечение инвести-
ций для восстановления экономи-
ки и модернизации инфраструктур-
ных объектов, таких как аэропорты, 
железнодорожные станции и авто-
магистрали, окончательно пришед-
ших в упадок при Асаде. 

Снятие американских санкций 
обещает немало бонусов, хотя на 
данном направлении, как отмече-
но выше, есть неразрешимые пока 
проблемы взаимопонимания. 

Гора с плеч и новые проблемы 
Что даст Сирии снятие американских санкций? 

Мы решительно осуждаем размещение 
неизвестными лицами в районе полудня  
27 августа перед гостевым домом посольства 
Азербайджанской Республики в Российской 
Федерации провокационных изображений, 
направленных против нашей страны.

Об этом говорится в заявлении Министер-
ства иностранных дел Азербайджана.

«Помимо того, что эта неприемлемая про-
вокация служит цели искусственного обостре-

ния азербайджано-российских отношений, нель-
зя исключать, что она является частью грязной 
и предвзятой кампании, проводимой в последнее 
время рядом российских медиаресурсов против 
Азербайджана. Азербайджанская сторона при-
зывает соответствующие органы Российской Фе-
дерации дать надлежащую правовую оценку по-
добным провокационным действиям, обеспечить 
всестороннее расследование инцидента и при-
нять необходимые меры для предотвращения 
повторения подобных случаев.

Ожидаем от российской стороны полного 
выполнения своих обязательств в соответствии 
с Венской конвенцией о дипломатических сно-
шениях 1961 года по обеспечению надлежащего 
уровня безопасности посольства Азербайджан-
ской Республики и его сотрудников, а также по 
предотвращению любых провокационных дей-
ствий, которые могут препятствовать нормаль-
ной деятельности дипломатического представи-
тельства», - говорится в заявлении.

АЗЕРТАДЖ

Баку осудил провокацию у посольства в Москве
МИД Азербайджана призвал Россию расследовать инцидент
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Удар по сирийской авиаба-
зе вновь обострил отноше-

ния между Турцией и Израилем, 
усилив риск прямого военного 
столкновения двух региональ-
ных игроков. Насколько дале-
ко может зайти нынешняя кон-
фронтация, где проходит грани-
ца между демонстрацией силы 
и реальной угрозой вооружен-
ного конфликта и возможно ли 
политическое посредничество 
Азербайджана?

Об этих проблемах, о стратегиче-
ских просчетах правительства Бинь-
ямина Нетаньяху, перспективах ту-
рецко-израильской нормализации, 
потенциальной посреднической роли 
Баку - наша беседа с израильским 
политологом Юрием Лагуниным.

- Бывший премьер-министр Из-
раиля Эхуд Барак назвал обостре-
ние отношений с Анкарой «безрас-
судным и глупым», подчеркнув, что 
Турция - не Иран и не Сирия Аса-
да, а существующие разногласия 
могут быть урегулированы дипло-
матическим путем. Насколько эта 
позиция отражает настроения из-
раильского политического и сило-
вого истеблишмента и в чем, на ваш 
взгляд, заключается главный стра-
тегический просчет правительства 
Биньямина Нетаньяху?

- Оценка Эхуда Барака отражает 
реальные настроения значительной 
части израильского политического 
и силового истеблишмента, особенно 
в оппозиции. Израиль сегодня нахо-
дится в преддверии тяжелых выбо-
ров - первых после трагедии 7 октя-
бря, и именно этот фактор во мно-
гом определяет текущую динамику. 
Ситуация неоднозначна, и многим 
в стране она явно не нравится. До 
последнего момента практически 
все спорные вопросы между Изра-
илем и Турцией решались за столом 
дипломатии, нередко при активном 
участии Баку. Возможно, и в этот раз 
Тель-Авиву понадобится посредник, 
способный найти точку соприкос-
новения и попытаться вывести кон-
фликт в мирное русло. 

Как во внешней среде, так и вну-
три самого Израиля оценка действий 
правительства остается противоре-
чивой. Решения Биньямина Нета-
ньяху все чаще сталкиваются с от-
крытым несогласием, и это уже вы-
несено на публичное обсуждение. 
В ближайшее время станет понят-
но, каким образом данная напря-
женность будет разрешена. При этом 
важно учитывать, что для Израи-
ля любая третья сила, появляюща-
яся в Сирии, традиционно воспри-
нимается как потенциальная угроза 
безопасности. И поэтому действия 
Израиля должны рассматриваться 
именно в этом ключе.

- После израильского удара по 
сирийской авиабазе, где предпо-
лагалось возможное размещение 
турецких сил, Сирия фактически 
превращается в пространство пря-
мого соприкосновения интересов 
Израиля и Турции. Насколько ре-
ален риск непреднамеренного во-
енного столкновения между двумя 
важнейшими союзниками США 
и существуют ли сегодня каналы, 
способные остановить эскалацию 
до прохождения точки невозврата? 

- На сегодняшний день это пока 
единственный серьезный инцидент, 
вызывающий обоснованные опасе-
ния. Однако говорить о высокой ве-
роятности непреднамеренного воен-
ного столкновения между Израилем 
и Турцией преждевременно. Такой 
риск существует и рассматривается 
как один из возможных сценариев, 
особенно с учетом военной актив-
ности обеих сторон в Сирии, одна-
ко в данный момент ситуация оста-
ется преимущественно в диплома-
тической плоскости. 

После удара по сирийской авиаба-
зе пространство прямого соприкос-
новения интересов двух стран дей-
ствительно стало реальностью. Это 
создает потребность в выработке на-
дежного механизма деконфликтации, 
который позволил бы предотвращать 
инциденты, вызванные ошибочной 
оценкой действий другой стороны, 

недостатком координации или тех-
ническим сбоем. Любой подобный 
эпизод при нынешнем уровне напря-
женности способен запустить цеп-
ную реакцию, остановить которую 
будет значительно сложнее. 

Консультации на высоком уров-
не с участием Соединенных Штатов 
уже ведутся. Велика вероятность, 
что Баку также может подключиться 
к поиску решения, используя нако-
пленный опыт взаимодействия как 
с Анкарой, так и с Израилем. Азер-
байджан располагает уникальными 
возможностями для подобного по-
средничества, поскольку пользует-
ся доверием обеих сторон и заинте-

ресован в сохранении региональной 
стабильности. Причем значительная 
часть этих контактов, вероятнее все-
го, проходит вне публичной плоско-
сти: в подобных ситуациях именно 
закрытая дипломатия часто позво-
ляет сторонам избежать резких за-
явлений и сохранить пространство 
для компромисса. 

Дипломатические каналы оста-
ются открытыми, и обе стороны хо-
рошо понимают цену возможной 
ошибки. Ни Израиль, ни Турция не 
заинтересованы в прямом военном 
противостоянии, последствия ко-
торого вышли бы далеко за преде-
лы Сирии и затронули бы всю ар-
хитектуру безопасности Восточного 
Средиземноморья и Ближнего Вос-
тока. Хочется надеяться, что вопрос 
будет урегулирован, а конфликтная 
ситуация получит контролируемое 
разрешение посредством политиче-
ского диалога, взаимных гарантий 
и четких механизмов военной ко-
ординации.

- Турцию и Израиль по-преж-
нему связывают долгосрочные ин-
тересы в сферах региональной без-
опасности, экономики, энергети-
ки и отношений с Западом, хотя 
политическая риторика двух сто-
рон становится все жестче. Сохра-
нилось ли окно для прагматично-
го партнерства и какие взаимные 
шаги могли бы открыть путь к по-
степенной нормализации? 

- На сегодняшний день из откры-
тых источников известно, что Изра-
иль и Турция продолжают соприка-
саться в экономических вопросах, 
несмотря на жесткую политическую 
риторику и публичное охлаждение 
отношений. По данным израильской 
статистики, в 2025 году импорт това-
ров из Турции составил около $924 
млн, хотя официально двусторонняя 
торговля была приостановлена. Это 
свидетельствует о сохранении кос-
венных каналов поставок, участии 
посредников и способности бизне-

са адаптироваться к политическим 
ограничениям.

Через турецкий порт Джейхан 
по-прежнему поступает азербайджан-
ская нефть, причем объемы этих по-
ставок даже выросли. Данный марш-
рут сохраняет стратегическое значе-
ние для энергетической безопасности 
Израиля, а Турция остается важней-
шим транзитным звеном. Энергети-
ческая взаимосвязанность создает 
дополнительный фактор сдержива-
ния, поскольку резкое обострение 
отношений способно затронуть ин-
тересы сразу нескольких государств 
и участников рынка.

- Сохраняется ли присутствие 
израильского бизнеса в Турции на 
фоне политического кризиса?

- Отдельные крупные израиль-
ские компании, включая Netafim, ICL 
и Teva, продолжают работать на ту-
рецком рынке. Их присутствие пока-
зывает, что накопленные за десяти-
летия экономические связи обладают 
определенным запасом прочности. 
Для обеих стран важны технологии, 
фармацевтика, сельское хозяйство, 
логистика и промышленная коопе-
рация, поэтому полный разрыв вза-
имодействия повлек бы ощутимые 
издержки как для бизнеса, так и для 
национальных экономик. 

Дипломатические контакты так-
же полностью не прерваны: посоль-
ства работают в урезанном режи-
ме, сохраняя возможность опера-
тивной связи между столицами. По 
вопросам Сирии стороны поддержи-
вают отдельные каналы коммуни-
кации, в том числе при содействии 
Баку. Азербайджан в данном слу-
чае может выступать удобной пло-
щадкой для передачи сигналов и по-
иска взаимоприемлемых решений, 
поскольку, как я уже отметил, об-
ладает устойчивыми отношениями 
и с Турцией, и с Израилем. Поэто-
му, несмотря на эскалацию и край-
не острую публичную риторику, со-
храняется окно для прагматичного 
взаимодействия. 

Экономические интересы, энер-
гетическая взаимозависимость, ди-
пломатические каналы и потребность 
в координации по Сирии форми-
руют пространство для будущего 
диалога. Эти факты указывают на 
возможность урегулирования си-
туации при наличии взаимной по-
литической воли. 

Скорее всего, стороны будут 
искать путь к постепенной норма-
лизации, начиная с закрытых кон-
сультаций и мер по предотвраще-
нию военных инцидентов, а затем 
переходя к осторожному восстанов-
лению политических и экономиче-
ских контактов.

- Может ли Баку вновь стать 
площадкой для конфиденциаль-
ного диалога между сторонами?

- Азербайджан уже не раз дока-
зывал свою способность выступать 
эффективным посредником между 
Турцией и Израилем. У Баку сложи-
лись крепкие, доверительные и ди-
намично развивающиеся отношения 
с обеими сторонами. Азербайджан 
связан с Турцией союзническими 
обязательствами, а с Израилем - 
многолетним стратегическим пар-
тнерством, охватывающим полити-
ческую, экономическую, энергетиче-
скую и оборонную сферы. Участие 
Баку в урегулировании нынешней 
напряженности выглядит вполне за-
кономерным.

С большой долей уверенности 
можно предположить, что посред-
ническая роль Азербайджана снова 
окажется востребованной. Баку спо-
собен поддерживать диалог с обеи-
ми сторонами, передавать сигналы, 
содействовать закрытым консульта-
циям и создавать условия для поиска 
взаимоприемлемых решений. Осо-
бую ценность имеет то, что Азер-
байджан заинтересован в сохранении 
стабильности в регионе и не стре-
мится извлечь политические диви-
денды из разногласий между свои-
ми партнерами. При наличии поли-
тической воли Анкары и Тель-Авива 
Баку может стать одной из ключе-
вых площадок для такого сближения.

Абульфаз БАБАЗАДЕ

История, которая начиналась 
как очередная громкая пу-

бликация американского теле-
канала, постепенно превраща-
ется в серьезный юридический 
спор. Азербайджан обратился 
в суд США с иском против CNN 
после того, как телеканал рас-
пространил утверждения о яко-
бы размещении на территории 
страны израильского спецназа 
и его участии в операциях про-
тив Ирана.

Фарида АББАСОВА, 
«Бакинский рабочий»

Для Баку речь идет не о журна-
листской интерпретации и не о кри-
тике государственной политики. Речь 
идет о конкретных утверждениях, ко-
торые азербайджанская сторона счи-
тает недостоверными и потенциаль-
но опасными. 

После публикации Баку потребо-
вал от CNN опровержения, однако 
телеканал не пошел навстречу. В ре-
зультате спор переместился из инфор-
мационного пространства в амери-
канский суд.

Интересы Азербайджана пред-
ставляет партнер юридической фир-
мы Brown Rudnick Уэйн Деннисон 
- известный американский адвокат, 
ранее входивший в юридическую  
команду Джонни Деппа в деле о за-
щите чести и достоинства.

В интервью Variety Деннисон сфор-
мулировал позицию азербайджанской 
стороны предельно жестко: «Ложные 
заявления фактически поставили под 
угрозу жизни людей».

Этот аргумент, по сути, опреде-
ляет юридическую и политическую 
значимость иска. В современном мире 
информационный вброс о военном 
присутствии одной страны на тер-
ритории другой - особенно на фоне 
вооруженного конфликта - способен 
иметь последствия далеко за преде-
лами медиапространства.

Деннисон подчеркивает, что сво-
бода слова не ставится под сомнение. 
Американские журналисты вправе 
критиковать правительство США 
и правительства других государств. 
Однако, по его словам, необходимо 
различать оценочное мнение и утверж-
дение о конкретном факте.

Если СМИ сообщает аудитории, 
что на территории определенного го-
сударства находится иностранный 
спецназ и участвует в военных опе-
рациях, это уже не просто полити-
ческий комментарий. Это утверж-
дение, достоверность которого мо-
жет быть проверена.

Поэтому азербайджанская сторона 

намерена добиваться ответственности 
CNN в судебном порядке. Деннисон 
отмечает, что иностранное суверен-
ное государство вправе обращаться 
в американские суды с требования-
ми о компенсации ущерба, причи-
ненного американской организаци-
ей. В данном случае ответчик нахо-

дится в США, поэтому, по его словам, 
именно американская юрисдикция 
является естественной площадкой 
для рассмотрения спора.

Особенно чувствительным вопро-
сом остается источник информации 
CNN. По словам адвоката, телеканал 
ссылался на анонимные источники, 
распространяя сведения о предпо-
лагаемой поддержке Азербайджа-
ном Израиля в войне против Ирана.

Для Баку подобные утвержде-
ния имеют принципиальное значе-
ние. Азербайджан неоднократно за-
являл о своей позиции в отношении 
региональной безопасности и необ-
ходимости не допускать втягивания 
страны в вооруженные конфликты. 
Появление в международном инфор-
мационном поле сообщений о якобы 

непосредственном участии Азербайд-
жана в военных операциях способ-
но не только нанести репутацион-
ный ущерб, но и создать реальные 
внешнеполитические риски.

Именно на этом обстоятельстве 
делает акцент Деннисон. По его сло-
вам, последствия публикации нельзя 
измерять исключительно финансо-
выми потерями. Ущерб может иметь 
гораздо более серьезное измерение - 
международно-политическое и свя-
занное с безопасностью.

Показательно и другое: Баку, по 
словам адвоката, не сразу обратился 
в суд. Азербайджанская сторона сна-
чала неоднократно призывала CNN 
отозвать спорный материал. Одна-
ко, как утверждает Деннисон, эти об-
ращения не привели к результату - 
со стороны телеканала последовали 
либо молчание, либо сопротивление.

Теперь вопрос будет решаться 
уже в правовом поле. При этом раз-
мер компенсации пока не определен. 

«Мы еще не оценили размер ущер-
ба. И, честно говоря, по мере про-
движения дела неясно, каким именно 
будет этот ущерб. Однако он очень 
значителен с точки зрения между-
народных отношений. Но я не могу 
сказать, какой будет окончательная 
сумма. Откровенно говоря, мы неод-
нократно просили CNN, в том чис-
ле и в иске, просто отозвать статью. 
И до сих пор мы встречали либо мол-
чание, либо сопротивление», - ска-
зал адвокат. 

Деннисон признает, что оценить 
ущерб на данном этапе сложно. Оче-
видно лишь одно: речь идет не только 
о финансовой составляющей. В по-
добных делах репутационные послед-
ствия, дипломатический ущерб и по-
тенциальные риски для безопасности 
могут оказаться значительно серьезнее 
любой конкретной денежной суммы.

В этом и заключается принципи-
альная особенность конфликта меж-
ду Баку и CNN. Он ставит более ши-
рокий вопрос - где проходит грани-
ца между свободой журналистики 
и ответственностью за распростра-
нение сведений, способных повлечь 
реальные последствия для государ-
ства и людей.

Свобода слова является фунда-
ментальной ценностью. Но она не оз-
начает свободы от ответственности 
за фактические утверждения, если их 
достоверность не подтверждена, а по-
следствия публикации могут выйти 
далеко за пределы газетной полосы 
или телевизионного эфира.

Теперь именно американскому 
суду предстоит определить, где в дан-
ном конкретном случае проходит эта 
граница.

Между Анкарой 
и Тель-Авивом 

Сможет ли Баку вернуть Турцию и Израиль за стол переговоров?

Юрий Лагунин:

Азербайджан уже не 
раз доказывал свою 

способность высту-
пать эффективным 

посредником между 
Турцией и Израилем. 

У Баку сложились креп-
кие, доверительные 

и динамично развива-
ющиеся отношения 
с обеими сторонами

Баку против CNN
Адвокат Уэйн Деннисон: Ложь телеканала поставила жизни людей под угрозу

Деннисон признает, что 
оценить ущерб на дан-
ном этапе сложно. Очевид-
но лишь одно: речь идет 
не только о финансовой 
составляющей. В подоб-
ных делах репутацион-
ные последствия, дипло-
матический ущерб и по-
тенциальные риски для 
безопасности могут ока-
заться значительно се-
рьезнее любой конкрет-
ной денежной суммы

Спецслужбы - институт серьез-
ный, хоть и небезгрешный, 

а потому не афишируемый ви-
зит в Москву директора амери-
канского ЦРУ Джона Рэтклиф-
фа вызвал массу вопросов. 

Хюгуг САЛМАНОВ, 
«Бакинский рабочий» 

Будь он в Оттаве, Лондоне или 
даже в Анкаре с Берлином - суть 
проблемы уперлась бы в решаемые 
технические нюансы, однако Москва 
всегда была главным раздражителем 
коллективного Запада, и если кто-то 
считает, что у Рональда Рейгана был 
«друг Михаил», а у Билла Клинтона 
«друг Борис» - глубоко заблуждается. 

В Кремле объяснили визит главы 
ЦРУ Джона Рэтклиффа «контакта-
ми между спецслужбами», но развед-
чики и контрразведчики РФ и США 
и без того общаются плотнее некуда, 
а потому должен быть узловой мо-
мент, ради которого общепризнан-
ному «ястребу» команды Дональда 
Трампа стоило лететь за тридевять 
земель во враждебный лагерь через 
страны Балтии. 

Кстати, самым словоохотливым 
был сам глава Белого дома, который 
заявил: «Надеюсь, что из этой встре-
чи что-нибудь выйдет», хотя это - 
не ответ, поскольку любая встреча 
чревата результатом, пусть даже от-
рицательным, трагическим или фа-
тальным. 

Однако начнем с очевидного.
Из карты полетов видно, что Boeing 

C-17A Globemaster III с бортовым но-
мером RCH4555 вначале прилетел 
в Ригу из Кэмп-Спрингс, штат Мэри-
ленд, где расположена авиабаза Эн-
дрюс, на которой, в том числе, бази-
руется американский борт №1. Затем 
тот же самолет спустя пару суток вы-
летел в Москву и приземлился в аэро-
порту Внуково - пробыв 8 часов, он 
покинул аэропорт и взял курс обрат-
но в той же последовательности. Так 
что поездка, судя по всему, не была 
спонтанной и тем более праздной. 

В этой связи корреспондент 
Financial Times Кристофер Миллер 
сообщал, что представители Адми-

нистрации Белого дома просили офи-
циальный Киев «не бить дальнобой-
ными ракетами и дронами «по Мо-
скве, Санкт-Петербургу и северным 
регионам России» в определенные 
дни, «когда туда отправится самолет 
с крайне информированным высо-
копоставленным чиновником». Сле-
довательно, сторонам было что об-
суждать, и тут возникает несколько 
версий, первая из которых - пресе-
чение «случайных залетов» дешевых 
беспилотных аппаратов «Герань-2» 
или «Гербер» стоимостью примерно 
$10 тыс. на территорию стран НАТО 
(Эстония, Польша, Румыния). 

ЦРУ прилетело в Москву не просто так 

Геополитические антагонисты вряд ли договорятся «о мире во всем мире» 
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 Нарастающий общественный ре-
зонанс и регулярное повторение подоб-
ных прецедентов побудили американ-
ских законодателей заявить о жесткой 
необходимости ускорить юридические 
процедуры.

Суть очередных скандалов вокруг 
законодателей заключается в том, что 
на сей раз в центре внимания оказа-
лись расследования в отношении не-
скольких конгрессменов, представляю-
щих такие штаты, как Флорида, Огайо 
и Калифорния. И обвиняют республи-
канцев Кори Миллса и Макса Милле-
ра, а также демократа Джимми Гомеса 
не в чем-нибудь, а в домашнем наси-
лии и сексуальных домогательствах. 
Парадокс ситуации состоит в том, что 
двое из законодателей, находящихся 
под следствием Комитета по этике, 
в данный момент баллотируются на 
переизбрание. 

Эти события приводят американ-
ских избирателей в состояние неопре-
деленности относительно их право-
вого статуса.

Тут уж надо подметить, что на 
фоне аналогичных обвинений в не-
подобающем поведении под давлени-
ем коллег ранее свои посты уже поки-
нули экс-конгрессмены Тони Гонсалес 
и Эрик Суолуэлл, что привело к авто-
матическому закрытию расследований 
против них, что их вполне устроило.

Сторонники «абьюзеров», вроде 
спикера Палаты представителей Май-
ка Джонсона, поспешили их оправ-
дать, призвав дождаться официаль-
ных результатов Комитета по этике, 
подчеркнув, что «пока это только об-
винения».

Более разумные члены Конгресса 
США от обеих партий, наоборот, на-
стаивают на немедленном ускорении 
разбирательств. Они заявляют, что за-
тягивание подобных дел подрывает до-
верие к институту власти, и требуют 
вынести вердикт до того, как полити-
ки примут участие в выборах.

На первый взгляд, вся эта исто-
рия - сугубо внутреннее дело Соеди-
ненных Штатов, классический пример 
внутриполитического кризиса и борь-
бы за этические стандарты на Капи-
толийском холме. 

Однако для внешнего наблюдате-
ля интересно совсем другое. Если при-
смотреться к списку фигурантов, чьи 
имена не сходят с первых полос, обна-
руживается поразительное совпаде-
ние: практически все эти конгрессме-
ны на протяжении долгого времени, 
да и сейчас остаются главными рупо-
рами антиазербайджанской истерии 
в Вашингтоне.

По какой-то иронии судьбы, «ав-
торы» громких этических скандалов - 
именно те законодатели, которые еще 
вчера громче всех пытались читать но-
тации Баку и активно участвовали в ан-
тиазербайджанской кампании, коор-

динируемой радикальным армянским 
лобби. Это именно они долгие годы 
выступали главным тараном армян-
ского лобби на Капитолийском хол-
ме, штампуя предвзятые резолюции, 
требуя жестких санкций против Баку 
и лоббируя блокировку американской 
помощи Азербайджану. 

Теперь, когда их собственные име-
на прочно увязли в уголовных хрони-
ках и этических разбирательствах, вся 
выстраиваемая годами антиазербайд-
жанская кампания мгновенно потеря-
ла былой авторитет и политический 

вес. «Продюсеры» этой информацион-
ной войны лишились своих ключевых 
спикеров, а сами обвинения в адрес 
Азербайджана сегодня звучат из уст 
людей, чья собственная репутация 
полностью разрушена.

Ирония и цинизм ситуации по-
ражают: изображая из себя на меж-
дународных трибунах ярых сторон-
ников «многострадального народа» 
и высокопарно рассуждая о защите 
прав человека, на поверку эти поли-
тики оказались беспринципными де-
ятелями, вступающими в борьбу с… 
собственными женщинами. 

Защищая агрессивные тезисы ар-
мянского лобби под соусом «борьбы со 
злом», в реальной жизни они практи-
ковали шантаж дома и на службе, бы-
товое насилие и домогательства к без-
защитным сотрудницам. Тот факт, что 
главные «обвинители» Азербайджа-
на в Вашингтоне сегодня сами офици-
ально признаны угрозой для общества 
и собственных семей, окончательно об-

нуляет ценность любых их прошлых 
и будущих политических заявлений.

В конечном счете выстроенная года-
ми лоббистская сеть ANCA в Конгрес-
се оказалась полностью скомпромети-
рована, так как изначально опиралась 
на маргинальных и токсичных полити-
ков. Делая ставку на лиц с сомнитель-
ной репутацией, готовых ради финан-
совой и политической поддержки ди-
аспоры продвигать любые предвзятые 
инициативы, армянское лобби загна-
ло себя в ловушку. Нынешний репу-
тационный крах его главных спике-
ров на Капитолийском холме нагляд-
но продемонстрировал американскому 
истеблишменту: те, кто громче всех 
кричал о «справедливости» и штам-
повал антиазербайджанские резолю-
ции, на поверку оказались банальны-
ми правонарушителями и фигуранта-
ми уголовных хроник. 

Для Вашингтона это жесткий сиг-
нал к пересмотру своих подходов, а для 
Баку - закономерное подтверждение 
того, что вся организованная против 
него кампания изначально строилась 
на лжи, лицемерии и грязных поли-
тических технологиях.

Пытаясь годами не выносить сор 
из избы и скрывать за закрытыми две-
рями Капитолия свои темные дела, эти 
деятели одновременно позволяли себе 
публично учить жизни другие государ-
ства. Но сегодня, когда этот «сор» ла-
виной хлынул на первые полосы га-
зет, маски окончательно сброшены. 
Лицемерная попытка совместить ста-
тус международных «защитников уг-
нетенных» с банальным домашним на-
силием потерпела полный крах.

А посему вместо того чтобы вы-
ступать в роли глобальных судей и чи-
тать нравоучения другим суверенным 
государствам, этим «деятелям» необ-
ходимо в первую очередь навести по-
рядок хотя бы в своей собственной 
семье. До тех пор, пока главными ру-
порами американской внешней по-
литики и лоббистских структур оста-
ются люди, не способные справиться 
с собственными внутренними поро-
ками, любые их громкие заявления 
о справедливости так и останутся не 
более чем пустым звуком и полити-
ческим фарсом.

Сор из Капитолийской избы

Очередные этические 
скандалы вокруг кон-
грессменов США, об-

виняемых в домашнем 
насилии и сексуальных 

домогательствах, 
приобрели особый ре-

зонанс на фоне их 
прежней активности 

против Азербайджана
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Самая большая проблема пси-
хики публичных либерал-де-

мократов, включая проармянско-
го сенатора от штата Калифор-
ния Адама Шиффа, заключается 
в том, что они ярко выраженные 
«глухари» - самовлюбленно рас-
пустив крылья и хвост, они ни-
кого не видят, отрабатывая за-
казы, при этом пропуская удар 
за ударом критику оппонентов. 

       Фидан САЛМАНЛЫ

Адам Шифф опубликовал накану-
не юбилейную тысячную филиппи-
ку в адрес президента США Дональ-
да Трампа в соцсети X, обвинив гла-
ву администрации Белого дома в том, 
что тот распорядился провести попу-
лярную автомобильную гонку IndyCar 
в Вашингтоне, обвинив его в использо-
вании «зрелища автоспорта для отвле-
чения внимания американцев от роста 
цен и провалов в политике». «Пока вы 
мучаетесь из-за цен на бензин, Трамп 
предлагает вам зрелище IndyCar, на-
деясь, что вы этого не заметите. Но 
еще больше налогоплательщики за-
платят за его саморекламу», - заявил 
поклонник «свободы слова» в наде-
жде на понимание. Однако не только 
поклонники автоспорта, но и прочие 
сведущие граждане подвергли его вы-
сказывания резкой критике, напомнив 
либерал-демократу, что гонка финан-
сировалась из частных средств. Люди 
назвали сенатора самовлюбленным 
неучем и неудачником, с отсутстви-

ем патриотизма. 
Белый дом также ответил Шиф-

фу, заявив, что тот ставит свою лич-
ную неприязнь выше интересов аме-
риканского народа. «Полный позор, 
что «карандашная шея» готова очер-
нять США во время празднования их 
исторического 250-летия просто по-
тому, что он ненавидит президента 
Трампа, - заявил пресс-секретарь Бе-
лого дома Дэвис Ингл. - Великолеп-
ные жители Калифорнии заслужива-
ют лучшего выбора». 

Впрочем, в нашей стране его знают 
как исполнителя заказов армянского 
лобби против национальных интере-
сов Азербайджана, зато у себя на роди-
не он более известен, как «тень Трам-
па» по причине назойливой критики 

оппонента как в первый, так и во вто-
рой срок его президентства. 

Помнится, он же в качестве пред-
седателя Комитета по разведке нижней 
палаты Конгресса был инициатором 
импичмента и даже руководил рассле-
дованием в отношении 45-го президен-
та США по подозрению в «возмож-
ных связях предвыборной кампании 
Трампа с Россией». Кстати, несправед-
ливая позиция обернулась бумеран-
гом для Адама Шиффа уже во време-
на Джо Байдена, когда большинство 
конгрессменов приняло резолюцию, 
осуждающую провокационные дей-
ствия бывшего прокурора из Кали-
форнии, который ввел в заблуждение 
американскую общественность в ходе 
расследования. 

К сожалению, то был единствен-
ный случай публичной отповеди не-
чистоплотному политику, хотя на его 
«совести» немало ушатов грязи, когда 
он, используя свое положение и воз-
можности, пытался угрожать нацио-
нальной безопасности не только Азер-
байджана, но и собственной стра-
ны. Кстати, приструнила его в июне 
2023 года влиятельная Анна Паулина 
Луна - автор инициативы по отмене  
907-й поправки, она же возглавила про-
цесс по вынесению резолюции про-
тив Шиффа. 

Впрочем, его тактику понять мож-
но - Шифф стал известным конгрес-
сменом не потому, что беспристрастно 
и профессионально относится к пря-
мым обязанностям, а благодаря регу-
лярному участию в расследованиях по 
делам членов Республиканской партии, 
и яркая фигура Дональда Трампа сде-
лала голословного «обвинителя» узна-
ваемым. Как и в случае с нашей стра-
ной, ему без разницы национальные 
интересы заокеанской державы и как 
отреагирует на его провокации обы-
ватель, ведь для него важен принцип 
«антиреклама - тоже реклама». 

На заметку Шиффу - ни разу не 
было случая, чтобы после обретения 
Азербайджаном государственной не-
зависимости его национальные инте-
ресы не совпадали с интересами США, 

в отличие от Армении. Особенно вы-
пукло тенденция проявилась после тер-
рористической атаки 11 сентября 2001 
года, когда общенациональный лидер 
Гейдар Алиев тут же позвонил тогдаш-
нему главе Белого дома Джорджу Бу-
шу-младшему, заявив о полной под-
держке его инициатив по созданию 
антитеррористической коалиции. По-
сле этого 20 лет подряд американские 
военные самолеты останавливались 
в Баку для дозаправки по пути в Ка-
бул, а когда администрация Джо Бай-
дена решила, что пришло время эваку-
ироваться из Афганистана, наши сол-
даты и офицеры вместе с турецкими 
братьями последними покинули аэ-
ропорт Кабула только для того, что-
бы те же американские военнослужа-
щие вместе с дипломатической мисси-
ей благополучно добрались до дома. 

Обычно, когда союзники делают 
что-то подобное, большинство амери-
канцев выражают признательность, 
тем более в случае, когда наша стра-

на взяла на себя добровольное обя-
зательство в меру сил помочь Евро-
пе обрести энергетическую безопас-
ность, особенно после начала войны 
в Украине. Однако сенатор-демократ 
из Калифорнии Адам Шифф не толь-
ко не выражает никакой благодарно-
сти за то, что Азербайджан делает для 
США и Европы, но даже тенью пресле-
дует президента заокеанской державы 
только для того, чтобы получить пар-
ламентские голоса и отработать гоно-
рары кучки армян. 

Будучи юристом по образованию 
и прокурором по призванию, сена-
тор-популист отлично знает, чем пах-
нет коррупция и почему его предше-
ственник Боб Менендес надолго «за-
гремел» в тюрьму, но почему-то зря 
считает, что сия чаша его обойдет. Не 
скажу за охаивание новых реалий Юж-
ного Кавказа, но за регулярное пресле-
дование главы Белого дома чаша тер-
пения заокеанской Фемиды может пе-
реполниться, и тогда…

Штатный аутсайдер 

Адам Шифф вновь «влип в историю» с неуместной критикой 
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Кроме того, Россия запустила вол-
ну атак на европейские заводы по про-
изводству вооружений для Ураины, 
а потому непонятно, кто и чем будет 
пресекать провокации на фоне вы-
боров, предстоящих в тех же США 
и Германии, население которых слы-
шать не хочет о конфликте с русскими. 

Версия вторая, корни которой 
тоже упираются в страхи - по непод-
твержденным данным, РФ готовит 
новую очередь мобилизации граж-
дан, о чем частично свидетельствуют 
учения в Калининградской области 
с проверкой того, готова ли инфра-
структура Минобороны принять, на-
кормить и вооружить новобранцев. 
Этот вариант и вовсе оттягивает пер-
спективы завершения войны на нео-
пределенный срок, что тоже не радует 
налогоплательщиков коллективного 
Запада, которые хотели бы услышать 
от своих правительств «хорошие но-
вости» про то, что «украинский трек 
сдвинут с мертвой точки». 

Вспомним серию визитов в Мо-
скву и Киев специальных посланни-
ков главы Белого дома: Стива Уит-
коффа и Джареда Кушнера в рамках 
переговорного процесса и «дух Анко-
риджа», который, похоже, то ли вы-
ветрился, то ли зашел в тупик.  

Третья полноправная версия свя-
зана с Ираном - накануне глава Мин-
фина США Скотт Бессент огласил но-
вый список санкций против шиитской 
теократии под названием Operation 
Economic Outcast, в котором Тегеран 
объявлен экономическим изгоем. Так 
как наши южные соседи почти 47 лет 
живут под финансовым и прочим прес-
сом американцев, иранский народ, 
включая бизнесменов, приноровил-
ся к девальвации, инфляции, прочим 
удавкам. А потому Вашингтон решил 
прибегнуть к вторичным санкциям - 
тут и кроется самый интересный мо-
мент, связанный с позицией той же 
России, которая сама находится под 
санкциями, а потому где-то открыто, 
где-то не очень содействует сохране-
нию на плаву иранской социально- 
экономической ситуации, в ответ на  
аналогичную позицию Тегерана. 

Глава Минфина США грозно за-
явил: «Если страны и структуры со-
действуют операциям и являются 
частью экосистемы, которая пре-
вращает иранскую нефть в деньги 
и репрессии, они станут мишенью. 

Наша цель - перерезать все до еди-
ной экономические нити, питающие 
этот тиранический режим, пока он 
не останется в одиночестве». 

Однако все знают, что не толь-
ко РФ, но и Китай будут с выгодой 
для себя помогать иранцам - хотя 
бы во имя солидарности, ибо в про-
тивном случае Запад раздавит их по 
одиночке. 

Эту версию подтвердил и извест-
ный эксперт Глен Ховард, председа-
тель американского аналитического 
центра Saratoga Foundation, заявив-
ший в разговоре с «Радио Свобода», 
что вполне допустимо, что глава ЦРУ 
мог попытаться убедить московских 
коллег прекратить помощь Тегерану 
(правда, это догадка эксперта, а не 
установленный факт - Авт.). 

Исходя из опыта последнего де-

сятилетия, главы ЦРУ приезжают 
в Москву редко. Помнится, в марте 
2016 года с пожеланиями не помо-
гать режиму Асада прилетал Джон 
Бреннан, после чего Кремль заявил 
о начале вывода основной части во-
инской группировки, хотя и отри-
цал связь между двумя событиями. 
Годом позже в столицу РФ прибыл 
экс-глава ЦРУ Майк Помпео, но там 
все было понятно - глава разведыва-
тельного комитета конгресса США 
Адам Шифф инициировал так на-
зываемое «расследование о попыт-
ках России повлиять результаты пре-
зидентских выборов в США», кото-
рое обернулось позором и взбучкой 
для самого инициатора. 

Наконец, предпоследний визит 
экс-главы ЦРУ Уильяма Бернса со-
стоялся в ноябре 2021 года, когда Джо 
Байден очень активно разгонял тему 
о «стопроцентной информации про 
подготовку Россией вторжения в Укра-
ину». Тогда Бернс пытался убедить 
Кремль в том, что нападать не сле-
дует, однако через три месяца вы-
бор был сделан, и теперь все без ис-
ключения европейское пространство 
«расхлебывает» последствия геопо-
литической турбулентности. 

Теперь настал черед Джона Рэт-
клиффа договариваться с центрами 
принятия решений в Москве: исходя 
из всех приведенных версий с пра-
вом на жизнь, «по мелочам» что-то 
перетереть можно, однако по ключе-
вым моментам - вряд ли, так как ка-
ждая сторона видит по своему и меж-
дународное право, и историческую 
справедливость. 

ЦРУ прилетело в Москву не просто так
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Что именно обсужда-
лось за закрытыми 

дверями, пока остает-
ся неизвестным. 

Но очевидно одно: гла-
ва ЦРУ не летит в Мо-

скву ради протоколь-
ной встречи

Президент США Дональд Трамп провел в Белом 
доме закрытое совещание с ключевыми предста-
вителями американского силового и разведы-
вательного блока. Во встрече приняли участие 
директор ЦРУ Джон Рэтклифф, министр обо-
роны Пит Хегсет и председатель Комитета на-
чальников штабов Вооруженных сил США ге-
нерал Дэн Кейн.

Совещание состоялось днем в Западном крыле Бе-
лого дома, где расположен Овальный кабинет. Изна-
чально представители президентского пресс-пула не 
уточняли, присутствовал ли на встрече сам Трамп. 
Позднее журналист Эндрю Лейден сообщил, что Рэ-

тклифф, Хегсет и Кейн встретились непосредствен-
но с президентом.

После совещания все трое покинули Белый дом. 
О повестке переговоров и обсуждавшихся вопросах 
официальной информации пока нет. Не сообщается 
и о том, была ли встреча плановой или связана с текущей 
международной и военно-политической обстановкой.

Одновременное участие главы Пентагона, дирек-
тора ЦРУ и высшего военного руководства указыва-
ет на высокий уровень совещания. Однако без офи-
циальных комментариев делать выводы о возможных 
решениях или конкретных темах переговоров пока 
преждевременно.

БР

Трамп собрал глав ЦРУ и Пентагона в Белом доме
Причины и содержание закрытой встречи пока не раскрываются
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Нравы

24 августа прокуратура Арме-
нии начала публичное уголовное 
преследование Роберта Кочаряна 
по обвинениям в злоупотреблении 
должностными полномочиями, по-
лучении взяток в особо крупном раз-
мере и особо крупном отмывании 
денег. В том же производстве ока-
зался и Саргсян, занимавший при 
Кочаряне пост министра обороны.

Кочаряна армянские силови-
ки доставили в антикоррупцион-
ный комитет, его старшего сына Се-
драка также задержали, в связанных 
с семьей помещениях прошли обы-
ски, а государственные органы на-
чали процедуру ареста имущества. 
После задержания Кочарян резко 
почувствовал себя плохо и был го-
спитализирован.

Судя по развитию событий, ар-
мянские власти намерены довести 
дело до суда и добиться для быв-
шего президента меры пресечения. 
Следствие пытается восстановить 
цепочку, в которой государствен-
ное имущество, находившееся в рас-
поряжении власти, превратилось 
в источник выгоды для приближен-
ных лиц и связанных с ними компа-
ний. По версии прокуратуры, в пе-
риод президентства Кочаряна с 1998 
по 2008 год государственные акти-
вы передавались частным структу-
рам на условиях, существенно от-
личавшихся от рыночных, причем 
часть сделок проводилась без пу-
бличных аукционов.

В материалах фигурируют зе-
мельные участки на улицах Ачаря-
на и Царав Ахбюра, территории воз-
ле Каскада, недвижимость на улице 
Пароняна, санаторий «Капутак Се-
ван», имущество теннисной школы, 
объекты на улицах Вазгена Саргся-
на и Налбандяна. По одному из эпи-
зодов следствие утверждает, что 56 
объектов стоимостью примерно 2,63 
млрд драмов фактически оказались 
у Кочаряна.

Отдельно расследуется история 
с Toyota Yerevan, где, по версии об-
винения, доля в 30% была оформ-
лена на сына бывшего президента 
как взятка за содействие в приоб-
ретении государственных земель 
по цене значительно ниже рыноч-
ной. Прокуратура насчитала у Коча-
ряна три эпизода злоупотребления 

полномочиями, два эпизода полу-
чения взятки в особо крупном раз-
мере и четыре эпизода особо круп-
ного отмывания денег. Последняя 
часть обвинений особенно тяжела, 
поскольку следствие изучает спосо-
бы придания законного вида акти-
вам, происхождение которых оно 
считает незаконным.

В материалах дела фигурируют 
сделки с недвижимостью, строитель-
ство, отчуждение акций и последую-
щая реализация собственности через 
третьих лиц. Под удар попал и биз-
нес, связанный с семьей бывшего 
президента. Обыски прошли в доме 
другого сына - депутата Левона Ко-
чаряна и на объектах компаний, свя-
занных с семьей. Среди предприя-
тий, оказавшихся в поле внимания 
правоохранителей, армянские СМИ 
называют Toyota, Orange Fitness, Play 
City и ювелирный бренд Pregomesh.

Прокуратура также сообщила 
о новых производствах против ру-
ководителей ряда связанных с Ко-
чаряном компаний, в том числе по 
подозрениям в уклонении от упла-
ты налогов в особо крупном раз-
мере. Антикоррупционный коми-
тет Армении также сообщил, что 
в рамках того же дела Сержу Сарг-
сяну предъявлено обвинение по ча-
сти 2 статьи 308 старого Уголовного 
кодекса, соответствующей нынеш-
ней статье о злоупотреблении власт-
ными или служебными полномочи-
ями либо превышении полномочий. 
Саргсян явился в антикоррупцион-
ный комитет, был допрошен, а по-
сле выхода заявил журналистам, что 
намерен говорить после получения 
материалов дела. Саргсян, который 

при Кочаряне руководил оборонным 
ведомством, а затем сам занял пре-
зидентское кресло, теперь проходит 
по уголовному производству, воз-
никшему из расследования решений 
и сделок периода прежней власти.

В деле фигурируют еще несколь-
ко человек, включая почившего пре-
мьер-министра Андраника Марка-
ряна, бывшего мэра Иревана Гагика 
Бегларяна, предпринимателя Самве-
ла Майрапетяна и других лиц, свя-

занных с управлением недвижимо-
стью и строительными компаниями. 
Всего прокуратура сообщила о пре-
следовании еще 9 человек. Масштаб 
расследования, количество фигуран-
тов, характер предъявленных статей 
и одновременные обыски показыва-
ют, что нынешние армянские власти 
взялись за целый пласт прошлого.

Все началось с резкой перепал-
ки армянского премьера Никола 
Пашиняна с Левоном Кочаряном 
в парламенте. Премьер прямо за-
явил о необходимости вернуть го-
сударству незаконно нажитое иму-
щество семьи бывшего президента. 
Уже вскоре после этого правоохра-
нительные органы пришли с обыска-
ми по адресам, связанным с Коча-
рянами. Пашинян получил возмож-
ность показать своим сторонникам, 

что времена, когда бывшие хозяе-
ва Армении могли рассчитывать 
на политическую неприкосновен-
ность, уходят в прошлое. Кочарян 
же оказался в положении, которо-
го прежде всячески стремился из-
бежать: теперь ему приходится от-
биваться от конкретных обвинений, 
подкрепленных документами, фи-
нансовыми операциями, сделками 
с недвижимостью и арестованным 
имуществом.

Есть, однако, еще одна сторона 
этой истории, которую в Иреване 
предпочитают не вспоминать. Для 
Баку Кочарян и Саргсян давно яв-
ляются фигурантами совершенно 
другого уголовного преследования. 
В феврале 2022 года азербайджан-
ские власти объявили обоих в ро-
зыск. Военная прокуратура Азер-
байджана обвинила их в том, что 
еще с февраля 1988 года они явля-
лись активными участниками собы-
тий, с которых началась трагическая 
страница карабахского конфликта. 
Они участвовали в организации со-
браний в Ханкенди и других населен-
ных пунктах, где звучали призывы 
к изгнанию азербайджанцев и раз-

жигалась ненависть по националь-
ному признаку. Дальше последова-
ла уже вооруженная стадия.

Кочаряну и Саргсяну вменяется 
создание незаконных вооруженных 
формирований, руководство ими 
и участие в боевых действиях, сопро-
вождавшихся убийствами мирных 
жителей, разрушением населенных 
пунктов, уничтожением гражданской 
собственности и насильственным 
перемещением населения. В перечне 
предъявленных обвинений фигури-
руют терроризм, военные преступле-
ния, преступления против человеч-
ности и другие особо тяжкие деяния.

Ситуация выглядит почти без-
жалостной для двух бывших армян-
ских президентов: внутри Армении 
их прошлое рассматривается с точ-
ки зрения коррупции, собственно-

сти, взяток и использования государ-
ственной власти, а в Азербайджане 
их имя связано с расследованиями, 
относящимися к войнам и тяжким 
преступлениям. Два государства 
предъявляют им совершенно раз-
ные претензии, и каждая из них ка-
сается наиболее тяжелых страниц их 
политической биографии.

Кочарян, уйдя с президентско-
го поста, вовсе не собирался стано-
виться политическим пенсионером. 
Он вернулся в большую игру, собрал 
вокруг себя оппозицию, сделал став-
ку на реванш и постепенно превра-
тился в одного из главных против-
ников Пашиняна.

Саргсян же, хотя его политиче-
ская эпоха закончилась куда менее 
эффектно, тоже не исчез, сохранив 
влияние, связи и собственное место 
среди старой армянской элиты. Оба 
долго держались за прошлое, словно 
оно по-прежнему давало им право 
возвращаться к власти и диктовать 
условия тем, кто пришел после них.

Но у прошлого есть одна непри-
ятная особенность: оно не забыва-
ет ни принятых решений, ни под-
писанных бумаг, ни людей, которым 
когда-то казалось, что власть будет 
принадлежать им вечно. Однажды 
прошлое приходит не за политиче-
ским реваншем, а за счетами. Теперь 
Кочаряну предстоит отвечать на во-
просы следствия как фигуранту уго-
ловного производства, Саргсяну при-
дется объяснять собственную роль 
в событиях периода, когда он зани-
мал важный государственный пост. 
И в этом заключается главный удар 
по старой армянской элите.

Армянское государство впервые 
за долгое время показывает, что пре-
зидентское прошлое не обязатель-
но становится пожизненной защи-
той от уголовного преследования. 
Кочарян и Саргсян уже получили 
свое в том смысле, что неприкасае-
мость, которой они так долго поль-
зовались, закончилась. Теперь сло-
во за судом, если следствие сумеет 
доказать то, что сегодня вменяется 
бывшим руководителям Армении, 
это будет расплата за время, когда 
они превращали государственную 
власть в инструмент личного обо-
гащения. И тогда счет действитель-
но окажется предъявлен. Причем, 
судя по масштабу начатого рассле-
дования, далеко не весь.

Конец реваншистов

Этот развод назревал дав-
но, но оформляется пря-

мо сейчас, под громкие крики 
недовольных «свидетелей», воз-
мущенных «дерзостью» пра-
вительства. Как, мол, они по-
смели после стольких лет «со-
вместного проживания» взять 
и отказаться от всего, что меж-
ду нами было.

Ольга КОТОВА,
«Бакинский рабочий»

Да, спюрк против. Но когда одна 
сторона хочет просто выжить, а дру-
гая требует продолжать «красивую 
войну ради семейной чести», загс 
просто может закрыться на переу-
чет. Пришло время определиться, кто 
они друг другу: близкие родственни-
ки или просто чужие люди с общи-
ми окончаниями фамилий.

В приличных семьях о разводе 
не говорят вслух - его приближение 
выдают мелкие упреки. Так и в этом 
случае - Иреван больше не хочет слу-
шать, как правильно любить роди-
ну, а спюрк оскорблен тем, что его 
щедрые «вливания» больше не дают 
права голоса на семейном совете. 

Премьер-министр Армении про-
возгласил «четвертую республику», 
которая стала долгожданным пере-
ходом, давно назревшим в свете но-
вой реальности, воцарившейся на 
Южном Кавказе. 

Реальность же такова, что при-
шло время Армении освободиться 
от вековых иллюзий, а заодно и иде-
ологии, построенной на ненависти 
и историческом безумии. По словам 
премьер-министра Никола Пашиня-
на, в новой концепции не будет ме-
ста «карабахскому движению» и пре-

тензиям к соседям.
Как и следовало ожидать, дан-

ное заявление не на шутку разво-
рошило улей ярых представителей 
так называемой «третьей республи-
ки», которые в свое время постави-
ли свою государственность в зави-
симость от успеха «миацума», ко-
торый успешно почил в бозе после 
того, как Азербайджан стал полнов-
ластным хозяином своих террито-
рий, находившихся в оккупации на 
протяжении долгих лет. Оглушитель-
ный провал проекта под названием 
«Единая Армения» привел к тому, 
что «третья республика» прекратила 
свое существование. А это означа-
ет одно: нет прежнего государства, 
значит, нет и прежней концепции. 
Пора от слов переходить к делу и не 
совершать впредь роковых ошибок.

Однако нынешний официаль-
ный курс не устраивает ту же оппо-
зицию, которая поспешила набро-
ситься с обвинениями на премьера 
и его команду. Ведь так трудно сми-
риться с «великой потерей». Претен-

зии на азербайджанские земли уже 
стали смыслом жизни как местных 
радетелей, так и зарубежных диас-
пор. Теперь новая пятилетняя про-
грамма правительства ставит жир-
ный крест на их поползновениях. На 
смену иллюзорной идет «реальная 
Армения» в ее международно при-
знанных границах, без претензий на 
чужие территории, без тлетворного 
влияния церкви на государственную 
политику. И именно в таком виде мир 
будет признавать Армению и рабо-
тать с ней.

Желание Иревана полностью 
изолировать внутреннюю и внеш-
нюю политику от влияния зарубеж-
ных лоббистов лишает диаспору его 
главного исторического статуса - ста-
туса теневого акционера и мораль-
ного судьи армянского государства. 
Диаспора почувствовала себя про-
сто преданной и обозначила свою 
раздраженность четырьмя граня-
ми. Первая - лишение права реша-
ющего голоса. «Политическая теща» 
привыкла видеть себя «старшей се-

строй» и спонсором, который из Па-
рижа, Бостона или Глендейла ука-
зывает, как выстраивать геополи-
тику. Новая концепция превращает 
их из совладельцев бизнеса в обыч-
ных иностранных туристов. 

Вторая - крах концепции «сете-
вой нации». Десятилетиями продви-
галась идея, что армянин в Лос-Анд- 
желесе имеет такое же право опре-
делять курс страны, как и житель 
Иревана. Новая доктрина же делит 
армян на «реальных» (кто платит на-
логи и служит в армии) и «вирту-
альных» (кто шлет проклятия в со-
цсетях).

Третья грань - удар по карьерно-
му лоббизму. Для многих деятелей 
спюрка (особенно из партии «Даш-
накцутюн») «карабахский вопрос» 
и образ Армении как осажденной 

крепости были основой их лично-
го политического капитала и зара-
ботка на Западе. Без этой повестки 
они теряют субъектность.

И, наконец, четвертая - закрытие 
дверей. Запреты на въезд для ключе-
вых функционеров диаспоры стали 
демонстративным актом: «Вам здесь 
больше не рады, если вы приносите 
с собой радикальные идеи».

Теперь в новой семейной жизни 
Иревана больше не будет места «ток-
сичному влиянию». Спюрк в ярости 
именно потому, что его лишают пра-
ва копаться в грязном белье и пере-

ставлять мебель в доме, где он не жи-
вет. Деятели диаспоры привыкли, 
что за их щедрые чеки во всеармян-
ский фонд им положен вечный або-
немент на управление государством. 
Но новая концепция Пашиняна бьет 
наотмашь: «Спасибо за «помощь», 
но ключи от квартиры мы оставим 
у себя». Это вызывает у зарубежных 
активистов не просто раздражение, 
а настоящий шок: «Выходит, мы чу-
жие на этом празднике жизни? Но 
ведь это мы всегда заказывали му-
зыку!» При этом умалчивается тот 
факт, что значительные суммы «за 
послушание» шли не на развитие 
страны, а оттягивали карманы тог-
дашних президентов РА и руково-
дителей сепаратистского режима.

Никол Пашинян не сегодня начал 
отходить от этой привычной схемы. 

Еще в январе 2019 года в рамках про-
цесса оптимизации правительства 
было закрыто министерство диаспо-
ры. Тогда «за океаном» впервые по-
чуяли, что начинают терять власть 
над фактически своим детищем - «Ре-
спубликой Армения». Этот факт для 
сегодняшней оппозиции - главная 
причина, по их мнению, катастрофы, 
которая произошла в 2020 году. Если 
бы не Пашинян, который отказался 
от помощи диаспоры, который рас-
сорился с ее лидерами и перекрыл 
каналы, и так далее. Главный аргу-
мент оппозиции изначально стро-

ится на ложной предпосылке: буд-
то бы диаспора обладала какими-то 
тайными «каналами» и ресурсами, 
способными остановить Азербайд-
жан, но премьер ими просто не вос-
пользовался.

А на самом деле все очень про-
сто. Пашинян понял, что «влияние 
спюрка» - это раздутый мыльный 
пузырь. В реальной геополитике 
все решают регулярная армия, со-
юзы и международное право, а не 
пикеты у посольств в Лос-Андже-
лесе или статьи в западной прессе. 
Потому нынешнее правительство 
соседней страны сделало ставку на 
то, что государство должно жить на 
налоги собственных граждан, а не 
на «милостыню» из-за рубежа. От-
казавшись от финансовых вливаний 
диаспоры, Пашинян выбил из рук 
лидеров спюрка инструмент шанта-
жа. Нет зависимости от денег - нет 
зависимости от их политических 
требований. 

Диаспора прилагает усилия 
к разрушению мира между Арме-
нией и Азербайджаном, а также 
к обнулению процесса нормализа-
ции с Турцией. Но если Иреван хо-
чет идти в будущее не как придаток 
и инструмент мирового армянства, 
а как реальное государство, придет-
ся окончательно перерезать пупо-
вину, связывающую его с фантом-
ными болями прошлого, и научить-
ся жить в реальной географии, а не 
в виртуальной истории. Чтобы вы-
жить в регионе, Армении необходи-
мо договариваться с Баку и Анкарой 
напрямую, без посредничества ра-
дикальных зарубежных комитетов, 
для которых мир на Южном Кавка-
зе означает потерю их собственной 
политической актуальности.

Еще совсем недавно они спорили о будущем 
Армении и претендовали на возвращение 
во власть, теперь их прошлое разбирают 
следователи, а накопленное за годы прав-
ления имущество становится предметом 
уголовного расследования

 1

Время иллюзий истекло
Армения - спюрк: брак, заключенный на небесах истории, официально трещит по швам

Армянская диаспора прилагает усилия к разру-
шению мира между Иреваном и Баку, а также 

к обнулению процесса нормализации с Анкарой

Сначала заявка,  
потом - референдум

Москва раскритиковала 
Пашиняна

Заявления премьер-министра Ар-
мении Никола Пашиняна о наме-
рении подать заявку на вступле-
ние в Европейский Союз, а затем 
провести референдум о дальней-
шем участии страны в интеграци-
онных объединениях являются 
«откровенной манипуляцией». Об 
этом заявили в Министерстве ино-
странных дел России, передает БР 
со ссылкой на российские СМИ.

В российском внешнеполитическом 
ведомстве обратили внимание на по-
следовательность действий, предложен-
ную армянским руководством: снача-
ла принять принципиальное решение 
о подаче заявки на вступление в ЕС, 
а уже затем обратиться к гражданам 
страны за оценкой такого шага.

«Сложно понять буквально вывер-
нутую наизнанку логику руководства 
Армении», - заявили в МИД РФ.

По версии российского ведомства, 
референдум о членстве Армении в ЕС 
и ЕАЭС может состояться лишь после 
того, как Брюссель даст положительный 
ответ на заявку Иревана. При этом кон-
кретные сроки проведения такого го-
лосования остаются неопределенными.

Москва также указывает на потен-
циальные противоречия между европей-
ской и евразийской интеграцией. В рос-
сийском МИД считают, что адаптация 
армянского законодательства к нормам 
и стандартам ЕС способна создать се-
рьезные препятствия для дальнейше-
го участия страны в Евразийском эко-
номическом союзе.

Иными словами, в Москве рассма-
тривают инициативы Пашиняна как сиг-
нал возможного дальнейшего сближения 
Армении с ЕС и постепенного отхода 
от евразийской интеграции. При этом 
российская сторона ставит под сомне-
ние саму логику проведения референ-
дума после подачи заявки в Евросоюз.

Заявления МИД РФ прозвучали на 
фоне продолжающейся дискуссии в Ар-
мении о внешнеполитическом курсе 
страны и ее будущем в ЕАЭС и отно-
шениях с Европейским Союзом.

БР
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Индустрия гостеприимства 
и туризма является одним 

из наиболее динамично разви-
вающихся секторов мировой 
экономики. Для Азербайджана 
она служит важным источником 
формирования ненефтяных до-
ходов. С целью раскрытия потен-
циала отрасли Президент Ильхам 
Алиев утвердил Государственную 
программу по развитию туризма 
в Азербайджанской Республике 
на 2026-2030 годы.

Елена МАЛАХОВА,
       «Бакинский рабочий»

Новый документ задает вектор сра-
зу по нескольким направлениям: от ин-
вестиций и авиаперевозок до обновле-
ния законодательной базы. 

О том, как заложенные механизмы 
будут работать на практике, корреспон-
дент газеты «Бакинский рабочий» бе-
седовал с председателем правления Ас-
социации отелей и ресторанов Азер-
байджана, председателе правления 
Ассоциации экотуризма Азербайд-
жана Самиром Дюбенди.

- Как вы оцениваете новую Госу-
дарственную программу и какие клю-
чевые задачи она должна решить?

- Подписание Президентом Азер-
байджана данного документа считаю 
своевременным и важным шагом. Про-
грамма последовательно рассматрива-
ет туризм как межотраслевой экономи-
ческий продукт, зависящий от авиации 
и других видов транспорта, визовой 
политики, культуры, экологии, обра-
зования, цифровизации, инвестиций, 
регионального развития и качества го-
сударственного управления.

Документ опирается на анализ ми-
ровых тенденций, статистических дан-
ных, оценок, опросов и обсуждений 
с заинтересованными сторонами. В нем 
внимание перенесено на экономические 
результаты - добавленную стоимость, 
туристические поступления, занятость, 
ночевки, региональные доходы, инве-
стиции и качество услуг. Именно такой 
подход может превратить туризм из со-
вокупности отдельных объектов и ме-
роприятий в целостную национальную 
экономическую систему.

- Какие изменения, на ваш взгляд, 
нужны в законе «О туризме»?

- Действующий закон «О туризме» 
от 27 декабря 2021 года уже регулирует 
значительную часть ключевых отноше-
ний в отрасли. Поэтому при подготовке 
изменений важно исходить из существу-
ющей правовой базы и сосредоточить-
ся на ее дальнейшем развитии и прак-
тическом исполнении. Задача нового за-
конопроекта - в устранении пробелов 
и в обеспечении действенного исполне-
ния уже установленных норм. На мой 
взгляд, целесообразно установить диф-
ференцированные минимальные тре-
бования к участникам отрасли с учетом 
масштаба бизнеса и уровня риска; кон-
кретизировать санитарно-гигиениче-
ские требования, требования пожарной 
безопасности и готовности к чрезвы-
чайным ситуациям для средств разме-
щения. Необходимо создать оператив-
ный механизм альтернативного, вне-
судебного разрешения туристических 
споров; уточнить регулирование кра-
ткосрочной аренды и цифровых плат-
форм. Также важно закрепить специ-
альные требования к горному, приклю-
ченческому и другим видам туризма 
повышенного риска; усовершенство-
вать классификацию субъектов и пол-
ноту данных Туристического реестра.

- Должны ли изменения касаться 
и профессионального допуска гидов?

- В настоящее время статья 10.1 за-
кона устанавливает добровольную сер-
тификацию. На мой взгляд, для лиц, 
профессионально оказывающих услу-
ги туристического гида, можно преду-
смотреть поэтапный переход к обяза-
тельной сертификации. Для горных, 
приключенческих и иных направлений 
повышенного риска оправдан специ-
альный разрешительный или лицен-
зионный режим, основанный на под-

твержденной квалификации, первой 
помощи и знании правил безопасности. 
Одновременное введение двух дубли-
рующих барьеров - отдельной лицен-
зии и отдельного обязательного серти-
фиката для всех без исключения гидов 
- может создать избыточную нагрузку. 
Более рациональна единая система до-
пуска, в которой сертификат служит 
основанием для регистрации или ли-
цензирования.

Профессионализация необходима 
и в управлении средствами размеще-
ния. Однако абсолютный запрет соб-
ственнику самостоятельно эксплуати-
ровать принадлежащий ему объект мог 

бы быть непропорциональным. Более 
сбалансированная модель - обязатель-
ное указание в Туристическом реестре 
профессионального оператора и ответ-
ственного управляющего. Собственник 
сможет управлять отелем самостоятель-
но, если соответствует установленным 
квалификационным и организацион-
ным требованиям. В противном слу-
чае управление должно быть передано 
специализированной компании либо 
квалифицированному и сертифици-
рованному управляющему. Такая кон-
струкция сохраняет право собственно-
сти, но отделяет владение недвижимо-
стью от профессионального управления 
гостиничным бизнесом.

- Какие субсидии, инвестицион-
ные стимулы и налоговые меры не-
обходимы туристическому сектору?

- Программа создает достаточно 
широкий каркас государственной под-
держки. Предусматривается компенса-
ция части расходов на организацию чар-
терных рейсов, субсидирование допол-
нительных регулярных авиарейсов по 
целевым рынкам, частичная компенса-
ция расходов на туристически значи-
мые мероприятия. Кроме того, планиру-
ется поддержка инвесторов за каждый 
новый гостиничный номер, субсидии 
туроператорам за привлечение ино-
странных туристов, поддержка микро- 
и малых туристических предприятий, 
а также субсидирование процентов по 
манатным кредитам для определенных 
проектов в туристических и рекреаци-
онных зонах.

Это важное новшество для отрас-

ли: поддержка охватывает одновремен-
но спрос, транспортную доступность, 
инвестиционное предложение и малое 
предпринимательство. Условия, разме-
ры и критерии субсидий должны быть 
определены последующими норматив-
ными актами. Считаю, что при разра-
ботке правил следует связывать под-
держку с подтверждаемыми результа-
тами. Речь идет о количестве ночевок, 
продолжительности пребывания, по-
ездках в регионы, расходах туристов, 
официальной занятости местными за-
купками и работой в несезонный пери-
од. Субсидирование новых гостинич-
ных номеров особенно эффективно там, 
где исследование спроса подтверждает 
недостаток качественного размещения. 
В зонах с низкой загрузкой не менее 
значимы модернизация действующих 
объектов, энерго- и водосбережение, 

цифровизация, повышение безопас-
ности и доступность для лиц с огра-
ниченной мобильностью.

Действующий механизм инвести-
ционного стимулирования предусма-
тривает освобождение от налогообло-
жения 50% прибыли или дохода сроком 
на семь лет, освобождение соответству-
ющего имущества и земли от налогов, 
а также предусмотренные законодатель-
ством льготы по НДС и таможенной 
пошлине при импорте утвержденных 
видов техники, технологического обо-
рудования и установок. Госпрограмма 
предусматривает включение туристи-
ческих проектов в соответствующие 
направления и уточнение минималь-
ных инвестиционных сумм с учетом 
особенностей отрасли. Для регионов, 
микро- и малого бизнеса такие поро-
ги должны быть соразмерными мас-
штабу проекта.

- Каких туристических продук-
тов и услуг не хватает Азербайджану?

- Проблема - не в отсутствии тури-
стических ресурсов, а в том, что они не 
всегда объединены в удобный, безопас-
ный, качественный и заранее брониру-
емый продукт. Турист покупает всю це-
почку поездки: транспорт, размещение, 
питание, сопровождение, впечатления, 
информацию и безопасность. Госпро-
грамма предусматривает развитие при-
ключенческого, горно-пешеходного, 
экологического, культурного, зимне-
го, оздоровительного и гастрономиче-
ского туризма. В плане есть конкрет-
ные ориентиры: оценка 40 существу-
ющих горно-пешеходных маршрутов 

и создание восьми дополнительных, 
развитие наблюдения за дикой приро-
дой и биоразнообразием, благоустрой-
ство 25 пляжей, формирование вось-
ми культурных продуктов, развитие 
Великого шелкового пути, новых про-
дуктов в Нафталане, туристических де-
ревень, международных гастрономи-
ческих мероприятий и современных 
цифровых сервисов.

Для международного рынка осо-
бенно важны готовые трех-, пяти- и се-
мидневные программы, соединяющие 
несколько дестинаций. Для внутрен-
него туриста необходимы доступные 
пакеты выходного дня, объединяющие 
транспорт, отель, питание и посеще-
ние объектов. Программой уже пред-
усмотрены интеграция железнодорож-
ных билетов в глобальную систему рас-
пределения (GDS), дневные, недельные 

и месячные пакеты, льготные предло-
жения по дестинациям, цифровые кар-
ты, аудиогиды и развитие платформы 
Azerbaijan.travel.

- Что необходимо сделать для раз-
вития туризма в столице?

- Региональное развитие не означа-
ет, что столица уже не нуждается в об-
новлении продукта. По данным Госу-
дарственного комитета по статистике, 
в 2025 году на Баку приходилось 58,9 % 
всех гостиничных ночевок страны, од-
нако использование единовременной 
вместимости отелей составляло 36,9%. 
Это выше среднереспубликанского по-
казателя в 24,4%, но все еще указывает 
на значительный резерв. Баку и Абше-
рону нужны новые событийные, при-
брежные, культурные, деловые и семей-
ные продукты, более продолжительные 
программы пребывания и лучшее сое-
динение столицы с регионами.

В будущем можно также оценить 
потенциал «Нефтяных камней» как  
объекта индустриального наследия, ко-
нечно,  при соблюдении требований 
производственной, транспортной и эко-
логической безопасности. 

- За счет каких реальных шагов 
можно сделать авиабилеты более до-
ступными?

- Программа предлагает не адми-
нистративное ограничение тарифов, 
а анализ факторов, влияющих на сто-
имость, расширение маршрутной сети, 
увеличение частоты рейсов, привлече-
ние низкобюджетных авиакомпаний 
и использование региональных аэро-
портов. К 2030 году предусмотрено от-

крытие не менее четырех новых целе-
вых направлений, увеличение частоты 
существующих рейсов на 20 % и дости-
жение конкурентоспособного уровня 
тарифов как минимум на десяти целе-
вых рынках по сравнению с региональ-
ными конкурентами.

Практическими инструментами мо-
гут стать прозрачные временные скид-
ки на аэропортовые сборы и наземное 
обслуживание для новых маршрутов, 
конкурсное субсидирование дополни-
тельных регулярных и чартерных рей-
сов, совместный маркетинг с авиаком-
паниями и постепенная либерализа-
ция воздушного сообщения там, где 
это подтверждается спросом и анали-
зом затрат и выгод. Поддержка долж-
на быть ограничена по сроку и прекра-
щаться после достижения коммерче-
ской устойчивости маршрута.

Здесь есть интересное различие ин-
тересов внутри самой туристической 
отрасли. Для компаний, работающих 
на выездной туризм, высокая цена би-
лета в отдельных комиссионных моде-
лях может увеличивать абсолютный 
размер процентного вознаграждения. 
Но это не универсальное правило: мно-
гие продажи строятся на фиксирован-
ном сервисном сборе или нетто-тари-
фе, а чрезмерно дорогой билет может 
вообще снизить спрос. Для компаний 
въездного туризма ситуация гораздо же-
стче: дорогие авиабилеты, входные би-
леты на туристические объекты и дру-
гие обязательные расходы увеличива-
ют себестоимость азербайджанского 
турпакета и затрудняют конкуренцию 
с соседними дестинациями. Поэтому 
доступность должна оцениваться с по-
зиции конечной стоимости всей по-
ездки, а не только отдельного тарифа.

- По каким показателям следует 
оценивать выполнение программы?

- К 2030 году документ предусма-
тривает увеличение добавленной сто-
имости в характерных для туризма от-
раслях до 12,17 млрд манатов, посту-
плений от иностранных туристов - до 
6,3 млрд манатов, числа иностранных 
посетителей - примерно до 3,8 млн че-
ловек, внутренних туристических по-
ездок - до 7,37 млн, гостиничных но-
чевок - до 6,32 млн. Доля характерных 
для туризма отраслей в ненефтегазовом 
ВВП должна достичь 8,6%, а их доля 
в наемной занятости - 5,7%.

Помимо макроэкономических ори-
ентиров, для объективной оценки важно 
измерять повторные посещения, удов-
летворенность гостей и объем частных 
инвестиций на каждый манат господ-
держки. А для экологически чувстви-
тельных территорий критически важны 
отходы, нагрузка на экосистемы и доля 
доходов, остающаяся в местных сооб-
ществах.

Механизм мониторинга уже заложен 
в Распоряжении. Кабинет Министров 
координирует исполнение и один раз 
в год информирует Президента, а мо-
ниторинг и оценку по заказу Государ-
ственного агентства по туризму осу-
ществляет Центр анализа экономиче-
ских реформ и коммуникации. План 
мероприятий содержит первоначаль-
ные, промежуточные и итоговые ин-
дикаторы, что создает основу для про-
слеживания результатов.

Дополнительным полезным инстру-
ментом мог бы стать открытый циф-
ровой мониторинговый экран: статус 
каждого мероприятия, освоенное фи-
нансирование, достигнутые показате-
ли, причины отклонений и корректиру-
ющие меры. В 2028 году целесообраз-
на промежуточная оценка программы 
с участием бизнеса, отраслевых ассо-
циаций, образовательных учреждений, 
местных сообществ и независимых экс-
пертов. Это не пересмотр политиче-
ской цели, а нормальная управленче-
ская практика, позволяющая своевре-
менно уточнять методы исполнения.

Туризм как система 

Что изменит принятие государственной программы в данной сфере?

Самир Дюбенди:

Проблема - не в отсутствии туристических 
ресурсов, а в том, что они не всегда объеди-
нены в удобный, безопасный, качественный 
и заранее бронируемый продукт. Турист по-
купает всю цепочку поездки: транспорт, 
размещение, питание, сопровождение, впе-
чатления, информацию и безопасность

Бюро по туризму Азербайджана и четы-
ре представителя отечественной туринду-
стрии представили страну сразу на двух 
международных мероприятиях в Малай-
зии - PATA Travel Mart (PTM) 2026 в Ку-
чинге и World Islamic Tourism & Trade Expo 
(WITEX 2026) в Куала-Лумпуре.

На одной из ведущих туристических вы-
ставок Азиатско-Тихоокеанского регио-
на Азербайджан выступил с национальным 
стендом. Зарубежным участникам презенто-
вали туристические возможности и продук-
ты страны, а также провели деловые встречи  

с потенциальными партнерами.
В рамках PTM 2026 представители азербайд-

жанской стороны обсудили продвижение наци-
онального турпродукта на зарубежных рынках, 
расширение существующих контактов и уста-
новление новых партнерских связей. Выстав-
ка объединила туроператоров, туристические 
агентства и представителей сегментов отдыха, 
люксового и делового туризма из Европы, Азии, 
Ближнего Востока, Африки и других регионов.

В Куала-Лумпуре Азербайджан также при-
нял участие в WITEX 2026, организованной Ма-
лайзийской ассоциацией турагентств. Основное 
внимание здесь было уделено сотрудничеству 
в рамках исламской экономики, развитию ха-
ляльного туризма, новым цифровым решениям 
и расширению международных деловых связей.

Участники выставки представили продук-
ты и услуги в сфере халяльных путешествий, 
а представители Азербайджана получили воз-

можность продвигать национальные туристи-
ческие предложения среди новых целевых ау-
диторий.

Участие сразу в двух крупных мероприятиях 
в Малайзии позволяет Азербайджану укреплять 
позиции на рынках Юго-Восточной Азии, рас-
ширять партнерскую сеть и повышать узнавае-
мость страны как туристического направления.

С.ГАСЫМЗАДЕ

Налаживаются новые контакты 

Азербайджан расширяет туристические связи с Малайзией

Туриндустрия  
осваивает Карабах
Представители отрасли 
оценили возможности  
региона для развития  
новых туристических 
маршрутов

Бюро по туризму Азербайджана 
накануне организовало ознакоми-
тельную поездку в Карабах и Вос-
точный Зангезур для 50 предста-
вителей местной туристической 
индустрии.

Участники посетили Ханкенди, Шушу 
и Лачин, где ознакомились с туристи-
ческими возможностями региона, его 
культурно-историческим наследием, 
природными ресурсами и формиру-
ющейся инфраструктурой.

Как сообщили в Государственном 
агентстве по туризму, главной целью 
поездки стало создание для предста-
вителей отрасли более полного пред-
ставления о туристическом потенциале 
освобожденных территорий, а также 
о новых туристических продуктах, кото-
рые могут быть включены в маршруты.

Программа носила практический 
характер. Участники посетили различ-
ные туристические объекты и простран-
ства, получили информацию об особен-
ностях региона и оценили возможно-
сти использования его исторических, 
культурных и природных ресурсов при 
разработке новых маршрутов.

Особое внимание было уделено 
перспективам создания и продвиже-
ния новых туристических продуктов, 
способных расширить предложение на 
внутреннем рынке и привлечь больше 
гостей в Карабах и Восточный Зангезур.

В Бюро по туризму отмечают, что 
подобные поездки позволяют пред-
ставителям отрасли непосредствен-
но знакомиться с инфраструктурой 
и возможностями регионов, обмени-
ваться опытом и формировать прак-
тические предложения для дальней-
шего развития туризма.

Проведение таких ознакомитель-
ных поездок планируется продолжить, 
охватывая и другие туристические на-
правления Азербайджана.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Новый адрес  
винного туризма 

В Туге создадут центр  
энотуризма и расширят  
инфраструктуру  
гастрономических  
маршрутов

В Азербайджане планируется со-
здать Тугский центр энотуриз-
ма, включающий винодельческое 
предприятие и виноградники.

Проект предусмотрен Государствен-
ной программой по развитию туризма 
на 2026-2030 годы, утвержденной Пре-
зидентом Ильхамом Алиевым.

Развитие Тугского центра эноту-
ризма, гастрономической инфраструк-
туры и профессиональной подготовки 
призвано сформировать новые тури-
стические продукты и усилить позиции 
Азербайджана как привлекательного 
направления винного, гастрономиче-
ского и культурного туризма.

БР
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Пляжный сезон вновь со-
провождается тревожной 

статистикой: сообщения о ги-
бели людей на воде появляют-
ся одно за другим. Каждый но-
вый случай - это не просто тра-
гическая случайность, а повод 
заново задать вопрос о том, на-
сколько безопасны наши пля-
жи и кто несет ответственность 
за жизнь людей у воды.

Тамила ХАЛИЛОВА,
«Бакинский рабочий»

На первый взгляд, объяснение 
напрашивается само собой. Каспий-
ское море меняется: уровень воды 
снижается, береговая линия отсту-
пает, меняется привычный рельеф 
дна. Там, где еще недавно можно было 
без опасений заходить в воду, сегод-
ня могут возникать резкие перепа-
ды глубины, ямы и другие непред-
сказуемые участки. Однако можно 
ли свести проблему исключительно 
к природным изменениям?

Очевидно, что нет.
За каждой трагедией стоит целый 

комплекс причин - от поведения са-
мого человека до организации пляж-
ной инфраструктуры и эффектив-
ности контроля за безопасностью. 
Почему люди оказываются в местах, 
где купание представляет угрозу? 
Почему отдыхающие нередко вы-
бирают стихийные пляжи, где нет 
спасателей и элементарных условий 
безопасности? Кто и в какой момент 
должен предупредить человека об 
опасности?

Есть и более фундаментальный 
вопрос: почему в стране с многокило-
метровой береговой линией и огром-
ным количеством людей, регулярно 
отдыхающих у моря, навыки плава-
ния по-прежнему остаются далеко 
не у всех?

С этими вопросами корреспон-
дент «Бакинского рабочего» обра-
тилась к доктору географических 
наук, профессору, заведующему ка-
федрой экономической и социаль-
ной географии Бакинского госу-
дарственного университета Чин-
гизу Исмаилову.

- В местных СМИ сообщения 
о гибели людей на Каспийском по-
бережье связывают с обмелением 
моря, изменением береговой линии 
и рельефа дна. Каспийские пляжи 
стали опаснее? Почему люди тонут?

- Честно говоря, я удивлен са-
мой постановкой вопроса. С Каспи-
ем ничего чрезвычайного не проис-
ходит. Если говорить, что море ста-
ло причиной того, что люди начали 
тонуть, это неправильное объясне-
ние. Нужно исходить из реального 
положения вещей.

Каспий действительно обмелел, 
и этот процесс продолжается. Море 
отступает, меняется береговая ли-
ния, меняется рельеф дна. Представь-
те: береговая линия отступила на 50 
метров в сторону моря. Естествен-
но, глубина там уже другая. Чело-
век раньше приходил на привыч-
ный участок, купался и знал, какая 
там глубина. Теперь условия изме-
нились, а его представление об этом 
месте осталось прежним.

Каспий нельзя сравнивать с Чер-
ным морем. На Черноморском по-

бережье во многих местах глубина 
увеличивается довольно быстро. Уже 
примерно в десяти метрах от бере-
говой линии она может превышать 
три метра. А у нас на большей части 
побережья нужно пройти гораздо 
дальше - иногда около ста метров, 
чтобы глубина достигла трех метров.

При этом дно Каспия неодно-
родное. Где-то глубина увеличива-
ется постепенно, а затем неожидан-
но появляется воронка или яма, по-
сле которой дно снова поднимается. 
Получается неравномерное измене-

ние глубины. В разных участках си-
туация складывается по-разному.

Поэтому все проблемы нельзя 
перекладывать на море. Здесь од-
новременно меняется несколько об-
стоятельств. Во-первых, люди купа-
ются там, где официальных пляжей 
нет. Во-вторых, значительная часть 
пляжных участков занята коммерче-
скими структурами, которые стре-
мятся получать от них доход. В ре-
зультате доступных для людей мест 
становится меньше.

Часть людей не может позволить 
себе платный отдых, другие не хотят 
платить. Причем даже там, где вход 
на пляж бесплатный, платными ока-
зываются шезлонги, стулья, тенты, 
питание и другие услуги.

Недавно я разговаривал с так-
систом, который ехал в популярный 
прибрежный комплекс. Он расска-
зывал, что там людям даже не разре-
шают приносить с собой воду. А ведь 
бутылка воды объемом пол-литра, 

которая в обычном магазине стоит 
около 70 гяпиков, на пляже может 
стоить 5-7 манатов. Разница суще-
ственная.

В итоге накладывается сразу не-
сколько обстоятельств. Люди ухо-
дят на неконтролируемые и нераз-
решенные участки, поскольку зна-
чительная часть побережья занята 
коммерческими объектами. Одно-
временно снижается уровень моря 
и меняется рельеф дна. Добавляется 
безответственное поведение людей, 
которые не учитывают изменения 
ветра, волнения и состояния воды.

Все это вместе и приводит к не-
счастным случаям.

- Вы говорите о коммерческом 
использовании побережья. Насколь-
ко серьезной стала эта проблема?

- На самом деле это очень важ-
ный вопрос. Местные органы управ-
ления, территориальные структуры 
должны следить за тем, что происхо-
дит на побережье. Они должны кон-
тролировать не только пляжи, но и со-
стояние самой береговой террито-
рии. Когда участок выделяется под 
пляж, должно быть четко понятно, 
можно ли там безопасно купаться, 
какие условия необходимо создать 
и кто отвечает за людей.

Если коммерческая структура бе-
рет участок в аренду, она вместе с пра-
вом использовать эту территорию 
должна принимать на себя и ответ-
ственность за безопасность отдыха-
ющих. Но за исполнением этих обя-
зательств необходимо следить. Недо-
статочно просто выделить участок, 
установить плату за вход или услуги 
и считать, что на этом работа закан-
чивается. Должны быть обеспечены 
элементарные условия безопасности, 
а их соблюдение - регулярно контро-

лироваться. Если провести полноцен-
ный мониторинг, выяснится, что во 
многих случаях необходимые меры 
либо не выполняются вовсе, либо вы-
полняются формально.

Получается странная ситуация: 
за пользование пляжем и дополни-
тельные услуги деньги брать гото-
вы, а вопрос безопасности при этом 
отходит на второй план. Между тем 
безопасность отдыхающих не может 
быть второстепенной услугой или 
формальностью. Если территория 
используется коммерчески, ответ-
ственность за жизнь и здоровье лю-
дей должна быть такой же реальной, 
как и право получать доход от это-
го участка.

В советское время на пляже ра-
ботала спасательная команда как ми-

нимум два человека. Кроме того, был 
медицинский персонал: еще один или 
два сотрудника могли оказать экс-
тренную помощь. Спасатели выта-
скивали утопающего из воды, а ме-
дики оказывали первую неотлож-
ную помощь.

В воде устанавливались ограни-
чительные линии из поплавков. Че-
ловек видел, до какого места мож-
но заплывать, и понимал, что даль-
ше нельзя.

Сейчас таких ограничителей во 
многих местах нет. Спасательной 
службы тоже либо нет, либо она ра-
ботает в очень ограниченном составе.

В результате возникает законо-
мерный вопрос: кто сегодня отвеча-
ет за безопасность человека, пришед-
шего на пляж?

- Получается, проблема не толь-
ко в том, где человек купается, но 
и в том, насколько организован сам 
пляж?

- Конечно. Там, где пляж органи-

зован официально, должны быть вы-
полнены все требования безопасно-
сти. Должны быть спасатели, долж-
ны быть обозначены границы зоны 
купания, созданы условия для ока-
зания первой помощи.

Возьмите, например, пансионат 
МВД. Там в воде установлена поло-
са из пластиковых поплавков, обо-
значающая границу. Отдыхающие 
знают, что дальше заплывать нель-
зя. Там даже при отсутствии спаса-
телей человек понимает, где закан-
чивается безопасная зона.

Такие ограничители должны быть 
везде, где люди официально купаются.

А там, где пляж не выделен и люди 
все равно приходят к воде, необходи-
мы предупреждающие щиты. Причем 
просто написать «купаться запреще-
но» недостаточно. Нужно объяснить, 
почему здесь опасно. Под водой мо-
гут находиться камни, арматура, бе-
тонные плиты. Человек может уда-
риться, получить травму. Где-то мо-
жет быть резкий перепад глубины.

Есть отдельные участки, где люди 
фактически предоставлены сами себе. 
Есть территории, где с отдыхающих 
деньги берут, а на безопасность не об-
ращают внимания. Имеются бесхоз-
ные участки, где вообще непонятно, 
кто отвечает за происходящее. И если 
такая ситуация сохраняется, несчаст-
ные случаи будут повторяться.

- А что происходит с людьми? 
Почему они продолжают заходить 
в воду там, где нет оборудованного 
пляжа или где купание запрещено?

- Тут мы сталкиваемся еще с од-
ной серьезной проблемой. Значитель-
ная часть населения Азербайджана 
не умеет плавать. Для страны, име-
ющей выход к морю, это очень огор-
чительно.

Плаванию нужно учить с детства. 
Ребенок должен понимать, как вести 
себя в воде, что делать при волнении, 
при изменении направления ветра, 
как оценивать собственные возмож-
ности. Но этому у нас пока не при-
дают нужного значения.

И потом, человек может счи-
тать знакомым место, где купается 
несколько лет. Он знает берег, зна-
ет, где раньше было мелко. Но усло-
вия меняются. Море отступает, ме-
няется дно, меняется береговая ли-
ния. Поэтому прежнее представление 
о месте уже не всегда соответствует 
действительности.

Нужно учитывать и скорость ве-
тра, и волнение моря. Отдыхающий 
может зайти в воду, не понимая, что 
условия изменились. И если он при 
этом не умеет плавать, ситуация ста-
новится особенно опасной. 

На самом деле причин печальных 
сводок немало: люди купаются в не-
разрешенных местах, часть побере-
жья занята коммерческими структу-
рами, не везде обеспечен контроль, 
меняется рельеф дна, отсутствуют 
необходимые средства безопасно-
сти, а значительная часть людей не 
умеет плавать. Если устранить эти 
проблемы, несчастных случаев ста-
нет меньше.

И я бы изменил саму постановку 

вопроса. Надо спрашивать не о том, 
что происходит с Каспием. Надо спро-
сить: что происходит с нами, поче-
му мы тонем?

- Что, на ваш взгляд, необходи-
мо сделать уже сейчас, чтобы оста-
новить эту цепочку трагедий?

- Прежде всего нужны нормальная 
организация пляжей и постоянный 
контроль. Соответствующие местные 
органы должны следить за теми зона-
ми, где происходят несчастные слу-
чаи. Там должны появляться хорошо 
заметные предупреждающие щиты 
с четкими надписями о категориче-
ском запрете купания.

Если в определенном месте уже 
погибли люди, об этом также необхо-
димо оповещать отдыхающих. Чело-
век должен видеть предупреждение 
и понимать, что перед ним не про-
сто формальный запрет, а место, где 
уже произошла трагедия. Такая ин-
формация может заставить его бо-
лее серьезно отнестись к опасности.

Необходима и постоянная разъ-
яснительная работа. Нужно повы-
шать личную ответственность людей 
и объяснять, что привычное место 
для купания не обязательно остается 
безопасным навсегда. Нельзя исхо-
дить из принципа: если человек не-
сколько лет купался в одном месте 
и ничего не происходило, значит, оно 
всегда будет безопасным.

Но и всю ответственность пере-
кладывать на самого человека непра-
вильно. Если пляж официально орга-
низован, безопасность должна обе-
спечиваться. Если коммерческая 
структура получает участок и зара-
батывает на нем, она должна выпол-
нять соответствующие требования 
и отвечать за безопасность отдыхаю-
щих. Если же территория не предна-
значена для купания, государствен-
ные и местные органы обязаны чет-
ко обозначить это и контролировать 
соблюдение запрета.

И, конечно, необходимо возвра-
щаться к системному обучению пла-
ванию с детства. Для страны, имею-
щей выход к морю и где вода является 
неотъемлемой частью летнего отды-
ха, умение плавать должно быть не 
редким преимуществом, а базовым 
жизненным навыком. Ребенок дол-
жен с ранних лет знать не только, как 
держаться на воде, но и как правиль-
но оценивать опасность, понимать 
собственные возможности и дей-
ствовать в критической ситуации.

Проблему нельзя объяснить од-
ной причиной. Здесь наложились из-
менения природной среды, состоя-
ние побережья, организация пляжей, 
коммерческое использование терри-
торий, отсутствие контроля на от-
дельных участках и, наконец, пове-
дение самих людей.

Еще раз скажу: с Каспием ниче-
го не происходит. Все происходит 
с нами. И если мы действительно 
хотим уменьшить число трагедий, 
нужно менять не только отношение 
людей к морю, но и сам подход к ор-
ганизации побережья, обеспечению 
безопасности и обучению населения 
правилам поведения на воде.

Что происходит с нами?
Честный разговор о Каспии, пляжах и людях

Чингиз Исмаилов:
С Каспием ничего не происходит. Все проис-
ходит с нами. Если мы действительно хо-
тим уменьшить число трагедий, нужно ме-
нять не только отношение людей к морю, 
но и сам подход к организации побережья, 
обеспечению безопасности и обучению на-
селения правилам поведения на воде

Сохранение исторического 
и духовного наследия се-

годня приобретает особое зна-
чение: древние рукописи стано-
вятся не только свидетельствами 
прошлого, но и важным мостом 
между поколениями, культура-
ми и странами. 

Именно такой задачей продикто-
ван совместный издательский проект 
России, Узбекистана и Азербайджа-
на, в рамках которого подготовлена 
к публикации уникальная рукопись 
«Шамайль ан-Набий» («Достоинства 
Пророка»), посвященная качествам 
и достоинствам пророка Мухамме-
да (с.а.с.)

О проекте сообщил первый заме-
ститель председателя Духовного управ-
ления РФ, руководитель издательско-
го дома «Медина» Дамир Мухитдинов 
на пленарной сессии III Международ-
ного медиафорума «Наследие, кото-
рое объединяет века. Духовные смыс-
лы исламской цивилизации».

Оригинал рукописи хранится 
в Институте восточных рукописей 
Российской академии наук. Текст был 
переписан в 1859 году татарским уче-
ным-востоковедом Хусаином Фаиз-

хановым - учеником известного бо-
гослова и просветителя Шигабутди-
на Марджани.

Работа над современным изданием 
началась после подписания 27 августа 
2024 года соглашения о сотрудничестве 
с Центром исламских исследований - 
структурным подразделением Инсти-
тута востоковедения РАН. И спустя 
более полутора веков после создания 

копии рукопись получила возмож-
ность вновь стать доступной широ-
кому кругу читателей уже в современ-
ном издательском формате.

Русский перевод книги выполнил 
Эльмир Гулиев. Как отметил Мухит-
динов, новое издание призвано сде-
лать уникальный богословский труд 
доступнее, прежде всего для учащих-
ся мусульманских учебных заведений, 

а также исследователей и всех, кто ин-
тересуется историей исламской мысли.

Содержание рукописи представля-
ет значительный интерес. Книга вклю-
чает 56 глав и 415 хадисов, тогда как 
оригинальная рукопись насчитыва-
ет 48 листов. В ней собраны свиде-
тельства и описания, раскрывающие 
представления исламской традиции 
о личных качествах, нравственном об-
лике и достоинствах пророка Мухам-
меда (с.а.с.)

Особое значение проекту придает 
его международный характер. В подго-
товке издания приняли участие пред-
ставители научных и культурных уч-
реждений Узбекистана. В частности, 
директор Центра исламской цивили-
зации Узбекистана Фирдавс Абдуха-
ликов подготовил вступительное сло-
во. Рецензентами выступили директор 
Центра имени имама Термези Музаф-
фархон Жониев и доктор теологии 
Руслан Баишев.

Пока книга выпущена ограничен-
ным тиражом, однако до конца теку-

щего года планируется ее издание мас-
совым тиражом. Это позволит зна-
чительно расширить круг читателей 
и сделать редкий источник частью со-
временного образовательного и куль-
турного пространства.

Публикация «Шамайль ан-Набий» 
рассматривается как часть более мас-
штабной работы по сохранению, оциф-
ровке, переводу и изданию исламско-
го богословского наследия. Подобные 
проекты позволяют не только физи-
чески сохранять древние тексты, но 
и возвращать их содержание в науч-
ный, образовательный и обществен-
ный оборот.

Совместная работа России, Узбеки-
стана и Азербайджана вокруг древней 
рукописи демонстрирует, что культур-
ное наследие способно становиться ос-
новой содержательного международ-
ного сотрудничества. Ученые, издатели 
и представители культурных инсти-
тутов объединяют усилия, чтобы зна-
ния, накопленные столетиями, не оста-
вались достоянием архивов и специ-

алистов, а становились доступными 
новым поколениям.

В этом заключается особая ценность 
проекта: речь идет не просто о публи-
кации старинной книги, а о возвра-
щении исторического знания в совре-
менную культурную среду. Древний 
текст получает новую жизнь благода-
ря переводу, научной работе и совре-
менным издательским технологиям.

«Я уверен, что тот образ пророка 
Мухаммеда (с.а.с.), который имам Тир-
мези смог собрать 1200 лет назад, будет 
актуален и для современных мусуль-
ман», - говорит Мухитдинов.

Поэтому издание «Шамайль ан-На-
бий» можно рассматривать как вклад 
не только в сохранение письменного 
наследия, но и в укрепление культур-
ных связей между народами. Рукопись, 
созданная много веков назад, сегод-
ня вновь становится точкой встречи 
истории и современности, науки и ду-
ховности, разных стран и поколений.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

Наследие как пространство диалога
Уникальная рукопись объединяет Россию, Узбекистан и Азербайджан
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Нам всем сегодня хочется не-
много отойти от насущных 

тем экономии и финансов и оку-
нуться в прекрасный и чистый 
мир поэзии. Ведь поэзия - это часть 
нашей души. Вспомните, какие 
чувства у вас пробуждает люби-
мая музыка, песня, стихотворе-
ние? Эти чувства могут быть и ра-
достными, и грустными, но они 
ваши, а значит, поэзия - часть ва-
шей жизни. Нам без нее никуда!

       Наталья БАБАЕВА

А задумывались ли вы когда-ни-
будь, как люди становятся поэтами? 
Можно ли этому научиться или это 
дано от природы? Чтобы ответить на 
подобные вопросы, мы решили пого-
ворить с поэтессой и узнать все из пер-
вых уст. И сегодня в нашей редакции 
- поэтесса Наджиба Рафизаде, кото-
рая с радостью согласилась поделить-
ся своей историей жизни в качестве 
поэта. Ее стихи искренни и открыты, 
в них - вечная тема любви и разлуки.

Наджиба Рафизаде родилась в Гян-
дже. В 1995 году семья переехала в Баку. 
Поэзия у нее в крови. В 2009 году она 
окончила юридический факультет БГУ. 
Всегда мечтала работать в полиции. У нее 
двое взрослых детей. Старший - сту-
дент, ему 20 лет, младший - школьник, 
ему 16 лет.

Имеет две магистерские степени - 
в области медицинского права и управ-
ления здравоохранением. Обе получила 
в Турции. Она также является аспирант-
кой (PhD) в турецком вузе, где изучает 
социальную политику. Это направле-
ние - ее осознанный и целенаправлен-
ный выбор, потому что все сферы, ко-
торые ее интересуют, объединены под 
его крышей. Она - юрист и медиатор.

В своем дебютном сборнике «Мне 
так мало для счастья надо…» (2012) 
Наджиба ханым объединила стихи 
и короткую повесть «Прозрачное бу-
дущее». А позже вышла «Новогодняя 
ночь» (2025). Такой гибридный подход 
- когда в одном тексте встречаются ли-
рическая поэзия и прозаические фраг-
менты, а в прозе есть элементы гроте-
ска и фантастики, - помогает по-но-
вому взглянуть на привычные темы. 
Это пример того, как современный 
автор ищет свежие способы выраже-
ния, не ограничиваясь классическими 
рамками. В 2025 году в сетевом изда-
нии была опубликована повесть «Но-
вогодняя ночь».

Пишет больше в лирическом жанре 
с философским оттенком, часто обра-
щается к символизму, затрагивая иногда 
социальные вопросы. Рассказы в жан-
ре научной фантастики, но основной 
упор социальные вопросы, которые 
может озвучивать в фантастическом 
мире. Работает над новыми книгами.

Ее ранние стихотворения построе-
ны на рифме, однако не придерживают-
ся строгого количества слогов в строке, 
что приближает их к свободной стихо-
вой организации. Это ее личный, юно-
шеский бунт формам и рамкам. Сво-
еобразный. Сейчас она следит как за 
слогами, так и за рифмами. Из совре-
менных есть пара в свободном стиле. 
Пишет на русском, азербайджанском 
(сейчас больше внимания уделяет на-
писанию именно на азербайджанском), 
турецком и есть пока еще один стих на 
английском.

Является участницей литератур-
ного проекта «Modern Poems», кото-
рый действует с 2022 года под руко-
водством Лалы Гасановой. Благодаря 
данному проекту она познакомилась со 
многими талантливыми людьми и по-
лучила огромный заряд энергии и же-
лание творить.

- Принято считать, что жизнь каж-
дого творческого человека несколь-
ко сумбурна и алогична. Что с дет-
ства он отличается от обычных де-
тей, и с годами эти отличия только 
увеличиваются. Расскажите, пожа-
луйста, о себе, своем детстве, выбо-
ре жизненного пути…

- Думаю, каждый человек, незави-
симо от рода деятельности и степени 
своей творческой реализации, - прежде 

всего уникальная личность. Не увере-
на, что существует какой-то универ-
сальный портрет творческого человека. 
Мое детство, как и у многих детей, вы-
росших без братьев и сестер, было на-
полнено фантазиями. Я много времени 
проводила в собственном воображае-
мом мире, любила мечтать, размышлять 
и оставаться наедине со своими мысля-
ми. Уже тогда меня занимали вопросы, 
которые обычно приходят к человеку 
гораздо позже: о смысле жизни, о на-
чале и конце, о справедливости, о ме-
сте человека в этом мире. Наверное, 
именно эти размышления во многом 
повлияли и на выбор моего жизнен-
ного пути, и на отношение к людям, 
и на профессию. Я привыкла смотреть 
на многие вещи философски. И, пожа-
луй, здесь мне близка мысль Альберта 

Эйнштейна о том, что все в этой жиз-
ни относительно. Это не означает от-
сутствие принципов, это скорее стрем-
ление понимать разные точки зрения, 
искать причины поступков и видеть 
ситуацию шире, чем она кажется на 
первый взгляд.

- Мандельштам писал: «Книжный 
шкаф раннего детства - спутник чело-
века на всю жизнь». Какое место в ва-
шем детстве занимали книги? Можете 
рассказать о самых важных книгах? 
Каким вы были читателем?

- Я очень любила читать. Чита-
ла взахлеб - от классической литера-
туры до современных авторов. Осо-
бое место в моей юности заняла науч-
ная фантастика. Помню, недалеко от 
Насиминского базара была Пушкин-
ская библиотека и весь раздел научной 
фантастики я перечитала. Огромное 
влияние на меня оказал Достоевский, 
особенно роман «Бесы», который во 
многом изменил мое мировоззрение. 
А поскольку сама я пишу стихи, осо-
бое место в моей жизни всегда зани-
мала поэзия. Это  Пушкин, Лермонтов, 
Тютчев, Фет и, конечно, поэты Сере-
бряного века. Если говорить о тех, кто 
сильнее всего повлиял на мое творче-
ство, то это Есенин и Цветаева.

- Кто является вашим первым слу-

шателем и критиком, кто вдохновля-
ет и поддерживает вас?

- Моей первой слушательницей и кри-
тиком является моя мама, которая так-
же в свое время работала журналисткой 
и заместителем редактора одной из га-
зет. Сейчас к числу моих первых чита-
телей присоединился и младший сын, 
которому я одному из первых показы-
ваю свои новые стихи. А вдохновение 
и поддержку мне дарят участники по-
этического сообщества Modern Poems, 
членом которого я являюсь.

- Когда и как вы осознали себя 
поэтом?

- Наверное, я этого еще не осозна-
ла. Да, я пишу стихи, да, мама расска-
зывает, что еще в детстве я могла го-
ворить рифмами. Но назвать себя по-
этом пока не могу. Для меня это очень 

высокое звание, к которому нужно не 
только прийти, но и соответствовать. 
Поэтому я скорее человек, который пи-
шет стихи и продолжает учиться это-
му искусству. 

- Как возникают стихи?
- Это - чувство, которое мне очень 

трудно описать словами. Оно рожда-
ется где-то в области груди. Это почти 
физическое ощущение, словно что-то 
сжимается внутри. А потом начинают 
приходить фразы, образы, слова. Ино-
гда сразу приходят целые строфы. Хотя, 
если честно, я даже не знаю, что воз-
никает раньше: это физическое состо-
яние или наплыв образов, слов и мыс-
лей. И я понимаю, что должна их запи-
сать. Если по какой-то причине этого 
не делаю, весь день чувствую себя не 
на своем месте. Но стоит стихотворе-
нию лечь на бумагу, как приходит уди-
вительное облегчение, легкость и чув-
ство внутренней гармонии. Это очень 
странное, почти необъяснимое состоя-
ние, которое можно пережить, но едва 
ли возможно до конца передать сло-
вами. Это очень странное состояние, 
которое я попыталась, конечно, опи-
сать, но вряд ли мне удастся это пере-
дать словами.

- Вы ко всем писателям-поэтам 
относитесь ровно или все же есть ли-

тературные предпочтения?
- Конечно, литературные предпочте-

ния у меня есть. Думаю, они во многом 
уже понятны по именам авторов, о ко-
торых я говорила ранее. Больше всего 
меня привлекают лирика, философская 
поэзия и символизм. Люблю стихи, ко-
торые не только передают эмоции, но 
и заставляют задуматься, открывая но-
вые смыслы при каждом прочтении. 

- Кроме стихов, вы еще пишите 
повести и рассказы. В первую вашу 
книгу вошел сборник стихов, объеди-
ненных названием «Мне так мало для 
счастья надо…» и короткая повесть 
«Прозрачное будущее», в гротеско-
вой форме, предлагающая читателю 
взглянуть на настоящее сквозь при-
зму фантастического «завтра». Рас-
скажите немного, что сподвигло вас 
написать эту повесть.

- Идея, а точнее сам сюжет, роди-
лись в больнице, где появился на свет 
мой старший сын. Иногда достаточно 
одного события, одного впечатления, 
чтобы воображение начало выстраи-
вать целый мир. Так произошло и с этой 
повестью. Почему именно больница 
стала отправной точкой и как это свя-
зано с сюжетом, читателю, думаю, ста-
нет понятно после прочтения «Про-
зрачного будущего».. 

- Какая из ваших двух ипостасей - 
поэтесса или писатель - ближе ваше-
му внутреннему «я»?

- Мне очень сложно ответить на 
этот вопрос. Как я уже отметила, для 
меня быть поэтом - это высшая степень 
творческого мастерства, вершина, к ко-
торой я пока только стремлюсь. Хотя 
стихов я написала гораздо больше, чем 
прозы, мне все же ближе определение 
«писатель». Оно кажется мне более ши-
роким. Помимо художественной про-
зы я пишу научные статьи, иногда пу-
блицистические материалы и эссе. По-
этому, если говорить о самоощущении, 
слово «писатель» мне сегодня ближе.

- Как вы понимаете, что перед вами 
идея для короткого рассказа, а не для 
стихотворения?

- Стихи у меня рождаются, а рас-
сказы придумываются. Для меня это 
совершенно разные процессы. Стихи 
приходят словно сами собой - из глу-
бины души, сердца или, может быть, 
продиктованы какой-то Высшей силой. 
Не знаю, как точнее описать это состо-
яние. Рассказы же начинаются с идеи, 
вопроса или проблемы, которую мне 
хочется осмыслить, исследовать и об-
судить с читателем. 

- Бывает ли так, что одно и то же 
переживание сначала просится в риф-
му, а потом разворачивается в прозу?

- Да, такое бывало. Например, сти-
хотворение «Мой город» и рассказ «Но-
вогодняя ночь». Они были написаны 
с разницей в несколько лет, но в их ос-
нове лежит одна и та же идея - показать 
один и тот же город с двух разных сто-
рон. Просто в одном случае эта мысль 
попросилась в стихотворную форму, 
а в другом ей стало тесно в рамках по-
эзии, и она превратилась в прозаиче-
ский рассказ. 

- Что требует больше сил - сжать 
мысль до короткой стихотворной 
строфы или развернуть ее в объем-
ный сюжет рассказа?

- Для меня больших сил требует не 
написать стихотворение, нахлынувшее 
на меня и не дающее покоя пока не на-
пишу. Разворачивать прозаический сю-
жет лично для меня сложнее и требует 
большего внимания, терпения, рабо-
ты над сюжетом, героями и деталями. 
Стихотворения рождаются в каком-то 
страстном порыве выразить свои чув-
ства, и мне остается только успеть за-
писать то, что приходит. Поэтому лич-
но для меня написать рассказ гораздо 
сложнее, чем стихотворение

- Ваши планы на будущее.
- Говорят, если хочешь рассмешить 

Бога - расскажи Ему о своих планах. По-
этому я стараюсь не строить слишком 
далеко идущие планы. Скорее, у меня 
есть мечты: продолжать творить, пи-
сать и стать свидетельницей, а по воз-
можности и непосредственной участ-
ницей дальнейшего развития сообще-
ства Modern Poems.

Внутренняя Вселенная  
Наджибы Рафизаде

Поэзия у нее в крови, ее стихи искренни  
и открыты, в них - вечная тема любви и разлуки

Наджиба Рафизаде:
Разворачивать прозаический сюжет лич-
но для меня сложнее и требует большего 
внимания, терпения, работы над сюже-
том, героями и деталями. Стихотворения 
рождаются в каком-то страстном поры-
ве выразить свои чувства, и мне остается 
только успеть записать то, что приходит

В Пространстве современного 
искусства YARAT проходит 

групповая выставка болгарских 
художников «Программируемые 
следы», исследующих фотогра-
фию, видео, искусственный ин-
теллект, природу и повседнев-
ность. 
 
Фарида АББАСОВА, 

       «Бакинский рабочий» 
 
Можно ли увидеть мир глазами 

ветра? Может ли свет самостоятельно 
оставить фотографический след? Что 
происходит с изображением, когда 
в его создании участвует искусствен-
ный интеллект? И способен ли обыч-
ный предмет - например, выброшен-
ная в лесу банка - полностью изменить 
наше восприятие пейзажа? 

Ответы на эти вопросы находят 
посетители выставки работ семи бол-
гарских художников - Альбены Ба-
евой, Калины Димитровой, Марты 
Джуриной, Правдолюба Иванова, На-
дежды Олег Ляховой, Елко Терзиева 
и Красимира Терзиева.  

Новый путь понимания 
изображений 

По словам куратора выставки, 
искусствоведа и критика из Стамбу-
ла Фырата Арапоглу, представлен-
ные произведения выявляют слож-
ные слои взаимоотношений челове-
ка и технологий в современную эпоху, 
интерпретируя влияние цифровой сре-
ды на нашу повседневную жизнь че-
рез художественную призму. Проект 
предоставляет возможность просле-
дить, как понятия индивидуальной па-
мяти, наблюдения и реальности пере-
форматируются на фоне технологиче-
ских воздействий: 

- Выставка исследует связь меж-
ду современным производством изо-
бражений, природой, информацией 
и знанием. Сегодня мы постоянно вза-
имодействуем с огромными объемами 
информации и данных. Мне было ин-
тересно понять, каким образом худож-
ники ищут новые способы осмысления 
изображений и окружающего мира.

Программируемые следы 

Семь художников - семь точек зрения 

 20

ТВОРЧЕСТВО

Азербайджанский институт метрологии 
(AzMİ) запустил онлайн-платформу, где 
в режиме реального времени отображает-
ся национальное эталонное время страны 
- UTC (AZ).

Платформа доступна для телекоммуникаци-
онных компаний, банков и финансовых организа-
ций, транспортной и энергетической инфраструк-

туры, систем информационной безопасности, на-
учных учреждений и государственных органов.

Надежный источник точного времени необ-
ходим для синхронизации финансовых операций, 
транспортно-навигационных систем, телекомму-
никационных сетей и цифровой инфраструктуры.

Азербайджан входит в число стран, чьи специ-
ализированные лаборатории участвуют в форми-
ровании Всемирного координированного време-

ни (UTC). Данные о разнице показаний цезиевых 
атомных часов АзМИ и спутниковых систем ре-
гулярно передаются в Международное бюро мер 
и весов (BIPM) и используются при расчете UTC.

Новая платформа не только предоставляет поль-
зователям доступ к точному времени, но и укре-
пляет международную метрологическую надеж-
ность национального эталона Азербайджана.

БР

В приграничной с Азербайджа-
ном турецкой провинции Ыгдыр 
27 августа открылась двухднев-
ная выставка-ярмарка декора-
тивно-прикладного искусства 
и авторских изделий ручной ра-
боты «Харыбюльбюль». Меро-
приятие объединило традици-
онные ремесла, современное ав-
торское творчество и культурные 
мотивы, связывающие Азер-
байджан и Турцию.

Центральное место в экспози-
ции занимает харыбюльбюль - цве-
ток, ставший одним из ярких симво-
лов Карабаха. Его образ имеет осо-
бое значение для азербайджанского 
народа и постепенно приобретает 
более широкое культурное звуча-
ние в тюркском мире. Выбор этого 
символа для выставки в Ыгдыре стал 
своеобразным выражением духов-
ной близости двух братских народов.

Инициативу поддержала админи-
страция губернатора Ыгдыра. В экс-
позиции представлены работы ма-
стеров Центра общественного обра-
зования провинции, действующего 
при поддержке супруги губернато-
ра Дидем Ташолар. Посетителям де-
монстрируются изделия, созданные 
с использованием традиционных тех-
ник декоративно-прикладного ис-
кусства, а также различные пред-
меты ручной работы и сувенирная 
продукция.

Особое внимание привлекают 

«Ыгдырские куклы» - известные 
в Анатолии сувениры, облаченные 
в традиционные национальные ко-
стюмы. Для нынешней выставки ма-
стера дополнили их вышивкой с изо-
бражением харыбюльбюля, соединив 
тем самым местные художествен-
ные традиции с культурным обра-
зом Карабаха.

Организаторы рассчитывают, что 
такое оформление придаст популяр-
ным сувенирам новое содержание 
и позволит представить их не только 
как изделия народного творчества, 
но и как символ культурного диалога 
между Турцией и Азербайджаном. 
Подобные проекты одновременно 
способствуют сохранению ремес-
ленных традиций и открывают но-
вые возможности для их популяри-
зации среди молодежи и туристов.

Харыбюльбюль, тесно связанный 
с историей и культурой Карабаха, 
в Ыгдыре получает новое художе-
ственное воплощение. Его изобра-
жение на традиционных изделиях 
не просто декоративный элемент, 
а знак уважения к культурному на-
следию Азербайджана и одновре-
менно символом близости двух го-
сударств. 

В этом смысле «Харыбюльбюль» 
становится своеобразным мостом, 
соединяющим Карабах и Анатолию 
и придающим традиционному искус-
ству новое современное звучание.

С.ГАСЫМЗАДЕ

Харыбюльбюль ожил в Ыгдыре
Турецкие мастера представили изделия  

ручной работы, вдохновленные символом Карабаха

Запущен национальный эталон времени
Платформа UTC (AZ) обеспечит точную синхронизацию государственных и критически важных систем
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Главный редактор 
Ильгар Гусейнов

Я пригласил семь болгарских ху-
дожников, большинство из которых 
проживают в Софии. При этом для 
меня было важно показать разноо-
бразие медиумов и художественных 
подходов. 

- В экспозиции представлены са-
мые разные формы и техники. На-
сколько принципиальным для вас 
было это разнообразие? - интересу-
юсь я у куратора выставки. 

- Да, здесь есть цифровая печать на 
текстиле и бумаге, работы на оргсте-
кле, видео, искусственный интеллект 
и инсталляции. Но для меня важно 
не само разнообразие техник. Каж-
дый медиум позволяет художнику 
по-своему говорить о мире и нахо-
дить собственный способ взаимо-
действия с изображением. 

- Можно ли назвать «Програм-
мируемые следы» выставкой о тех-
нологиях? 

- Не только. Технологии здесь яв-
ляются частью более широкого разго-
вора. Меня интересует то, каким об-
разом человек сегодня устанавлива-
ет связь с природой, информацией, 
изображениями и знаниями. 

Мы привыкли смотреть на мир 
с человеческой точки зрения. Но что 
произойдет, если изменить эту пер-
спективу? 

Эта мысль объединяет представ-
ленные работы. Причем некоторые 
художники делают это буквально. 

Один из самых необычных экспо-
натов выставки - пятиканальная видео-
инсталляция From the Wind’s Perspective 
Красимира Терзиева. Он демонстри-
рует взгляд с ветвей деревьев. Здесь 
камеры помещены на ветви деревь-
ев, и движение ветвей определяет то, 
что мы видим.  

На пяти экранах зритель видит 
окружающее пространство с разных 
ракурсов. Получается камера, кото-
рая вроде бы создана человеком, но 
управляется уже не им. 

- Человек создает технологию, 
но перестает полностью контроли-
ровать изображение? 

- Именно. Для меня здесь важно 
попробовать взглянуть на природу 
не только с человеческой точки зре-
ния. Нам необходимо время от вре-
мени менять собственную позицию 
по отношению к окружающему миру. 

Это одна из самых выразитель-
ных работ выставки: она предлага-
ет зрителю представить, как мог бы 
выглядеть окружающий мир, если бы 
мы отказались от привычной чело-
веческой перспективы. 

Свет превращается  
в фотографию  

У Марты Джуриной все начина-
ется не с камеры, а со света. 

Болгарская художница исследует 
фотографический процесс, исполь-
зуя фоточувствительные материалы, 
свет, движение и различные объекты. 

Джурина отмечает, что первона-
чально занималась рисунком и инте-
ресовалась светом и тенью. Постепен-
но свет перестал быть только объ-
ектом изображения и превратился 
в инструмент. 

Джурина не стремится создавать 
предсказуемый результат или рабо-
тать в рамках одного узнаваемого сти-

ля. Для нее сам процесс эксперимен-
та становится частью художествен-
ного высказывания. 

Поэтому ее фотографические ра-
боты - это не просто изображения 
объектов. Само воздействие света на 
поверхность превращается в часть 
произведения. Здесь возникает пря-
мая связь с названием выставки: след 
формируется во взаимодействии све-
та, материала и времени. 

Иметь стиль - значит  
перестать удивлять 

Работы Правдолюба Иванова часто 
начинаются с самых обычных вещей. 

Художник - один из заметных пред-
ставителей болгарского концептуаль-
ного искусства - работает с объекта-
ми, фотографией и инсталляциями, 

превращая повседневные предметы 
в повод для неожиданных размышле-
ний. По словам художника, его идеи 
находятся на пересечении повседнев-
ности и фантазии. Он не стремится 
закреплять за собой один узнавае-
мый стиль. «Иметь стиль - значит пе-
рестать удивлять зрителя и самого 
себя», - отмечает Правдолюб Иванов. 

В одном из его лесных пейзажей 
появляется выброшенная банка. На 
первый взгляд - мелочь, которую лег-
ко не заметить. Но именно эта деталь 
меняет изображение: перед нами уже 
не просто лес, а природа, в которой 
остался человеческий след. Иванов не 
превращает работу в экологический 
плакат. Он оставляет зрителю возмож-
ность самому обнаружить эту деталь 
и решить, какое значение она имеет. 

ИИ и его зритель 

Альбена Баева работает на пере-
сечении искусства, технологий, про-
граммирования и искусственного ин-
теллекта. В ее практике AI - не просто 
эффектный инструмент. Художни-
цу интересует, как технологии меня-
ют наше отношение к изображениям 
и как меняется роль самого зрителя. 
На выставке представлена ее работа 
The Flag. Здесь зритель не остается 
в стороне: работа предполагает вза-
имодействие с пространством. Таким 

образом, AI в этой работе становится 
не только способом создания изобра-
жения, но и частью непосредствен-
ного опыта посетителя. 

Искусство  
без готовых ответов 

Елко Терзиев обращается к па-
радоксу. Вместо того чтобы быстро 
сообщить зрителю, «что означает» 
произведение, художник оставляет 
пространство для сомнения и само-
стоятельной интерпретации. 

Это особенно заметно сегодня, 
когда большинство изображений рас-
считано на мгновенное восприятие: 
мы пролистываем фотографии, смо-
трим короткие видео, быстро чита-
ем подписи. 

Парадокс требует обратного - оста-
новиться и подумать. 

Поэтому в общей структуре вы-
ставки работа Терзиева напоминает: 
искусство может не объяснять, а за-
давать вопрос. 

То, чего мы не видим 

Калина Димитрова обращается 
к природным процессам, которые не-
возможно увидеть непосредственно. 

Один из примеров - ее проект 
Flying Rivers, представленный в Со-
фии в 2026 году. Он посвящен пото-
кам водяного пара, возникающим 
в результате испарения и транспи-
рации растений и способным пере-
носить влагу на большие расстояния. 

Человек не видит эти «реки» гла-
зами. Чтобы представить их, нужны 
научные данные и визуализация. 

Так художница обращает внима-
ние на простую вещь: природа на-
много больше того, что мы способ-
ны увидеть непосредственно. 

Обратить внимание  
на привычное 

Надежда Ляхова работает с видео, 
объектами и инсталляциями, обра-
щаясь к городской среде, повседнев-
ности и человеческому поведению. 

В ее практике важны вещи и си-
туации, которые находятся рядом 
с нами, но остаются незамеченными. 

И это еще один способ говорить 
о современном восприятии. 

Сегодня изображений стало на-
столько много, что внимание само пре-
вратилось в дефицитный ресурс. Мы 
постоянно что-то смотрим, но дале-
ко не всегда действительно замечаем. 

Работы Ляховой предлагают сде-
лать обратное - остановиться перед 
тем, что кажется слишком привыч-
ным, чтобы заслуживать внимания. 

Семь художников -  
семь точек зрения 

В одном случае зритель меняет 
точку зрения. В другом - наблюдает, 
как свет самостоятельно формирует 
изображение. Где-то достаточно од-
ной банки, чтобы изменить целый 
пейзаж. А где-то для создания про-
изведения уже нужен искусственный 
интеллект. 

Все эти работы объединяет одно: 
они заставляют чуть дольше задержать 
взгляд. И, пожалуй, это уже немало. 

Выставка продлится до 25 октя-
бря 2026 года.  

Программируемые следы Программируемые следы 

Фырат Арапоглу:

Каждый медиум позво-
ляет художнику по-сво-

ему говорить о мире 
и находить собствен-
ный способ взаимодей-
ствия с изображением

 19

Бакинский клуб впервые 
в своей истории пробил-

ся в основной этап Лиги чем-
пионов, совершив впечатляю-
щий камбэк в матче с «Хапоэ-
лем» из Беэр-Шевы. Победа со 
счетом 5:2 в ответной встрече 
и 6:4 по сумме двух матчей ста-
ла одним из самых ярких до-
стижений азербайджанского 
клубного футбола.

Ю.АББАСЗАДЕ

После поражения 1:2 в первой 
встрече «Сабах» начинал ответный 
матч в роли догоняющего. Для вы-
хода дальше бакинцам необходимо 
было побеждать минимум в два мяча. 
Однако уже в начале встречи ситу-
ация стала еще сложнее.

На 2-й минуте мяч побывал в во-
ротах «Хапоэля», но VAR зафикси-
ровал офсайд. А на 10-й минуте гру-
бейшей ошибкой голкипера Стаса 
Покатилова воспользовался Игор 
Златанович - 0:1. Общий счет стал 
3:1 в пользу израильского клуба.

Особенно болезненно этот гол 
выглядел на фоне момента, который 
«Сабах» упустил буквально несколь-
кими минутами ранее: после удара 
Кахима Парриса мяч попал в штангу.

Тем не менее команда Вальда-
са Дамбраускаса не потеряла ини-
циативу. На 38-й минуте Кристиан 
Нвачукву восстановил равновесие 
- 1:1. Но по сумме двух встреч «Ха-
поэль» по-прежнему сохранял ком-
фортное преимущество.

После перерыва положение «Са-
баха» вновь ухудшилось. На 61-й ми-
нуте Покатилов допустил еще одну 
ошибку, которой воспользовались го-
сти. «Хапоэль» вновь вышел вперед 
- 2:1, а общий счет стал 4:2.

До выхода в Лигу чемпионов ба-
кинцам оставалось забить дважды. 
И они это сделали! На 80-й минуте 
Умарали Рахмоналиев великолеп-
ным ударом из-за пределов штраф-
ной отправил мяч в нижний угол - 
2:2. До спасения оставался один гол. 
Он пришел тогда, когда время, каза-
лось, уже истекло.

На 90+4-й минуте вышедший на 
замену Теллур Муталлимов после по-
дачи углового с лета поразил воро-
та «Хапоэля». 3:2! Общий счет - 4:4.

Основного времени оказалось 
недостаточно. Матч перешел в до-
полнительное.

И тут «Сабах» окончательно пе-
рехватил инициативу. На 100-й ми-
нуте «Хапоэль» остался в меньшин-
стве после удаления Джибриля Дио-
па. А уже через минуту Орфе Мбина 

вывел хозяев вперед - 4:2. По сумме 
двух матчей «Сабах» впервые ока-
зался впереди - 5:4.

Теперь уже «Хапоэлю» требовал-
ся один гол для спасения. Но вместо 
этого израильский клуб получил еще 
один удар. На 115-й минуте Джой-
Лэнс Миккельс забил пятый гол «Са-
баха» - 5:2. А вскоре гости остались 
вдевятером: вторую желтую карточ-
ку получил Перец.

Финальный свисток зафиксиро-
вал счет - 5:2. По сумме двух мат-
чей - 6:4.

«Сабах» сделал то, чего до нача-
ла этого сезона не удавалось ему ни 
разу: прошел квалификацию Лиги 
чемпионов и вышел в основной этап 
турнира.

Успех «Сабаха» нельзя воспри-
нимать как случайный всплеск. Ба-
кинский клуб выдержал четыре ра-
унда квалификации и на каждом эта-
пе находил способ пройти дальше.

При этом решающее противосто-
яние с «Хапоэлем» стало настоящим 
испытанием на прочность. Дважды 
по ходу матча «Сабах» уступал, а по-
сле второго гола соперника ситуация 
выглядела критической. Но коман-
да не только отыгралась, но и в до-
полнительное время сумела превра-
тить нервную концовку в убедитель-
ную победу.

Главный тренер «Сабаха» Валь-
дас Дамбраускас после финального 
свистка назвал произошедшее не-
вероятной ночью и отдельно побла-
годарил болельщиков за атмосферу 
на стадионе. Литовский специалист 
подчеркнул, что его команда про-

должала верить в успех даже в са-
мые тяжелые минуты.

Тренер признал, что команда допу-
стила ошибки, в том числе и вратарь 
Стас Покатилов. Однако, по словам 
Дамбраускаса, в такой вечер важнее 
другое - способность футболистов 
продолжать бороться. «Я никогда, 
никогда не теряю надежды!» - ска-
зал наставник, вспоминая последние 
минуты основного времени.

После четырех раундов квали-
фикации «Сабах» выходит на со-
вершенно иной уровень. В основ-
ной стадии Лиги чемпионов бакин-
цев ждут встречи с сильнейшими 
клубами Европы.

Но независимо от результатов бу-
дущих матчей одна вещь уже не из-
менится - «Сабах» вошел в историю.

Сборная Азербайджана по тяже-
лой атлетике завершила чемпи-
онат Европы среди спортсменов 
до 17 лет и до 15 лет в Пришти-
не с впечатляющим результа-
том - 15 медалей. В активе на-
шей команды три золотые, пять 
серебряных и семь бронзовых 
наград.

Это более чем вдвое больше, чем 
на предыдущем аналогичном чемпи-
онате Европы в Мадриде, где азер-
байджанские спортсмены завоева-
ли семь медалей - три золотые и че-
тыре серебряные.

Главным героем выступления 
команды стал Мусаб Мамедтагиев, 
выигравший сразу три золотые ме-
дали в категории до 15 лет в весе до 
70 кг. В борьбе за чемпионский ти-
тул азербайджанский спортсмен су-
мел опередить сильного соперника 
из Армении.

Мамедтагиев - воспитанник га-
захской школы тяжелой атлетики. 
Его успех особенно показателен: бу-
дущие лидеры национальной сбор-
ной формируются не только в сто-
лице, но и в регионах страны.

Еще три медали - серебряные - 
завоевал Фахреддин Аллахвердиев 
(85 кг), представляющий Нахчыван.

Магомед Рустамли (55 кг) из 
Лянкярана стал обладателем двух 
серебряных и одной бронзовой на-
грады, а Иса Гусейнов (60 кг) завое-
вал три бронзовые медали.

Среди спортсменов до 17 лет 
отличились Нурай Абилова (49 кг), 
принесшая команде две «бронзы», 
и Кямран Хаппаев (70 кг), завоевав-
ший одну бронзовую медаль.

Почти каждый представитель 
азербайджанской команды сумел 
внести вклад в общий медальный 
результат.

Особого внимания заслуживает 
география успехов. Среди призеров 
- спортсмены из Газаха, Нахчывана, 

Лянкярана и других регионов. Это 
важный показатель развития отече-
ственной тяжелой атлетики. 

Отдельно стоит отметить успех 
Нурай Абиловой. Две бронзовые ме-
дали азербайджанской спортсмен-
ки стали еще одним свидетельством 
того, что женская тяжелая атлетика 
в стране продолжает развиваться.

Успех в Приштине дает основа-
ния рассчитывать, что нынешние при-
зеры смогут со временем перейти 
на взрослый уровень и бороться за 
медали крупнейших международ-
ных турниров, включая Олимпий-
ские игры.

Р.ГУСЕЙНЗАДЕ

«Сабах» вошел в историю
Невероятный камбэк вывел бакинцев в Лигу чемпионов

Новое поколение штангистов заявляет о себе
Азербайджан привез из Косово 15 медалей

Вчера в Монако прошла же-
ребьевка общего этапа Лиги 
чемпионов по футболу. Своих 
восьмерых соперников по основ-
ной стадии узнал и азербайд-
жанский «Сабах», который пе-
ред жеребьевкой был определен 
в 4-ю корзину. По итогам жере-
бьевки соперниками команды 
Вальдаса Дамбраускаса в об-
щем этапе стали: «Барселона» 
(дома), «Арсенал» (на выезде), 
«Боруссия» Дортмунд (дома), 
«Манчестер Юнайтед» (на вы-
езде), «Наполи» (дома), «Ви-
льярреал» (на выезде), «Сла-
вия» Прага (дома) и «Викинг» 
(на выезде). Общий этап ЛЧ 
стартует 8 сентября.

В ПОСЛЕДНИЙ ЧАС
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